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A RADVÁNYI VENDÉGSÉG. 

ι. 
Minden kerekeik örök törvénye szerint, hol le­

felé, hol fölfelé talppal, az idő szúette vén kereke 
lassú körmozgással forgott tovább, megírott pályá­
ján. 

A poshadás jegyében eltelt 1706. év után — mi­
alatt a szerencse egyszintben tartotta a magyar han­
tok fölött vívódók ügyét — az 1707. esztendő a kuru-
cokat kezdte magasba lendíteni. A császáriak keresz­
tet vethettek arra a néhány várra, melyet védelméből 
kifogyottan, az előző évben .megkaparintaniuk sike­
rült. Azt se tudták megakadályozni, hogy II. Rákóczi 
Ferenc, fényes kísérettel, be ne vonuljon Erdélybe s ott 
le ne tegye esküjét az erdélyi fejedelemségre. Ugyan­
úgy tétlenül nézhették, hogy Ónodon összeülnek Ma­
gyar- és Erdélyország nekikeseredett rendjei s miután 
nagy felbuzdulásukban előbb egymás vérét is megcsa­
polták egy kicsit, annak rendje-módja szerint, trón­
fosztottnak nyilvánítják a Habsburg-ház élő fejét, min­
den ivadékostól együtt. S hozzá ezt a függetlenségi 
törekvést nem kisebb szövetség pártfogolta, mint 
amit Bercsényi úrnak, sok huza-vona után, mégis sike­
rült a minden oroszok cárjával, Péterrel, nyélbekala­
pálni, míg a birodalom sáfárjai csúfosan lemaradtak, 
Ε politikai balfogások betetézéseként pedig, mintha 
a pangás korszakában ellanyhult kuruc fegyverek is 
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új erőre kaptak volna. Bezerédy Imre fenelegényei 
Bécshez egész közel csörtették kardjukat, melynek 
zaját a császári zenekar legharsogóbb köszöntője se 
nyomhatta el. Hasztalan ülte meg az udvar, messzi-
hangzó ünnepségek közt, az uralkodó öccsének, Ká­
roly spanyol trónkövetelőnek és húgának, Mária Anna 
főhercegnőnek kettős kézfogóját. 

Ezzel a fellángolt virtuskodással azonban le is 
szállt megint a magyar szabadságharcosok hintája. 
Az 1707.-ik év gondoskodott róla, hogy a fák az 
egekbe ne nőhessenek. Fordult egyet a szerencse­
kerék. 

Alig ült bele Rákóczi az erdélyi fejedelmi székbe, 
amikor már ki is riadhatott diadalának rövid álmából, 
egy fájdalmas hírre. A nobilis lelkű és szigorúan 
igazságkereső külföldi békeközvetítő, Stepney lord, 
— aki az utóbbi időkben mind mélyebben meggyőző­
dött a fölkelők törekvésének jogos voltáról s mind 
haingosabban emelte föl szavát érdekükben, a népek 
egyetemlegessége előtt — nem volt többé. Életének 
aktáit hirtelen-halál zárta le. 

Mintha csak heroldként futott volna előre a gyá­
szos esemény, egyszerre borulni kezdett az ég a kuru­
cok felett. A fölsziporkázó harci tűz ismét lelohadt a 
lobbanékony lelkekben és az 1707. év november 
havának hatodik napján, Erdély másodszor is elve­
szett. 

. Vajmi kevés kárpótlást nyújtott ezért a veszte­
ségért az a kavarodás, ami, Starhemiberg Guidó gróf­
nak a spanyol hadszíntérre való átrendelésével, a főve­
zérségért vetélkedő császári tábornokok közt kitört. 
Az a néhány erősség, mely a viszálykodás folytán a 
fölkelők kezére került, nem ért föl azzal a nyomon­
következő újabb csapással, hogy a bár tántoríthatat­
lanul császári érzelmű, de tiszta kezű Starhemberg 
után egy emberbőrbe bujt fenevad, Heister Sigbert 
gróf szabadult a már minden sebén át vérző, lekol-
dusodott, árva országra. Nem feledtethette el a sze­
rencse kerekének lefelé zuhanását az a felsülés se, 
ami a császárpárti magyarok pozsonyi „országgyűlé-
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sével" érte a nagyméltóságú bécsi urakat, akik azt 
se tudták, hogy fojtsák el hamarább az elégedetlen­
ségnek azt a felpirkadó tüzét, mely a labanc urak­
ból is kitört s amit a kontra-gyűlés meghirdetésével 
ők maguk idézték saját fejükre. Szégyenszemre, ha­
tározat nélkül, szerzett törvények nélkül kellett a ba­
rátságtalanul kuruckodó császárpárti rendeket a 
„pestis" rémhírével szétugratni. Nehogy — Isten 
őrizz! — - egy második Ónod kerekedjék az alkotmá­
nyosságot követelő felförmedésből. 

De hát ez is kevés volt ahoz a veszteséghez 
mérve, amit Erdély elvesztése jelentett s amit még te­
tézett a szabadságharcosok trencséni szerencsétlen és 
szégyenletes csatavesztése. A fejedelem maga is meg­
sebesült. A lelkét vesztett kuruc had pedig szétreb­
bent. Heister kardcsapás nélkül foglalhatta sorba a 
felkelők legfőbb erőforrásait, az északmagyarországi 
bányavárosokat, míg a fejedelem, maradék-niépével, 
hátrálni kényszerült. Nézhette búsan, hogy leglelke­
sebb hívei fölött is úrrá lesz a csüggedés. Sőt nemes 
úrfiai közül is nem egy, óvatosan kihúzta kaipagjából 
s elrejtette büszke kuruc to l lá t . . . . A béke vágya rá-
hömpölyödött az évek óta hányatott emberekre. A lel­
kekben megképzett a családi tűzhely emléke s mar­
cangolta még azokat is, akik a fáradt nyáj fölfrissíté­
sén apostolkodtak. Nem maradt más tennivalója 
őnagyságának, mint hívei jó voltáért s a belőlük kisu­
gárzó nyomásra, fölvenni a béketárgyalások fonalát, 
ahogy épp alkalom kínálkozott hozzá, a szabadság-
elvek és azok képviselőinek megalázása nélkül. 

Az 1709.-ik új esztendő azonban ezeket az alku­
dozásokat se koronázta sikerrel. Hiába figyelmeztette 
a külföld az egyre elbizakodottabb bécsi minisztere­
ket, hogy a birodalom kezd már valósággal köztársa­
sági jelleget ölteni, őexcellenciáik egyszerűen elfrics­
kázták az elébük tett föltételeket, míg csak a dolgokat 
felülről igazgató, örök Rendező, idejénvalónak nem 
látta, ezúttal megint Bécs felé nyomni le a sors ke­
rekét. 

Heister ugyan továbbra se mérsékelte garázdái-
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kodásait, sőt odáig vetemedett, hogy az útjába eső 
kúriák nemesi hölgyeit is sorra botoztatta férjeik feje­
delem-hűségéért, — de ezzel szemben viszont Béri Ba­
logh Ádám a Lajtán túlra vetette felbőszült csapatait. 
Január havában magát a Laxenburgba igyekvő csá­
szárt is megtámadta, épp mikor Marchese Scipio Pu-
blicola di Santa Croce főzeneigazgató udvari éneke­
sei legjavába fújták az újabban divatossá vált dalt: 

„Laxenburgo non è Castello, 
Laxenburgo non è Cîttà! 
Ma è un luogo hello 
Che piace a sua Maestà . . . " 

Most már meghökkentek a miniszter urak s igye­
keztek, egy Pozsonyba ismételten összehívott ország­
gyűlés csalogató jávai, visszaédesgetni az élriasztotta-
kat. Nem sokra mentek azonban. Ez a diéta se akart 
szelídebb erkölcsökre térni, mint a megelőző. Ez is a 
sérelmek feszegetésével kezdte, jogok követelésével 
folytatta s ha nem is tiltakozott az ellen, hogy Rákó­
czit, Bercsényit és a fölkelés főbbjeit Liechtenstein 
Ádám herceg a haza ellenségeinek nyilvánítva, szám­
űzetésüket kimondja, viszont az ónodi határozatok 
megsemmisítésén túl, nem is vállalkozott többre. Igaz, 
hogy aztán a sorsa se lett jobb, mint az elsőnek! Elő­
került megint a „pestis" egyszer már bevált ürügye s 
ezétriasztotta, törvényhozás nélkül. 

De kár volt falrafesteni az ördögöt! Megjelent az 
magától is, mindjárt az 1710. év tavaszán, március 
idusát és vele együtt majd minden portát gyászba 
borítva. 

Nosza, menekült, ki merre tudott! A magyar 
urak kastélyaikba, a miniszteri meghatalmazottak 
meg Bécsbe. Hogy pedig oda is utánuk ne lopakod-
hassék a dögvész, rácsapták keményen a tiltó sorom 
pót az újabb nyomorúsággal meglátogatott országra. 

Komoly és rendszeres hadviselésre egyik fél se 
gondolhatott többé. Az ellenséges seregek csak kerül­
gették egymást, egyik részen éppúgy, mint a mási­
kon. És gyatrák éppúgy, mint a legbátrabbak. 
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Bercsényi úr — akit vissza nem fordított volna a 
sárkányok légiója se, ha egyszer valami hadi vállal­
kozásra elszánta a kardját — most maga kényszerült 
bevallani a cselekvést sürgető fejedelemnek, hogy irtó­
zik már emberrel szót-váltani is. Terebesi jobbágyai 
közül ötszázan, ungvári birtokain ezren felül hulltak 
el az undorító betegségben, mely elől azonban hiába 
keringőzött a fővezér. Hátán vitte a bajt, seregeivel. 
Szolgái, legbelső cselédei is sorba dűltek ki. Sőt egy 
jeles napon — miután inni töltött gazdájának és meg­
tömte pipáját — kedvenc legénye, Palkó is követte 
a többieket. 

— Se tálam, se ruhám s még aki nagyobb, pipám 
se maradt! — csordult ki a keserűség a nagyúrból. 

A fejedelem nem neheztelt meg riadozó fővezé­
rére. Emlékezetébe idézte Seneca szavait, hogy a ha­
lál félelme a halálnál is rosszabb. És inkább sajnálta 
Bercsényit, azért a beleköltözött iszonyatért, mely 
egypárnán hált, egy edényből ivott vele. De ennél 
többet nem tehetett érte. Hiszen neki is nyolc-tíz 
haldokló harcost kellett naponként seregéből kicsa­
patnia, hogy — mint a doktorok ajánlták — „Isten 
jóvoltából maguktól tisztuljanak ki a pusztában". 

Az ő lelkén azonban nem tudott zsarnokká ha­
talmasodni a félelem. 

— Theodori parum interest, humane an sub­
lime putrescat! — vonta föl a vállát, ha látta, hogy 
féltik és Istennek rájukszakadt büntető ostorát vélve 
az újabb csapásban, megadással vette az egymást kö­
vető hiób-híreket. Hogy Husztról, Kassáról és Ecsed-
ről pár hét alatt egész helyőrségek haltak ki. Hogy 
nincs kellő számú orvos a szerencsétlen országban. 
Se a meglévőknek elég tudásuk, a baj leküzdésére. 
Hogy Munkácson maguk a gyógyszerészek is megbe­
tegedtek. Sőt vezérei közül is, hatan estek a rettenetes 
nyavalya áldozataivá. 

Erdély mintájára — ahol a gubernium felakaszta-
tás és lelövetés terhe alatt tiltotta el a prédikálást, ha­
lottak kiharangozását, díszes temetését és a szabad 
közlekedést — ő is komolyra szigorította ugyan a pes-
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tis-rendszabályokat, — kemény büntetéssel sújtva 
azokat a jöszménkedőket, akik a veszedelmet tovább­
hurcolták — de ezzel inkább csak a megrettent töme­
geket akarta megnyugtatni. Befelé meg volt győződve 
róla, hogy míg ennyi embert seregekbe-zsúfoltan kell 
együtt tartania s míg ez a had gyöngén táplált, elcsigá­
zott és hiányos a tisztálkodásban, addig hiábavaló 
minden rendelet és patikaszer. A pestis dúlni, az ő 
drága népe pedig szenvedni fog, vele együtt, aki száz 
életét is keveselte volna váltságul, értük. 

* 

Természetesen, a legszigorúbb parancs ellenére is, 
akadtak, akik a szabad helyváltoztatás tilalmát meg­
kerülték, így azt a hatlovas úti batárt se tartóztat­
hatta föl semmi hatalom, mely az 1710. év egy bo­
rongós, novemberi délutánján, Rimaszombaton túl, a 
radványi úton dagasztotta a sarat. Persze.. ! Mert 
asszony ült a kocsiban! S amit az akar — ha ugyan 
igaz a közmondás — Isten maga is akarja. 

Bár hiszen, az asszonyságára való tekintettel, csak 
a fél-akaratának teljesedése járt volna ki a hintóban 
ülőnek, lévén ő afféle félasszony, azaz hajadon. 

Vöröskő urának, a horvát bánnak leánya az utas. 
Mária. Egy-két esztendőcskével megérettebben, bim­
bójából kibontakozottan, de mégis csak ő. Azon mó­
don, ahogy október utolsó napjaiban kivetette kisasz-
szonnyá cseperedett Szidi húgának lakzijából a hozzá­
verődött hír, hogy szívének drága jegyesét se kí­
mélte a pestis veszedelme. Megtámadta, még a nyár 
derekán, a Hernád-menti Bársonyszigeten, ahová a 
fekete halál elől futó Károlyi-családot segített men­
teni. 

Maraszthatta már aztán úrasszony anyja, újasz-
szony húga s az egész frissen-lett Eszterházy-atyafi-
ság! Lett volna-e ugyan olyan szép szó, ami tovább 
visszatartsa? Kocsihágóján érte az a nagy hír is, mely­
től pedig az övével együtt az egész elgyötört ország 
szíve reménységre dobbant: hogy a nyugalomba tett 
Heister Sigbert helyére — akinek véres garázdaságait 
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végezetül maguk a bécsi miniszterek is elsokalták — 
az ő ízig-vérig magyar apját nevezte ki a nagy mi­
nisztertanács, a magyarországi hadak főparancsno­
kául. Még erre sem tért vissza, öröm-tort lakozni. Ve­
tett magára egy kiskeresztet hálaadásul s azzal futott 
tovább, a vállára mért nagykereszttel, torony irá­
nyába. Senkinek se mondta meg övéi közül, hogy 
nem egyenes vonalban Bécsnek fordítja a rudat. Csak 
a megye határában szedette le az udvari hintó ajtajá­
ról a kétfejű sasos címert. 

Okosan. Mert ami javára szolgált a császáriaktól 
megszállt vidékeken, az könnyen vesztére üthetett 
volna ki a másik felekezetnél. így nem maradt áruló, 
külső nyom. A császáriak közt igazolhatták írásai, a 
fölkelők előtt pedig vőlegényének levelei, képe. 

De vajon hol van már azóta, akit az a kép áb­
rázol? Nem valami hevenyében felhantolt, útmenti sír 
borul-e drága testére, csigás fürtéire, kevély homlo­
kára, pirosvirágú, mosolygós szájára? Nem varjak 
károgása volt-e az elsirató ja, harangzúgás helyett? 

A lány megdidergett, jó meleg subicája alatt. És 
ilyen pillanatokban felbuzdult benne a kívánság, hogy 
bár az irtózatos baj őt is utolérné, mint a kíséretére 
adott fullajtárokat, sőt már két kocsisát is, akiket 
egymás után szedett le a bakról! Kikívánta a részét an­
nak az Istenlátogatott fészeknek, Gyöngyösnek sor­
sából is, melyet pár napja hagyott maga mögött s 
melynek siratója nyomon követte, amerre csak járt: 

„Reggel kétsorjában városnak hosszára 
Házak alatt rakva a koporsó vala. 
Tizenkét óráig azt temették vala, 
Két órakor annyit még kivittek vala. 
S Hernádon pestisben elhalt a föld népe, 
Búzája kintveszett, marha vesztegette. 
A megholt embert is nincs aki temesse, 
Ott meg nem szállhattok, nincsen ember benne ..." 

Hanem azért az ilyen gyönge percei ritkák voltak. 
Többi idejében — mialatt hol vesztegzárt hevert a 
hintó, hol a falvakat őrző katonák ostromgyűrűjé-
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ben hol meg a mindenféle füstölő górékban állta a 
védelmi rendszabályokat — Mária nem érzett aggo­
dalmat. Maga se tudta volna megmagyarázni hogy 
miért, de a lelke legmélyén egy pillanatig se hitte 
komolyan, hogy őt és szerelmesét, egymástól külön, 
elérhetné akármi nagy rossz. Őrzi őket az egymás 
hűsége, imádsága és közös céljuk, mely még betelje-
sítetlenül állt előttük! Mik az ártó gombák miriádjai 
is, a kemény akarattal szemben? Játékszerek! A lélek 
hatalmasabb a test veszedelmeinél. Különb védelem, 
miint a liktáriumok, tinktúrák s az alamázia. 

Erre a gondolatra aztán el is szűnt mindig szépen 
a gyöngyösi siralom képzelődő füleiben s ő elmoso­
lyodott, bátor mosolygással. 

Akik annyi ésszel-vetett csapdát kikerültek, mint 
ők, épp a vak-véletlen pókháló-szövevényébe akadná­
nak bele? Nem kivédett-e Gábor száz kardcsapást, me­
lyek mind az életére törtek? Vagy ő talán a test és lé­
lek biztonságában lakozhatott a távoli, idegen nagy­
városban? 

Megrázta a fejét, mint a ki jobb híjján sajátma­
gával kénytelen vitázni. Hogy: nem. Mióta a zárdá­
ból kieresztették, semmi panasza se lehet ugyan. 
A császár gyónik, áldoz, naponta három misét is 
hallgat és olyan szelíd, mint a csuporban megaludt 
tej. Nem ejti rettegésbe szeszélyeivel az udvart, se őt 
a különös módon villogó szemeivel. 

De a császár más volt azelőtt. Kiszámíthatatlan 
és szertelenségeiben félelmetes. Eleget csodálkozott is 
az udvar, hirtelen megváltozásán, míg a csudának ki­
járó idő el nem múlt és az uralkodó környezete bele­
győződött, hogy az új szuverén — elhányva fiatalsá­
gának tajtékát — beletalált vakbuzgó apjának nyom­
dokaiba s ez most már így is fog menni tovább, 
szép békességesen, az idők végéig. Búcsúk, templom­
járások, kolostori ebédek . . . 

— Hála Isten! — bólogatott Thurn gróf, az anya­
császárnő rendbe tett számadásait cirógatva. — So­
hase duzzadt így az alamizsnás pénztárunk! 

De a különféle kegyes alapítványok is megsoka-
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sodtak s alig akadt templom Bécsben, vagy a biroda­
lom egyéb városaiban, mely meg ne emlegette volna 
a császár bőkezűségét. 

Az éveken át háttérbe szorított hitves se panasz­
kodhatott. József helyreállította konjugális életüket, 
mellette töltötte minden szabad óráját s kárpótló 
gyöngédséggel dédelgette gyermekeiket is, akiket az 
aya minden délben a felséges szülők színe elé ve­
zetett. 

Bár azok az idők, mikor József tekintete még 
mohó lángot vetett a megejtő szépségű olasz lány lát­
tára, rég letűntek, mindazonáltal Guitana se érezhe­
tett sértődöttséget. őfelsége visszavonta ugyan tőle 
intim kegyeit, de senki mást se boldogított velük. Ci­
pelte a házasság igáját, a nála korosabb, rút asszony 
oldalán. 

— Bizonnyal nem gyönyörűségére! — nyugtatta 
Ámor-sebzett szívét a megrövidült dáma. — Bizonyára 
valami magasabb uralkodói érdek miatt! Az is lehet, 
hogy a Szentszék, Róma keze játszik a dologban . . I 

Ez nem alázhatta meg önszeretetében, mint ahogy 
a császárnét se tekinthette diadalmas vetélytársnőjé­
nek. Hozzátartozóinak se volt okuk aggodalomra. A 
császár mindenkor bőkezűen gondoskodott róluk. Sőt 
leereszkedően, mint soha azelőtt. Leküzdve ösztön­
szerű idegenkedését, nem mulasztotta el megszólításá­
val kitüntetni Caraffa asszonyt és elnézést tanúsított 
Ruggiero iránt is. Hogy a magiszter ügyesen hasz­
nálta ki ezt a császári kegyfordulást, meglátszott ab­
ból, hogy már saját fogatot tartott úri kényelmére, a 
Burg főkapuján hajtatott ki s be, sőt nem átallotta, 
vérbeli hercegek módjára, imperiális vörössel bevo­
natni a hintóját. . . 

Csillaga delelőre futott. A császári hitvest semmi 
s? ingathatta meg többé abban a meggyőződésében, 
hogy férje megváltozott viselkedését egyedül az olasz 
bűvös hatalmának köszönheti s megragadott minden 
alkalmat, hogy kegyencét előtérbe tolja. Ezt a leple­
zetlen favorizálást aztán — tekintettel Amália meg­
növekedett befolyására — az udvari és politikai élet 
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kiválóságainak is számba kellet venniök. Aki minisz­
teri tárcára, birtokra, ordóra, báróságra vagy egyéb 
effajta kegyre áhítozott, nem mulaszthatta el, a min­
denható asztrológus pokolkonyháján át irányítani 
útját a hivatalos ajtókhoz. És Caëtano ezen a mellék­
folyón keresztül is, bőven táplálhatta azt a hatalmas 
vasládát, melyen titokzatos kotyvalékait főzte ugyan 
naphosszatt, de melynek igazi rendeltetése azért mégis 
csak a krőzusi módon megszaporodott kincsei elrej­
tése volt. 

Egyetlen valaki maradt, aki nem hajolt meg 
Ruggiero kilombosodott telkintélye előtt, még akkor se, 
mikor az olaszt már egész a császári antekamerákig 
vitte impertinenciája. Míg a miniszterek — ha fogcsi­
korgatva is — kénytelen-kelletlen megtűrték maguk 
közt, Lamberg hátratett kezekkel sétált el mellette és 
makacsul vonakodott észrevenni dörgölődző szándé­
kát. Nem mintha a harmadesztendeje elnyert hercegi 
méltóság, vagy a rákövetkező évben kapott, dúsan­
jövedelmező leuchtenburgi grófság szállt volna a fia­
tal főúr fejébe! Szavakkal nem is kifejezhető kifogá­
sai voltak a talián ellen, ösztönszerűleg, minden elve-
temültségre képesnek tartotta Ruggierót. Idegenkedett 
már attól is, hogy egy-levegőt szívjon vele. S annyira 
ment ezzel a megmagyarázhatatlan nyugtalanságával, 
hogy a helyet is tüzes vizsgálat tárgyává tette, ahol 
Caëtano ült, vagy állt. 

Tulajdonképpen teljesen nyugodt csak akkor 
volt, ha saját, nagy fénnyel berendezett, Burgbeli lak­
osztályában láthatta vendégül a császárt. Szerencsére 
ez a kegy — mely pedig szinte példátlanul állt a 
Habsburg-ház történetében — mind gyakrabban érte, 
az utóbbi három év alatt. József idők folyamán való­
ságos második otthonának kezdte tekinteni a herceg 
„legénybarlangját", ahová nem követhették a politika 
nyűgös gondjai s ahol egy-egy kicsit kifüröszthette 
lelkét szerencsétlen házas életének önként visszavállalt 
rabságából. 

Lamberg herceg sohase mondta semmire: „Meg 
kell lennie, felség!" Nem csempészett elé pártfogolta 
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kat. Nem igyekezett befolyást gyakorolni rá, sem pe­
dig kiütni a nyeregből azokat, akik szinte korlátlan 
hatalmat nyertek a birodalom világi ügyeinek irányí­
tásában, mióta őfelsége a lelki élet útjára fordult. Mert 
József nem bízott többé sajátmagában és inkább nyi­
tott lehetőséget mások politikai elfogultságának, mint 
hogy ő essen ebbe a hibába. 

A tökéletes békesség (biztosítékain kívül, még egy 
nagy vonzó ereje is volt a császár szemében Lamberg 
otthonának. E,gy meghitt kis zúg, amit a herceg tréfá­
san „neutrális területnek" nevezett. Ez a szoba sem­
mit sem éreztetett abból, hogy férfi hajlékához tarto­
zik. Nem rémítgetett a harciasság közszemlére kitett 
eszközeivel, se a galantéria sikamlós külsőségeivel. In­
kább női szalonnák látszott, mely egyesítette a kor 
legfinomabb ízlését, a kényelem minden föltételével. 

Hogy mire kellett Lambergnek ez a szoba? 
Ö tudta. 
Egyelőre azonban egy, az udvarnál mindenkép­

pen szokatlan célra használta. Hölgytársaságokat fo­
gadott benne. 

A meghívott dámák közt eleintén nagy megütkö­
zést keltettek ezek a meghívások. De mikor a szigorú 
anyacsászárnő dámái és Amália hölgyei is megjelen­
tek, a megdöbbenés moraja végképp elcsöndesült. 
Többé senki se sértődött meg rajta, ha selyemviganó-
kat látott suhogni a herceg appartementje felé. A kez­
detben orcátlannak bélyegezett ötlet lassanként szo­
kástörvénnyé vált, lehetőségét nyitva annak, hogy 
őfelsége olykor viszontláthassa azt, akinek nyugal­
máért a lemondás kemény iskoláját járta. 

Mária sohase mulasztotta el, eleget tenni Lamberg 
meghívásainak. Nem adta föl a reményt, hogy egy­
szer talán mégis kínálkozik valami alkalom, mikor a 
császárt szerencsétlen véreinek sorsára emlékeztetheti. 
De ez a várvavárt alkalom mindegyre késett. József 
nem nyújtott módot a közeledésre. Csak ült a számára 
Készített plaice d'honneur-ön s révedezett maga elé, 
álmodozón. Aztán rendszerint hamarosan vissza­
vonult. 
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A türelem próbatevő idői voltak ezek. A kény­
szerű veszteglés néha jobban gyötörte a lányt, az előző 
évek minden izgalmánál. Fájt neki a kenyér, amit 
lenyelt. Égette a párnája, ha azokra gondolt, akiknek 
ma is kemény hantok a vánkosai, felhő a takarójuk, 
orgonázó szél az altatójuk, éppúgy, mint mikor ő, 
teli reményekkel, ide került. Fájt ereiben a vére s a 
vérében egész nyomorult nemzete. 

— Oh, ha megválthatnám mindet! — vetette fel 
sűrű pilláit, megtudni az okát annak a zökkenésnek, 
mely most visszaemlékezéseiből kibolygatta. 

A kocsis rántotta hirtelen hátra a gyeplűt. Az első 
két ló bogárzott, egy kis csapat embertől, meg valami 
eléje került akadálytól. 

— Vedd a fáklyát s szállj le — szólt, a jöttükben 
felfogadott, egyetlen fullajtárnak. 

Az meg is gyújtotta nyomban a fáklyát. 
Keresztbe az úton egy emberi test feküdt. Két 

karja messzi elvetve, mintha a földet ölelné. Szája 
habosán rányílva a szennyes pocsétára. 

Halott volt, annak rendje-módja szerint. 
A kis csapat pedig nézte ijedten. 
Lehettek vagy húszan, férfiak, asszonyok, elegy. 

A férfiak hátán viharvert cókmók. Az asszonyok kar­
ján gyermekek. Nem sivalkodtak, csak pislogtak, félel­
mesen élő szemekkel, a hullasápadt arcocskáikból. 
Mintha a kísértő lélek pislogna ki a lialottlárvájuk 
mögül. 

A fullajtár visszakiáltott: 
— A pestis elől szaladnak ezek, méltósága! 
— De a cimborájukat legalább eltakaríthatnák 

az útból! — mordult mérgesen a kocsis, a bámészko­
dókra. — Nosza hé! Mit vártok? Nem repül az el on­
nan magától! 

Két ember, a fiataljából, elő is botorkált. Ágakat 
csaptak az útszéli fáról. Aláfeszítették kidűlt társuk­
nak és befordították az árokba. A tetem tompán buf-
fant. Erre az asszonyok egyike — egy elcsigázott, gör­
behátú menyecske — felnyikorodott, bágyadtan. Leöl-
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dotta nyakából szakadozott kendőjét s az árokban 
hanyattzuhant holttest arcára dobta. 

Indultak volna is tovább, ha Mária oda nem inti 
a két temetkező embert. 

— Jól járunk Radvány felé? — kérdezte, elir­
tózva attól, amit nem láthatott elégszer, ahoz, hogy 
megszokja. 

A két férfi összesandított a fáklya fényében. Egyi­
kőjük, egy alig-siheder, kelletlenül felhúzta a vállát. 

— Jóól — nyújtotta el a szót. — Egész közelesen. 
Majd kaparintott egyet az üstökén. 
— Csak aki oda készül, ne nagyon emlegesse, 

hogy találkozott velünk, könyörgöm . . ! 
— Azám! — lökként elő egy őszhajú vénség is, 

szorongó arccal. — Mert visszahurcolnának minket, 
instálom. Pedig a vármegye pandúrjai nem ösmernek 
tréfát. Gyorsan kerülne egy-két üres akasztófa . . ! 

— Ohó! — ébredezett Máriában a vöröskői vár­
kisasszony, a sunyító jobbágyokon hordozva szemét. 
— Tik szökésben vagytok! 

— Bezony . . . 
— Mi gonoszat míveltetek? 
Az ember csak forgatta süvegét, nagybúsan. 
— Szökni szökünk, igaz. De a kezünkhöz nem 

ragad semmi rossz. 
— Akkor mért lopakodtok? 
— Hát — sereglett oda most már a többi is, -— 

megelégeltük a senyvedésünket. Magunk telkét se mí­
melhetjük. Aki pelyhedzik, viszik angyalbőrt húzniI 
Akit meg az ősz tollú kivert: kényszerfuvarba . . . Vá­
rakat tatarozni, sáncot ásni, ágyút önteni, puskaport 
ôrleni... Hordhatnánk, vághatnánk a fát, az uraság­
nak, egész télen át. Miből fizessünk akkor adót? Mi­
liői éljünk mink akkor? 

— És a többiek, akik visszamaradtak? Azok mi­
ből élnek? 
• A menyecske öklöződött elő, aki kendőjét a ha­
tott ura után dobta. Karján a gyerek. Szoknyájába 
csimpaszkodva még kettő szüpögött, csendesen, mint 
két megcsapott kis kutyakölyök. 
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Az asszony szeme élesen villant. 
— Nem maradt bizony Károlyi uraméknál férfi­

cseléd, egy se! Ezek itt az utolja. Mondtuk: mink se 
hagyjuk magunkat százba-szedni! Ügy veri a szó, 
hogy arra beljebbtájon már a csoma se dühösködik 
annyira . . . Elmúlt a szaladás. Békesség van a népek 
k ö z t . . . Mink is odamegyünk, a háborút meg vigye 
tovább, aki kezdte, verné meg az Isten! 

A gyermek — rongyokba-burkolt, hibáscsontu 
kis féreg — megnyaklott derékban az anyja hadoná­
szó karján. 

És Mária egyszerre lejjebbhagyott a szigorú­
sággal. Mély szánalom öntötte el. 

Ez a sóvárgása a nyugalomnak . . ! 
Van-e ugyan erőhatalom, mely továbbra is fegy­

verben tarthatná ezt a földönfutó népet? És vajon 
tud-e ő két célt is 'Szolgálni, ezzel az egy útjával? Bír-e 
majd az érdekükben tenni valamit, ott, ahova indult? 

Pénzt kotort elő tarsolyából s a rongyosok közé 
vetette. Közben pedig kiengedte a száján azt a kérdést, 
mely már rég ott égett mögötte: 

— Nem hallottátok? Senki se beteg az uraságok 
közül Radványban? 

Az atyafiak hemmegtek-hümmögtek. 
— Radványban nincs baj. De a másik birtokon, 

Olcsván, pár hete meghalt valakijük, csomában . . . 
Az utas hölgy megimbolyodott egy csöppet, mint 

akit mellbelöktek. Hamarosan összeszedte azonban 
magát s hidegtől csípett ajkai körül megint ott ékeske­
dett az a kemény, szinte férfias vonás. 

— Ember, vagy asszonyféle? 
'— Valami úrfi. 
— A nevét nem tudjátok? 
— Minket nem hittak siratóba. Bezony, nem kér­

deztük, könyörgöm . . . 
Most már nem tudakolózott tovább a dáma. 
— Hajts! — kiáltott. 
A fullajtár alig győzött felkapaszkodni. Megindul­

tak a tocsogó sárban. 
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II. 

Hogy a lovak kikapaszkodtak a pocsétából, meg­
gyorsították az iramot. A szemhatár peremén a kas­
tély futva közeledett. Nagy épülettömbje hármas ár­
nyékot vetett az égre, melyen kezdődő, homályfehér 
fénnyel, már fenn próbálkozott az újhold gyönge sar­
lója. A hármas tagolású épület tornyai, mint fölemelt 
ujjak, meredeztek. A közbülső — főtornyot megillető-
képpen — kövérebben, a két szélső szerényebben és 
gömbölyűén. 

A középső torony szegletes volt. Amolyan szakáll­
szárító, ahonnan messze kilátni. Fából faragott pillé­
reit alul haránt belécezték, hogy a gyermekféle ki ne 
bódulhasson rajta. A torony tetején pap-kalap for­
májú, vörösréz tető súlyosodott. Szélkakas, meg a 
Károlyi-zászló képezték a bojtot rajta. De zászlók rep­
kedtek a meredeken lebocsátkozó födél padlás abla­
kaiból és a szélső toronyból is. Napvilágnál meglát­
szanának a hat mezőnybe osztott címerrajzok. Hanem 
azért így se maradt kétség az utasokban, hogy jóhe-
lyütt járnak. Nincs a környéken más számottevő kas­
tély. 

Merész kanyarodó után a hintó befordult végül. 
Megvesztegelt a három óriás táblába osztott cserjés 
előtt, mely bizonyára díszkertül szolgálhatott, mielőtt 
ilyen vadonná bozontosult, hogy a sok egymásba fo­
nódó ág-bog közül kertész se tudta volna többé külön­
válogatni: melyik miféle Istenteremtménye. 

Mária nem várta be, míg a fullajtár kievickél az 
uti gereznákból. Maga szökött ki elsőnek. Fordult 
egyenesen a kastély felé. 
" Távolasabban — a tornác falára erősített faggyas 
lámpák fényénél — eleven csoportot látott mozgo­
lódni. Irányt vett oda. 

Házhoz-tartozó nőcselédek lehettek az ingó-lengő 
n!£?k' T á k ° r u k közepén egy póznaegyenes matróna 
hadonászott, bottal. Fejkötőjének gyöngyös csótárja 
«gatottan lebegett minden szavára: 
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— Kenyeret moslékba dobni. . ? Hát nem vág a 
hátatokra az a magasságos mennybéli teremtő Egyúr-
isten, álltó lakotokon, ti pogányok? Itt van n i . . ! Meg 
leltem ám a botom kampójával! Hogy nem ég bele a 
szemetek a csávába! Lopni-csalni, hoppot járni, bezzeg 
értenétek! Csakhogy most van, aki kordában tartson, 
nem úgy, mint asszonyotok! Ejszen, anyja vagyok én 
annak is, ha százszor anyányi is! 

Kerepelt a vén dáma, hogy lélekzetet venni se 
szakított időt. Mária pedig hőkölve nézte. Idegen­
kedő, rossz érzés futotta el. 

De a matróna meg kellett hogy hallja a hintó ér­
kezését, mert hamarosan ráterelte a patvart: 

— Aztán ez meg már miféle gurigázás itten? Me­
gint sok a ráérős ideje valami léhűtőnek! Lóduljatok 
megnézni, hogy kit hurcolt ide a fránya! Egyben meg 
is súghatjátok neki, hogy én biz' nem szedetem ki 
senki hintájából a kereket. De kitoló kását, azt kaphat, 
ha kell! 

Épp akkor fejezte be a nagyasszony a furcsa ven-
dégmarasztást, mire Mária fölért a tornác lépcsőjén. 
Helyénvalónak ítélte, közbeszólni, nehogy a dáma még-
jobban elszalajtsa a nyelvét s utóbb még pironkodnia 
kelljen érte. 

— Nem alkalmatlankodom én soká, néném! Egy 
kis beszédem lenne a bárónéval, azzal indulok is to­
vább. 

— Ki az? Ki van itt? — rikkant föl a válasz s a 
zord úrnő megfordult. Bele arccal a faggyas lámpa 
derengésébe. 

Csak most látta Mária, hogy szemei a vakok vi­
lágtalan merevségével bámulnak előre. Álla hegyén 
mogyorónyi szemölcs. Sörtekemény szőrpamat szúró-
dik ki belőle. Szája környékét mintha behamuzták 
volna. Az álla is szakállas. Szemhéja ellenben pil­
látlan. 

De ha rosszul látott is a matróna, a kezének nem 
volt semmi baja. Azt használta, szeme helyett. Föl­
emelte a hang irányába s még mielőtt a jövevény dönt­
hetett volna abban, hogy engedi-e, vagy se, fürge mo-
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tozással végigtapogatta arcát, nyakát, nyusztprémes 
bársonysubácskáját. 

Erre hörkent ki belőle egyszer igazán a méreg! 
Szinte felvisított: 

— Ne legyen Koháry Judith a nevem, ha nem 
amolyan lézengő frájla ez . . Î 

— Pálffy generális lánya! — kapta föl fejét a 
„vendég". 

Hanem hiszen beszélhetett! Annyira se ment, 
hogy a saját szavát megértse. 

A dáma csípőtlen csípejére vágta a kezét. 
— Engem akarsz bolonddá rakni, fiam? Vén Ko­

háry Judithot? No, ahhoz ugyan későn találtál kelni 
egy kicsit! Még hogy rangbéli hölgy . . ! 

A gyöngyös csótár elszörnyedve billent. 
— Még hogy Pálffy bán leánya.. ! Ilyen zagyva­

ságot! Mintha bizony Pálffy comes úrnak egyéb 
kínja se lenne, mint hogy a méltóságos kisasszony­
lányát ilyen cudar világban, alkonyainak évadján sé­
táltassa! Hát a passzus, hékám? Hát az ajánló levelek? 
Bejelentő-staféta, hoppmester, hátramozdítók? Mi? 
Ohó . ..! — emelkedett föl a hosszú, horpadozó orr, a 
hold felé. — Pálffy generális lánya .. ! Meg egy kis 
sáfrány! Ugy-e! 

— Ha bebocsát kegyelmed, grófasszony néném, 
valami arravaló helyre, tartom kötelességemnek, be­
igazolni magamat — kínálkozott Mária, bántódottan. 

De a bősz asszonyság ránevetett, érdesen: 
— Ide? Eltaláltad, mákom! 
És keresztbe csapta a botot a küszöb előtt. 
— Egy tapodtat se, azt mondom! Mit gondolsz? 

Csapszék a Koháry Judith háza? Vagy becsali-csárda? 
— Nem, — csendült meg váratlanul a háborgó 

Iftögött egy szelíd, mély hang. — Nem csapszék, nem 
Csárda, de nem is elátkozottak fészke, ahová egy ma­
gános úrihölgy be ne térhessen, ha egyszer erre vitt 
•M az útja. 

A lány fölpillantott. 
^ Harminc-harmincöt esztendős forma, vállas, kar-

$*& asszony állt a küszöbön. Az emelve hozott szövet-
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nek fénye egy határozott, de megnyerő arcra világí­
tott, melyet azonban idősebbnek mutatott a szem és 
száj közt húzódó, mély vonás. 

A jelenés folytatta: 
— Ez a ház különben se a kegyelmedé, anyám, 

hanem az én szívem-uram, Sándor után részeljük. Ne 
vessen hát benne szelet, hogy vihart ne arassunk. 
Nézze inkább kedves kegyelmed, hogy sajátmagának 
is lenne egy kis nyugta. Ennyi év után, bizony rá­
térne! 

— Majd a sírban! Majd a sírban! — vijjogott visz-
sza a békétlen. Ám az idegen úrnő nem mérkőzött 
vele tovább. Fogta Mária kezét s bevonta. Közben pe­
dig egyre mentegetőzött. 

Rémlett neki, rémlett, mintha kocsizörgést hallana! 
De a gyerekek olyan zajt csaptak odaben t . . ! Tiszta 
szerencse, hogy mégis kijött. Különben holtig bán­
hatná, amiért egy ilyen kedves vendéget elszalajtott 

— Hát kegyelmed nem kételkedik a kilétemben? 
— vetett Mária hálás szemeket szabadítójára. 

Az úrasszony először félretessékelt egy útjukban 
álló ládát, meg egy fia-ládikót. Csak aztán felelt: 

— Éppolyan kevéssé, gyermekem, mint kegyed 
abban, hogy én meg Károlyi Sándorné vagyok. 
Anyámnál is inkább a kor teszi ezt a bizalmatlan­
ságot. Meg a vaksága. Áldott jó lélek különben! Arany 
a szíve . . . 

És mialatt bukdácsoltak át a szobákon, melyek a 
tatárdúlás össze-vissza képét nyújtották, hol a matró-
nát tisztázgatta a báróné, hol meg a felfordulás miatt 
röstelkedett. De mit csináljon, mikor örökös hurcol­
kodás az életük? Ha egyik helyt megmelegednek, fut­
hatnak a másikra. Kerülgetik a csomát, a nagyasszony, 
meg a gyermekek végett, akik erősen félik a halált, 
mint ez már az emberi kor két szélső határán lenni 
szokott. 

1— Mintha bizony pergetett gyöngy lenne az élet! 
— sóhajtott a vezető. Es Mária finom ösztöne egy el­
taposott sors mély fásultságát érezte ki ebből a só­
hajból. 



20 

Majd Károlyiné a kilincsre tette kezét. 
— Erre szívem, erre . . ! Itt lesz mindjárt jó fű­

lött szoba, ahol ki lehet hámlani a nyirkos holmik-. 
ból s elkomótizálni, szépen. Megpihenkélni.. . 

Mária megköszönte a kínálatot. Hanem ami a „pi-
henkélést" illeti, ahoz nem sok reményt fűzött. Fül­
repesztő visitas zsivaj lőtt át az ajtón. Mintha ezer 
ördögfióka hengerbuckázna egymás hegyén-hátán, a 
szobában, melynek ajtaját Károlyiné most szélesre 
tárta előtte. 

— Tessék . . ! 
De a lánnyal fordult egyet a világ, arra a képre, 

mely egycsapásra tárult elé. 
össze-vissza hányt, nagy meszelt szoba. Közepén 

két vaskampóra erősített, derekas kötélzet lóg alá. A 
palintán egy borzas sihederlányka. Szoknyáiba meg 
egy ötéveske kisfiú kapaszkodik. És a csitri előtt, su­
garán— a játéktól maga is kipirultán — egy daliás, 
fiatal férfi. A Szentháromság Gondviselésének lo­
vagja . . . A fejedelem gavallér-kompániájának őr­
nagya . . . Haller Gábor! 

A lányka épp abban buzgólkodik, hogy az őr­
nagy úr vállán átvetett két lábát összezárja, sarkaival 
a nyakán . . . 

— Megvagy! Megfogtalak! 
És hiába szabadkozik a fogoly! Hiába látja meg ő 

is, ott a becsukódó ajtó előtt, azt a drága tüneményt, 
akit álmában is csak ritkán adatik látnia. Az izmos 
gyereklábak vaskapcsából nincs menekülés. 

Mária pedig azon érte magát, hogy nem öröm az 
első érzése. Nem az az első gondolata, hogy íme, egy^ 
darabban fickándozik, akiért ezer veszedelmen keresz­
tül, ekkora utat tett meg. Hanem, hogy nagyon-na­
gyon illetlen dolog, ami itt előtte történik . . . 

De nyilván a ház asszonyát se érintette kelleme­
sen a fogadtatás, mert gyorsan a visítozóknál termett 
S megcibálva a helytelenkedő dámácska borzas haját, 
nem átallotta kicsit hátba dúcolni se. Igaz, hogy úgy 
tette, mintha lopva tenné. . . 

Erre tört ki csak a haddelhadd! 
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A fruska lent pattant a hintáról, mint a vadmacska. 
Mintha tüstént valaki szemének akarna ugrani. Visí­
tott és toporzékolt. Hogy pedig a cécó teljes legyen, 
öcsiké is nekibődült. Fújta az angyalok trombitáját. 
Persze, hogy a nagyasszony éber-öreg fülét se ke 
rülhette el a gyermeklárma. Betoppant, olyan garral, 
hogy a szerelmesek még egymást üdvözölni se ér­
kezhettek. 

— öli már! öli már! — táncoltatta botját a piruló 
Károlyiné felé. — Egyet fordulok s máris az én uno­
káimat sarcolja! Oh, drága tubáim.. ! 

A vak kéz az orgináló hangok után kapadozott. 
— Melyikőtök csontját törte az a ti szívtelen 

anyátok? Hol fáj, pipikém? A hátacskád? Gyér ide 
ómamához! Az nem enged titeket bántani! 

És Barkóczy Györgyné, Koháry Judith — akiről 
látszott, hogy úr a házban elevenek és holtak fölött — 
ha meglepte az előbb Máriát sértő ridegségével, most 
betetézte a szerzett meglepetést. Még mindég izmos 
karjával felölelte és vállára ültette a virnyitó urficskát. 
A másiknak meg az islógos kötényét adta s úgy raj-
csúrozott le s föl a szobában, mintha ő lenne a Ká­
rolyi-portán a legtüzesebb csikó. 

— Gyű te! Có! Szaladjunk! Vissza ne marad­
junk! 

Megint nem lehetett beszélni a derdendóciában, 
csak állni, bambán. Csak állni és nézni azt a tizen­
hároméves gyermekleányt, amelyiknek olyan még az 
arca, mint egy szivárvány mögül előkandikáló, vásott 
kis angyalnak. Ám aki növésre olyan fejlett már, mint 
egy kész, érett, erős asszony. 

Jó is volt talán, hogy nem Máriának kellett elő­
ször szólalnia! így időt nyert a hangja, meghüvösödni, 
mikor azt felelte Károlyiné kérdezősködésére, hogy 
ismeri bár Haller urat régen, de nem valami alapo­
san .. . Hozzátehette aztán gondolatban, hogy ezt a til­
tott-játékos, kikapós énjét, bizony-bizony, nem ismerte 
eddig. . . 

Ami az őrnagy urat illeti, ő jeladásnak vélte a ki­
térő választ. Nagybölcs arcot vágott hát hozzá s beä-
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leszkedett a színlelésbe. És azontúl: „Uram", meg 
„Kisasszony" . . . Akinek illik kart nyújtani, őt átve­
zetni, amerre a folyvást mentegetőző úrnő mutatja és 
hozzá hasonlóképp lebocsátkozni egy szék leghegyére. 

— Hogy s mint ebben a gonosz világban, báró úr? 
— Csak n o . . . ! Köszönöm a kérdését, húgom. 
— Még mindég áldhatja kegyelmed a sorsát, 

amiért így húzhatja ki az idejét, biztonságos helyen. 
— Sose álltam háborúságban az égiekkel, kis­

asszony. 
Máriának buggyant egyet a hangja. Zokogás 

akart lenni belőle. Olyan zokogás, ami egy-ömletre 
adja ki sebzett szívéből a fájdalmat is, meg az életet is. 
De az idegen hölgy szeme belefagyasztotta mind a 
kettőt. Ajkai körött kínlódó mosolygás remegett. 

— Olyanféle hír járt arra felénk, mintha kegyel­
med is átvészelt volna. Pestisben. 

— Nem az volt! 
Ezt Károlyiné mondta, és olyan súllyal, mely alól 

kicsillant családfői tekintélyének egy még töretlen 
sugara. 

Aztán rábólintott újból. 
— Nem csoma volt, kedves. A csománál a hónalj­

nak ereszkedése vagyon. Gábornál híre se mutatkozott. 
„Gábor" hónya alatt olyan kemény volt, hogy diót 
törögethetett volna vele. 

— Nénémasszony ék hát hírt vettek az őrnagy úr 
bajáról? — zsugorodott Mária szíve, valami sohase­
ismert, kegyetlen fájdalomtól. 

De Károlyiné, — aki nem láthatott bele abba a 
szorongó kis szívbe — csak a szemöldökét emelgette: 

— H í r . . . ! Kellett is ahoz! Hiszen együtt jártunk 
„Gáborral" a Bársonyszigeten, hogy bár sose tapos­
tuk volna a földjét! Velünk karonkozott ott a baj. 
Előbb a riadalom „Gáborral", majd meg Feri . . . Egy 
'.eggel arra kél, hogy nem tud állni a lábán. Megsán­
tult szegény gyerekem, a horgas inára. Viselheti a 
j«gyét, holtig. 

Nem, az úrasszony nem kívánkozott többé a 
»Arsonyszigetre! És áldotta Istenét, amiért hozzájuk-
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vezette „Gábort". Különben ki a megmondhatója, 
hogy mi lett volna velük? Ö segített hurcolkodni s el 
nem hagyta őket, mind e mai napig. 

— . . . az én jó fiam! 
Oh, ez az anyáskodó h a n g . . ! És: „Gábor"..! 

Minduntalan: „Gábor" . . ! „Az én jó fiam.".. ! 
Űristen! Nagyisten! Mit jelentsen mindez? 
A fele-életét odaadta volna Mária, ha most a vőle­

génye arcába nézhet. Csak egy kurta villanással. Épp 
hogy meggyőződjék róla, vajon mit is szól hát ezek­
hez a dolgokhoz? 

De nem mert föltekinteni. Mert akkor nem titkol­
hatta volna tovább azt a két nagy könnycseppet, me­
lyek ott égtek a pillái alatt. 

Szerencsére, Károlyiné egész belemerült a histó-
riázásba. Észre se vette, hogy egyedül viszi a tár­
salgást. 

— Bizony, — sóhajtozott — mink is megadtuk 
a pestisnek a magunk drága áldozatát! Szegény Laci 
fiam a föld alá került, Olcsván. Hanem azért legyen 
áldott az Űr! Ha vesz is egyik kezével, a másikkal 
adhat. Ki tudja . . ? 

Mária se tudta, hogy mi szörnyűségre virradhat 
még, azok után, amiken átesett. Azt se, hogy mire cél­
zott a báróné, rejtelmes szavaival. De elég volt neki a 
sejtelem is. Meg az a látvány, amiből hamarosan ismét 
része jutott. Hogy befut a szobába az a gyermekfejű 
kislány, aki nyaktól kezdődőleg asszony és körülhor­
dozva parázsló, fekete szemeit a beszélgetőkön, egy­
szerre mint a kilőtt nyíl: uccu! Ott is lóg megint az 
őrnagy úr nyakában, öleli két karral, míg az édes­
anyja el nem hessenti. 

Hanem ezzel már nála is betelt az „elég" mértéke! 
A két titkolt könnynek folytatása szakadt. Helyettük 
lángoló bíbor lepte el az arcát. 

Mi ez? Eszén van ez az ember, hogy még csak 
nem is leplezi előtte a bőszítő játékukat, amivel őt 
vérig sebzi? Hogy meri tenni? Hogy engedheti ezeket 
sí nyájaskodásokat, előtte, a menyasszonya előtt? Aki 
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annyi törődésnek tette ki magát, érte? Akitől áldoza­
toknál, szerelemnél egyebet nem vett? 

Fellobbanó haragjából arra borzadt észhez, hogy 
egy kurta kicsi pillanatra bár, de átfutott rajta a gon­
dolat: nem jobb lenne-e, ha Gábor igazán halva 
feküdnék és ő mellette? Nem jobb volna-e, csöndesen 
pihenniök, egymás kezét fogva inkább, mint hogy 
megcsorbulni engedje a hitét s tovább tűrje ezt a fölhá­
borító évődést, mely ellen most már, ebben az idege-
nesdi komédiában, amit kezdtek, nem is tiltakozhat? 

Fölkelt és Károlyinéhoz fordult. 
— Hagynánk talán a fiatalokat enyelegni, — 

mondta, lázadó fájdalmában szinte gonoszul. — Volna 
néhány komoly szavam úrasszony nénémhez, külön. 
— tette hozzá magyarázólag. Majd, mint aki egy perc 
alatt évekkel öregedett, vontatottan elindult Károlyiné 
után, annak ágyas házába. 

Szanaszét hevertek ugyan ott is a kibontott uti 
málhák, de ide legalább nem hallatszott be az a paj-
koskodó zsivaj, melyet képtelen lett volna tovább fel­
jajdulás nélkül bírni. 

Oh, hogy fizettek az ő gyönyörű hitéérti Hogy a 
szerelméért, aminél egészebbet, nagyobbat, soha asz-
szony férfinek nem adott! Hová hozta őt, micsoda po­
kolba, a vágya : látni, csak egy pillanatra, az élete f ér-
fiát, akit első s utolsóként bocsátott a szívébe! Milyen 
természetes magától értetődéssel veszi és tapossa az ezt 
a szegény szívet! S milyen kényelmesen fogadja a 
gyöngédségeket, köröskörül, mindenkitől, aki épp kí­
nálja . . ! Oh, férfi, férfi, önzés a te neved! Kegyetlen­
ség a te neved, gyilkos a te neved! Oh, élet, é l e t . . I Ez 
hát az élet. Ez a valóság és nem a gyönyörű álmok, 
melyekből csak a saját lelke tükröződött rá vissza. 

Jó volt, hogy Károlyiné lehajolva a kandalló tü­
zével foglalatoskodott. így legalább nem látta a kín-
vonaglását. Nem döbbenhetett rá, hogy micsoda go­
nosztettben vett ő itt részt, tudatlanul, egész háznépével 
együtt. Hogy fosztott meg hitétől, drága szépségeitől 
egy virágbaborult lelket. Hogy mártogatott tüzesített 
tőröket minden szavával, családias közösködésével, egy 



28 

másik asszonyba, akit a szeretet hozott ide s akit a 
bánat fog elvinni innen, fekete hollószárnyakon. 

Igen, jó volt Károlyiné foglalatossága. És jó volt, 
könyörületes, a boltozatos szoba síri csöndje. Szelíd 
súlyával ráomlott a rángatózó szívre s halkan, halkan, 
elnyugtatta vergődését. 

Máriának eszébe jutott az a „másik" ügy, ami 
ide hozta. 

— Kötelesség, a kötelesség.. ! — bólintott, sápadt 
mosolygással. 

Az van, még azon túl is, ahol egy emberi sors 
összeomlott. Van és parancsol. Nem enged megállást. 
Vinni kell, ha ujongva, ha zokogva, tovább. Ennek 
a másik asszonynak — idegen asszonynak — kérdő 
pillantása elől ki nem térhet, ha majd az visszafordul, 
megtudni a külön vonulásuk okát. Nem szabad meg­
mutatnia neki, semmit, abból a gyehennából, amit belül 
hordoz. Ha végére járt a feladatnak, melyet még Bécs­
ből eljöttekor föltett, ráér törődni azzal, aki eléggé 
megszokhatta már, hogy mindég utolsónak maradjon 
ott, ahol mások érdeke forog kockán. Lesz elég ideje, 
hogy a saját sorsa fölött határozzon! 

Meghajtotta fáradt fejét s elfoglalta a fölkínált 
helyet, gyanútlan kínzójával szemben, a kandalló előtt. 

* 

Eleintén fájdalmat okozott neki minden kiadott 
hang. De megkeményített akarata végül is leküzdötte 
fájdalmát. Eszén kellett most járnia és gondolnia 
arra is, hogy neve, melyet megérkeztekor kimondott, 
többet jelent egy puszta névnél. Jelenti azt is, hogy 
ebben a siralmasan kettészakadt országban: melyik 
ágazathoz számítják. 

Nem hagyhatta magán a fekete-sárga látszatot, 
ami okvetlenül bizalmát szegte volna háziasszonyá­
nak. Igyekezett meggyőzni róla, hogy csak egyetlen 
párthoz tartozik. Amelyik szent kötelességének vallja, 
kenyeret nyomni az Ínségesek kezébe s visszaterelni 
a rend és haladás útjára a rettenetesen lekoldúsodott 
országot. 
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Károlyiné elbúsult mélázással állatta rajta a 
szemét. 

— Bizonnyal az angyalok seregére céloz, leány­
kám, — felelt. — Mert egyedül az vihetne végbe ezt a 
csudát, melynél távolabb semmi se esik ma tőlünk. 

— Nincs olyan távolság, úrasszony néném, amit 
áthidalni ne lehetne. És ha egymáson kezdjük a se­
gítést, az égiek is kedvet kapnak, folytatni a munkán­
kat, — válaszolt, szomorkás komolyan. 

Majd hozzátette: 
— Semmi se kell a csuda megvalósulásához, azon 

kívül, amit úgy hívnak: „Béke". 
— A politizálás a férfiak dolga, kedvesem, — tett 

elhárító mozdulatot az úrasszony. 
Mária azonban nem tért le a nyomról. Nem szűnt 

meg hangoztatni, hogy ha mindegyikőjük megkíséreli 
belecsöpögtetni a kiengesztelődés szellemét a hozzá 
legközelebb-valók lelkébe, a fórumon lökdösődés nél­
kül, asszonysorban is, elő lehetne készíteni a hatalmas 
mű alapjait. 

A báróné figyelmesen hallgatta. De az a zárkó­
zott vonás, mely körülrajzolta száját, továbbra se 
akart lágyulni. 

— Szenvedjenek és pusztuljanak inkább, mint 
hogy árulókká váljanak! — villant a szeme. 

A lány csak a fejét ingatta, szelíden. 
— Rosszul értett kegyelmed. Távol tőlem a szán­

dék: rejtek-utakon árulókat toborozni. Akit én a ki­
engesztelődés eszméjének elsősorban megnyerni 
gondolok, a fejedelem maga. 

— Mi szavam lehetne nekem őnagysága előtt? 
— Annál több a ház urának, aki a fejedelem fő­

vezére és akit gondviselésszerű emberének tart! 
És Mária kifejtette, hogy amit akart, hogyan 

képzeli. Elég, ha a báró úr elf oszlatja azt a rózsaszín 
ködöt, melyet — tapasztalatból tudja — minden ural­
kodónak szeme elé szépítenek kímélő hívei. Tárja elé 
igaz valóságában az ország reménytelen állapotát, a 
nép lelkében titkon egyre harapódzó békevágyat és 
a további háború kilátástalanságát. 
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— Hallgasson rám, úrasszony néném! — fogta 
esdeklőre a kérést. — Én most keresztülvándoroltam 
ezen a siralmas földön. A látottak után beszélek. És 
Bécsből jövök, a sorsunk kovácsműhelyéből. A béke 
műve ma még végbevihető lenne, ha a fejedelem is 
nagyon akarná. Ha volna valaki, aki akartassa vele. 
De ha a kínálkozó alkalmat, — mely talán az utolsó 
— elszalasztjuk, a hullámok összecsapnak fölöttünk, 
őfelsége végképp el fogja veszíteni kedvét a magyar 
Ügyektől s mégjobban miniszterei után veti a gyeplőt, 
mint eddig. Akkor pedig Isten legyen irgalmas-kegyel-
mes nekünk! 

Egy kis csend követte baljóslatú szavait. 
Károlyiné megborzongott, mint akit hideg fuval­

lat érintett. A fejét azonban továbbra is tagadólag 
rázta. 

— Ha a Teremtő úrrá tette őnagyságát, annyi 
nép fölött, ahányan a zászlója körött állunk, ad majd 
neki elég világosságot is, az országos állapotok fel­
ismerésére. 

Mária nagyot fohászkodott. Tudta, hogy me­
gint becsapódott előtte egy kapu, melyen át célt érhe­
tett volna. De ugyanakkor azt is tudta, hogy a leghat­
hatósabb fegyverét még nem játszotta ki, merő kímé­
letből. Most nem volt mire várnia többé. Habozás nél­
kül nyúlt utána. 

— Oltártól lehetne kiprédikálni kegyelmed mon­
dását, mindenkinek, aki már embernyi. — szólt, rajta­
tartva beható tekintetét ellenfelén. — A gyermekek­
nek azonban más a törvényük, mint a miénk. Azok­
nak joga élni, folytatni a népet, hogy semmi idegen 
szándék le ne törülhesse a földről. Ügy döntött-e 
néném, hogy erre is gondolt? A maradékai egyszer 
nem fogják-e majd kárát-látni a keménységének? 

Károlyiné nem felelt. Száját harapdálta. 
Mária meg forgatta tovább az ő biztos, rettene­

tes fegyverét. 
— Lehet, hogy kegyelmed, valami bölcs anyai 

módon, kitervezte a gyermekei holnapját. Ezen a pa­
lánkon belül lakók nem szenvednek szükséget. Job-
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bágyai közt nem kapott erőre az általános szellem. 
Nem szökdösnek, nem lázonganak. Van, aki szántson-
vessen-arasson, fát hordjon a télre. Van férficseléd a 
háznál. A jó pénz se nehezíti kegyelmed dolgát. De 
úrasszony néném, nem Radvánnyal végződik a világ! 
Másutt bezzeg szemmel se látni jó vásárlású pengőt, 
csak kongót. Ami ha van, ha nincs, majdnem egyre 
megy. A gyermekek éhen sivalkodnak s hullanak, 
halomba. Az anyák meg, a kegyelmed szerencsétle­
nebb kortársnői, beleőszülhetnek a gondokba, időnap 
előtt. 

Érezte, hogy kegyetlen szavak, amiket elhullat. 
Nyugtatta azonban, hogy nem a szenvedett fájdal­
mak bosszúja vezeti, hanem a cél, melyet csak a 
másik fölingerlésével és megtörésével érhet el. 

És jól számított. 
Károlyiné egyszerre csordult ki, mint az ürömmel 

túlhabzott edény. 
— Nem ismerem a szükséget? — hasadt föl a 

hangja. — Hát a bibliai szegény, lehet-e nyomorultabb, 
nálam? Férfi jobbágy aim? Ebben az órában talán 
már egy fia se lézeng többé Radvány körül! Két év 
óta nekem magamnak kell csizmát húznom, lóra ül­
nöm, ha egy morzsányi rendet meg akarok őrizni a 
gazdaságban! Pénz . . ? 

Keserűen, elnyújtva fölnevetett. 
— Ezüstnek, több egy éve, hogy hírét se hallot­

tam! Hol van ma olyan vásárló, aki ezüstöt adjon a 
terményekért? Cserébe kereskedek, mint a tatárok. 
A birtok? Minduntalan kiöntés alá kerül. Még sze­
rencse, hogy oda nem nyomott a víz, mindnyájunkat! 
A birtok? — rágott vissza a szóra. — A birtok, úgy-e . . ! 
Az a híres, nagy, Károlyi-birtok, melynek mindenki 
csak a határait hánytorgatja! Ki törődnék vele, hogy 
míg mások földjét csak egy ellenség tapossa, a labanc, 
addig minket a saját híveink is sarcolnak? Hol a csá­
száriak verik föl a gazdaságot, hol a kurucok! Emezek 
nem tudják megbocsátani Sándornak, hogy régente a 
császárt uralta, amazok pedig befojtanák egy kanál 
vízbe, amiért felismerte a fejedelem igaz ügyét s 
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melléállt. A nagykárolyi várlak pocsékká dúlval A 
szatmári kastély ebek szerdéke! Tudja-e, gyermekem, 
hogy bírtam magunknak mégis emberséges fészket 
ragasztani? Hogy épült az olcsvai kastély? 

— Nem tudom. ( 
Mária szánakozva nézte a kifulladt teremtést. 
Az meg új lélekzettel szürcsölte tovább a kese­

rűségét: 
— Ügy, hogy az uram megrajzolta, táborban, 

lóháton, a tervet. Én meg voltam a pallér. Labanc ra­
bokkal kellett pótolnom a férfi cselédeket. Egy álló 
évig, minden nap, hajnali háromkor keltem. Nem azért 
mondom, hogy sajnálatot ébresszek, hanem hogy a 
nagy módomat bizony, ne sokalja senki! 

Egész remegővé forrósult a hangja. El is szakadt 
aztán. Büszke feje lecsüggedt. Az élet két hajótöröttje 
elnézte egy darabig egymást, szótlanul. 

Aztán Mária mozdult először. Átnyújtotta kezét 
szenvedő társának. Nem volt már ingerlő éle a beszé­
dének. 

— Bocsásson meg kegyelmed az okozott fájda­
lomért. Föl kellett szántanom a lelkét, hogy fogé­
konnyá tegyem arra az ügyre, mely — úgy-e — ket­
tőnk ügye ezután? Megkötjük a mi titkos szövetségün­
ket és kiterjesztjük többi sorsosainkra is. Fegyver 
helyett kenyeret adunk a népünk kezébe. 

— Tetszetős szavak ezek a fülnek — bólintott rá 
Károlyiné. — De nem azt mondja-e az írás: „Férjed 
után élsz, ő pedig uralkodik terajtad"? 

— Néném hát továbbra is vonakodik? 
— Engedelmességet fogadtam az uramnak. 
Az úrasszony elfordult. Érezni lehetett hangjában 

a döntést. És Mária látta, hogy elérkezett a pillanat, 
mikor a legutolsó fegyverét is ki kell játszania. 

Felgombolta zubbonykája felső gombját s egy 
négyrét hajtott pergament vont elő. A pergamen zör­
gött. Károlyiné visszafordult rá. Maga se tudta volna 
okát adni, hogy miért borzongott meg sarkáig, mikor 
vendége odatartotta neki az írást. 
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— Valami rossz, úgy érzem . . . — mormolta el-
halóan. — Szükséges, hogy lássam? 

— Mindenképp. 
— Akkor jobban szeretném kegyedtől hallani. 
Mária szétnyitotta az árkust. 
— Legyen erős kegyelmed! 
S olvasni kezdett. 
— Rendelet, kelt őfelsége saját kezétől, a most 

folyó 1710. évünk május havának 29. napján .. . 
Báró Károlyi Sándor ügyében . . . 

— Tehát az uram . . ! 
Károlyiné fehér lett, mint a meszelt fal. Egy 

percre lecsukta, majd ismét kinyitotta a szemét. 
— Halálos ítélet? — kérdezte tétován. 
Mária tagadólag intett. 
— Proskripció s egyben adományozó levél, mely 

úgy intézkedik, hogy amennyiben Károlyi Sándor báró 
úr, a legrövidebb időn belül, le nem csatolja a fölkelés 
kardját s vissza nem tér a koronás király hűségére, 
összes ingó és ingatlan javai, elkoboztatván, azok vég­
leges érvénnyel Batthyány Ádám gróf özvegyének, 
Strattmann Eleonóra grófasszonynak tulajdonába 
mennek á t . . . 

— Vagyis 
Károlyiné szava elcsuklott. 
A lány összehajtotta az írást. 
— Vagyis: kegyelmed gyermekei, akiken anyai 

szeretettel csügg, abban az órában, mikor ez a rende­
let életbe lép, elvesztették mindenüket s földönfutók 
lesznek. A birtok-elkobzó parancsot rövidesen kö­
vetni fogja az a másik, mely a báró úr feje felett töri 
el a pálcát és a kiforgatott gyermekeket árvákká is 
teszi. 

Tompa nyögés hallatszott. 
Az úrasszony roskadozott s elfödte kezeivel a 

szemét. 
— Üristen.. ! — suttogta. — Teremtő egy Isten, 

mért sujtassz engem, nyomorultatl 
— Hogy annál magasabbra emelhesse és hom-
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lökára illessze majdan kegyelmednek, a népét meg­
mentő géniusz koronáját. 

Károlyiné felzokogott. 
— Oh, gyermek, gyermek, hogy jutott éhez a 

szörnyű íráshoz! 
Ügy, hogy magyar szív dobogott a mellében. 

Ügy, hogy nem nézhette tétlen egy derék magyar csa­
ládnak, a fejedelem fővezérének s mindnyájukkal 
együtt Őnagyságának is, vesztét. Ügy, hogy a cél érde­
kében, bizony vállalnia kellett a roppant kockázatot 
is, az irat kicsempészésével. Nem az elsőt s nem is az 
utolsót. 

— Mindnyájan kereszt-viselők vagyunk ebben a 
fájvilágban, asszonyom . . . 

— Hát volna Istene valakinek, hogy ezt a rende­
letet végre is hajtsa? Büntesse az én senkinek se vétett 
gyermekeimet? — hasadt ki Károlyinéból a fájdalmas 
ráeszmélés, mely csak most ért egész az agyáig. 

Mária búsan bólintott. 
— Ez a háború, néném. A dinasztiához hű urak 

is nagy károkat szenvedtek. Ne felejtsük! A kincstár 
kiélve. Miből kárpótolják őket, ha nem azok javai­
ból, akik — bármilyen igaz ügy miatt is — de fegy­
vert szegeztek a trónnak? 

Károlyiné két keze csomóba zsugorodott, ott, a 
halántékain. 

— Kik azok az átkozottak? 
— Elsőnek gróf Kollonich Henrik. 
— A magyarból vedlett osztrák! 
— Heister Sigbert. 
— A húsunkon hízott fenevad! 
— Báró Sickingen Dámján, Locher Károly, Lon-

gueval József báró. 
— Verje meg a Jézus! 
A lány az ujjain számlált tovább: 
Gróf Stahremberg Gundakár! Palm Dávid! 

Mondja-e még? Gróf Windischgrätz Ernő! Althann 
Mihály és Wilzek Henrik gróf urak! Ki bírná őket 
mind felsorolni? De ennyiből is meggyőződhetik az 
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úrnő, hogy vannak igénylők, szép számmal. Hadvezé­
rek, tábornokok. 

— És Batthyányné? Hol vezetett hadat? 
— Sehol. Annál többet Savoyai Eugén herceg . . . 
— Hol itt az összefüggés? 
A megkínzott teremtés olyan ártatlan szemeket 

nyitott, hogy Mária szinte elirígyelte érte és belepi­
rult a saját válaszába. Hogy a szép „Lorel", Sinzendorf 
főkamarás úr házánál szokott kártyázni, esténkint... 
Valahányszor a princ hazafut a harctérről, az udvari 
tanács gyűléseire, véletlenül ő is fellátogat mindég a 
főkamarásékhoz, egy partira... Batthyánynét a fővezér 
úr híres, rózsaszín-szerszámos Izabelljei szokták aztán 
haza szállítani, a Himmelpfort-utcai palotájába . . . 
Olyan járatosak arrafelé, hogy már maguktól is elta­
lálnak. Megesik, hogy a princ holtfáradtan érkezik 
Bécsbe, szolgáival együtt s elalszik a hintóban. A ko­
csis a bakon, a lakáj meg hátul. De a lovak megállnak 
a kapu előt t . . . 

— Utálat! 
Mária vállatvont. 
— Vannak érdemei is a szép Lőréinek. 
Első ura után Batthyányné — valóban — örök ha­

zájának vallotta Magyarországot és sohase mulasztotta 
el, szót emelni érdekében, Eugén hercegnél, ha ideát 
kezdtek nagyon cseh-módra menni a dolgok. Sokszor 
a harctérre is kiutazott. Most pedig, hogy Bécsben 
mindenki veszett ügynek tekintette a fölkelést, gyász­
ruhát öltött. 

— És beül a gyermekeim örökébe! — intett Ká-
rolyiné, keserű-könnyesen. — Nagy magyarság! Nagy 
befolyás! A princ hangoskodik ellenünk mindég a leg­
jobban. 

— Kifelé, — bólintott a lány. — Hogy annál töb­
bet tehessen a suba alatt. Figyelje meg kegyelmed! 

De az úrasszony fáradtan legyintett. 
Ugyan honnan figyelhessen? A temető árkából, 

ahová a földönfutó koldusokat szokták vetni? Vagy 
valahonnan idegenből, ahová a magyar szó híre se 
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jut el? Hajlékából és gyermekei jussából kiűzve, ugyan 
mi gondja lesz már neki a princre? 

— Hiszen kegyelmed még nem földönfutó és 
gyermekei nem hajléktalanok! — fogódzott meg a 
lány az ellenmondásban. — S nem is kell, hogy ezek 
a szerencsétlenségek bekövetkezzenek. Ha a fővezér 
úr útján sikerülne békére hangolnunk a fejedelmet, 
senki se háborgatná többé a kegyelmed gyermekeit. 

Károlyiné nem felelt azonnal. Mérlegelni látszott. 
Aztán hirtelen fölkelt. Arcáról nagy eltökélés tükrözött: 

— Beszélnem kell anyámmal. Isten a tanúm, 
hogy a magam nyomorúságára meg nem indultam! 

Hogy pedig vendége ne várakozzék egyedül, az 
úrasszony beígérte neki — „Gábort" . . . S azzal már 
le is nyomta a kilincset. 

A gyermekek örömzsivajjal csaptak le anyjukra. 
És ezúttal Károlyiné se hessentette el őket ma­

gától, nagyanyai rontást kiegyenlítő szigorával. El-
lágyultan szorította szívére mind a kettőt. Aztán ment 
tovább, kézen futtatva oldala mellett fenyegetett vé­
reit. 

* 

Valaki pedig, akinek szemben állására éppúgy vá­
gyott Mária, mint ahogy rettegett tőle, bejött helyette. 

Mi lesz ebből a találkozásból? Élete-e szerelmük­
nek, vagy halála? Mit fog mondani ez az ember? Meg 
tudja-e győzni őt? 

Ügy érezte, hogy elvitathatatlan igazságú magya­
rázatra lenne szüksége éhez, a látottak után. Valami 
olyan egész új indokolására Gábor viselkedésének, 
amire ő nem is gondolt. Mert ami eshetőségeket végig­
vett, azok közül egy se állta meg a helyét szerelmes 
szívének ítélőszéke előtt. Filozófusnak és rétornak, 
orvosnak és kinyilatkoztató papnak kell lennie egy­
ben, ennek a belépő férfinek most, ahoz, hogy visz-
szaadja a hitét, becsülését. Hogy fenntarthassa vele 
tovább is, a holnapra kötött szövetségüket. Olyan vég­
telen szerelmet akart látni a másikban, amilyen az 



3T 

övé volt. Szerelmet, melynek nem ütközik a túlsó 
partja. 

Megfordult és hideg-fehéren, szembe fogadta je­
gyesét. 

Az sietve tartott felé. Keze után mohóskodott. ő 
azonban elhárította. 

— Nem, — szólt — még nem. Nekünk szám­
adásunk van együtt. 

— Mária . . ! 
Az őrnagy úr megtorpant. 
— Mária! — ismételte újból, szinte kiáltva. — 

Ennyi tenger idő után, így fogadsz engem? Szám­
adás . . ! 

A lány lebocsátkozott előbbi helyére. Gábornak is 
széket mutatott a kandallónál. 

— Nem olyan számvetés ez, amiben multipli­
kálni vagy extrahálni kell, — lehelte. — Nincs itt a 
számokkal semmi baj. 

— Hanem . . ! 
— Reméljük, hogy azzal se lesz, amire legtöbb 

szükség van a mi állapotunkban: az őszinteséggel. 
Az őrnagy úr körülvizsgálta a plafont, mintha 

arról akarna meggyőződni, hogy nem lett-e hirtelené­
ben álomjáró? 

Aztán csak megjött a szava is. 
— Hát mikor hazudott az én szám, életemben? 
De Mária szenvedőén ingatta a fejét. 
Nem jó lesz az így, ha ők kérdésre kérdést ad­

nak egymásnak! Nincs és nem lehet itt több, egy kér­
désnél: 

— Nem érzi-e kegyelmed, mintha egy k i c s i t . . . 
szorítaná az a gyűrű, amit egyszer az ujjára húztam? 

— Mária . . I 
De most már a fiatal ember se tüzelt. Épp hogy 

lehelte ő is a menyasszonya nevét és ijesztően elszür­
kültek a kicsattanó orcái. 

— Mire vélsz ezzel? — tagolta rekedten. — Mi 
gonosz hírt tartogatsz számomra, mondjad! 

Ám a válaszra időt se hagyott. Tiltólag emelte föl 
a kezét. 
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— Ne még . . ! Ha veszedelemmel jár kettőnk 
dolgára a közlésed, akkor várd be, míg átfordulok a 
barlangomba, az aprópuskámért. Aztán hallgatni fog­
lak, szép türelmesen, ha kell, egész addig, míg talpam­
mal előre visznek ki ebből a szobából . . . No . . . Men­
jek? Maradjak? 

— Gábor! 
A lány szeméből egyszerre csapott ki a sós forrás. 

Előbuggyantak soká visszafojtott könnyei. De az ízü­
ket nem érezte már keserűnek. 

Csudát várt kívülről, mástól s benne magában 
történt a csuda. Vőlegénye első szavaira, nyomát se 
találta többé a szívébe futott tüskéknek. Ragyogott a 
hite megint, mint a nap. És teli lett gyönyörűséggel, 
szépséggel, a cipőcskéje orráig. 

Csak nézett föl az előtte ziháló óriásra, mint va­
lami égi jelenésre. Elámult a fölötte való korlátlan ha­
talmán, mellyel egyik percről a másikra, kárhozottból 
üdvözültté képes őt tenni. 

— Oh, micsoda erő a szerelem! — sikított föl 
benne a nyilalló öröm, míg keze, mely az előbb még el­
bujt a jegyes csókja elől, most önként rebbent a fiatal­
ember felé. 

— Gábor! Gábor! 
És maga mellé vonta. 
— Gábor . . ! 
Mármeg kacagott rá, búgva, mint a galamb. Sírt 

is, nevetett is, boldog izgalmában. 
— Nincs semmi baj, ha ez volt a kegyelmed első 

szava . . . Ha így tennéd, így gondolnád . . . Legföljebb 
egy kérdésem lesz még. Arra is ráérünk. 

— Rá bizony! 
Az őrnagy úr bólogatott. Hintáltak az acélfényes 

fürtjei. 
— Kell egy kis szuszogó, azután, hogy így rám­

ijesztettél! Füih. be csúnya áprilist járattál velem! 
Ejszen, ezért meg is lakoltatlak, ráemlékezz! 

S levetette magát oda, az úrasszony üresen ha­
gyott székébe. Két tenyere közé simogatta busa fejét. 
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— Ni! — mondta. — Csurom víz lett. Ilyen mó­
kát aztán nem játszunk többé, úgy-e? 

Mária ujjai beleboronáltak a kemény hajba. Si­
mogatták, jóvátevő gyöngédséggel. 

— Nem, nem. De olyan játékot se, úgy-e, ami­
lyenre idetoppantam? Azt hittem, mindjárt szörnyet­
halok! 

— Várjunk csak . . I 
Gábor hátra rázta a haját. Roppant gondolkozó 

képet vágott. 
— Hát nem mókáztál, mégse? Igazi igazság volt, 

amire beköszöntem? Micsoda tilalmas játékról példá-
lózgatsz te itt akkor? 

— Nem tilalmas éppen. Mindössze egy kicsit 
— illetlen. 

Már ő szépítgette, ami történt! Már ő sütötte le 
a szemét. Pirult. A keszkenőjével babrálva duruzsolta 
halkan: 

— . . . olyan valakihez, aki mátkagyűrűt hord az 
ujján, mint kegyelmed . . . Nem való vőlegénynek úgy 
enyelegni más kisasszonyokkal... Aztán meg, mért 
engedi, hogy a kisebbik nevén szólogassák, mint va­
lami családtagot? 

Az őrnagy úr csak a szemét kerekítgette eddig. 
De most a nevetés is kivakkant belőle. 

Nézd el nézd, a kis ceremónia-mesterét! Meglátszik 
rajta bezzeg, hogy Bécsből pottyant ez! Egyenesen a 
kájzeri hókusz-pókusz-iskolából! 

— Kisasszony? A Klára? Károlyi Klára? Egy ti­
zenhárom esztendős csipisz? 

Ügy dobálta a vígsága, hogy előre-hátra hibbant 
vele a szék. 

— Üh, be jól mulatok! Jaj jaj az oldalam! 
Nagy magacsudálatára, Mária is belesodródott a 

nevetésbe. Hiszen olyan nevetnivaló is lett egyszerre, 
az ő egész nagy égszakadás-földindulása . . ! Akkorá­
nak se látszott, hogy a szemébe csöppenthette volna. 

Hanem azért ő csitult elsőnek, ebből a virágos ker-
gülésből. Akármilyen elérhetetlen messziségbe repül-
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tek is innen: elválás, halál, a holnappal gondolni so­
hase árt. 

Figyelmezően emelte a lámpa fénye felé kurta 
orrocskáját. 

— Elhiszem, hogy kegyelmed kislánynak nézi a 
frajlát. De az én szemem mást mond. 

— Mit? 
— Azt, hogy rosszul lát. Nem gyerek többé, akit 

annak vél. Arcra, kézre, ruhára, korra: lehet. Máskép 
azonban kész nő, akivel nem pajtáskodhatik őrá, vagy 
magunkra való veszedelem nélkül . . . A szülék is 
félreérthetnék könnyen, az ilyen bizalmaskodásokat. 
Sőt az az érzésem, minUha a báróné máris kedvére ér­
tette volna . . . Hát ezeket szívlelje meg, szívem, az én 
kedvemért. 

Gábor is fölhagyott a bomlással, a komoly hangra. 
Megcsókolta az ő szoknyás kis bölcsének hamvas vi < 
rág-kezét. 

— Egyet se meditálok én tovább azon, hogy 
igazad van-e, vagy sem. Elég, hogy kívántál valamit és 
akkor: úgylegyen! Bár a csillagokat leszaggathatnám 
neked, hogy égi aranyon járassalak, halálos hol­
tomig! Több parancsod nincsen? 

— Nincs. 
— Akkor most az én törvény-ülésem következik, 

a rémítgetésért! 
— Mi lesz a büntetés? 
Az őrnagy úr fölkelt. Νekicihélődött. 
— Nem szó, bizony, ami elpukkan! 
Két kötélízmú kar fonódott Mária elrebbenő de­

reka köré. 
A lány fölsikkant. Hát a száját is meg kellett bün­

tetni ezért. Olyan csókkal, aminek volt ugyan kezdete, 
vége azonban sehogyse akart szakadni. 

— Fogsz még ijesztgetni? 
— Pogány katona.. ! Bocsásson kegyelmed, tüs­

tént! 
— Hát a hátralék? 
Hanem a törlesztés, bizony, elmaradt. 
Futva közeledő léptek hallatszottak az ajtó felől. 
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— Leüljön kegyelmed! 
— Igenis, kisasszony húgom! 
A zár fölpattant. A küszöbön Károlyi Klára állt. 

Bűnök és büntetések oka. Az asszony-csemete . . . Za­
varodottan imbolygott előbb, mint a paripa, mely aka 
dályra számított, de váratlanul sima utat talált. 

Aztán körüljártatta a szemét. 
ízzott az a két nagynyílású, fekete szem, magától­

való világossággal. Majd a jövevény odatoppant a je­
gyesek közé. Megragadta Gábor kezét s húzni kezdte. 

— Gyere! 
Mária vőlegényére pillantott. Az meg vissza, őrá. 

Az őrnagy úr elvörösödött a füle hegyéig. Kissé 
talán túlnyersen is, találta lerázni a csimbajkozó kezet. 

— Eredj fiam öcsikédhez! Nem vagyok én 
pulya. Nem illünk mink össze. 

És — különös! Klára, akit egyébként az egész 
háznép, minden prefektusostul és magiszterestül se tu­
dott szófogadásra bírni, ha egyszer valamit a fejébe­
vett, ezúttal nem várt még egy küldést. Néhány pil­
lanatra leejtette a száját, mint valami szárazra vetett 
kis potyka. Aztán egy tekintet Máriára s már kint is 
volt megint. Hanem az a tekintet.. ! 

— Láttad? 
— Bolond gyerek! — vont vállat az úrfi s a 

bajusza tövét rágta. 
Csak kisvártatva Sízólalt újból. 

— Kár lenne, ha beigazolódnék a sejtelmed. Tudja 
Isten . . ! Ragaszkodtam éhez a csitrihez. Az övéi 
mind félreismerik. Fékezhetetlen kis vadóc, igaz, de 
csupa egyenes őszinteség, szeretet. Ha figyereknek 
születik, azt mondanám, hogy olyan hős válik belőle, 
aki után a nap is megfordul. Mert ez ugyan nem ért 
megalkuvást! S ha majd egyszer igazán belenői a fő-
kötőbe és ha a jövendőbelije el is találja vele a bá­
nást, nem jár rosszul. Tigrisasszony lesz ez, aki tíz-
körömmel védi az urához való jussát s a maga, meg 
a családi fészke tisztaságát. Szívesen kísértem volna 
figyelemmel, hogy vajon mivé fejlődik. De hát 
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persze. . . Így már semmi se lesz a bátyai örömök­
b ő l . . . 

Megköhécselt egy kicsit. Zavarba ejtették a saját 
szavai, melyek mögött Mária mintha egy kis szomorú­
ságot érzett volna. Ügy örült azonban a meggyőzeté-
sének és olyan görcsösen kapaszkodott visszanyert hi­
tébe, hogy nem engedett nagyobb felhőt szállni a lel­
kére. Később meg a tanácskozók jöttek vissza. 

Jöttek? Viharzottak bizony azok, inkább! Hiszen 
az öreg grófné járt elől! 

— Mi az? Mit hallok? — vijjogott, megállva mere­
deken, a szoba közepén. — Hogy valahára került egy 
jótét lélek, aki szemébe meri mondani az én híres 
lányomasszonynak a botorságát? 

A bot vége letoppant. 
Mit: „jólélek . . !" Nem akárki fia-borja bíz'az! 

Nem öreg Koháry Judith! Nem vén szajkó, akit senki 
se tiszteljen. Pálffy grófkisasszony, a generális lánya! 
Hej, hogy ő ezt mindjárt érkezése percében meg­
érezte, mikor végigtapogatta! De most mégegyszer 
végig akarta tapogatni. 

— Végig én! Ezzel az áldó két kezemmel! Azt a 
derék teremtést, aki ilyen okosan beszélt! Ide hozzám! 
Hadd öleljem meg újból, egész vendéglátó barátsá­
gommal! 

Tárogatta karját a matróna s járt hozzá a botja, 
hogy Mária csak üggyel közeledhetett. Mire azonban 
megoldaloizta volna nagynehezen, addigra az el is fe­
lejtkezett az áldás-osztogatásról. Egyet billent, kettőt 
zökkent és azzal már a túlsó részen veszélyeztette a 
többiek szemevilágát. 

— Konfiskálni? Az én drága pipikéim jószágocs-
káit? — sípolt. — Hogy Fercsikéből „Hallode-Gyeride" 
legyen? Akinek semmi sincs az árva lelkecskéje kö­
rött? Hajdemák, szegénylegény, bujdosó, csiripoló 
betyár legyen belőle? 

Olyan berzenkedve rázta fejét, mint egy megbőszült 
csatamén. Hogy az ő Klárája egyszál pendelykében 
fusson az ura házába, báróné asszonyságnak? Hogy 
minden cseléd kiugassa, gólya leheppentse, ipa-napa 
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megpökdösse, ángya a szakadt szoknyácskáját rázo­
gassa, kétujjal, a szapulóban? Hogy az ura a nyűtt 
vánkosciháit vesse tányérjára, ha összezördülnek? 

— Hallgass csak, hallgass, jófirma! — irány odott 
félelmes jogara, a vendéglány nagy megütközésére, 
egyenesen Gábor felé, aki pedig egy árva mukkanás 
nem sok, annyit se szólt. — Ilyenkor még fogadkoz­
tok, tudom! Mert a lánynak mindene cukros! De majd 
„aztán" beszélj, hékás! Aztán . . ! 

Mária készült odabizonykodni a vőlegényére, 
hogy: 

— „Nem megjósoltam?" 
Gábor azonban elfordulva állt. Csak Károlyiné 

merészkedett a vén égedelem közelébe. Keserves nagy 
gyakorlattal, lefogta csápoló kezét. Istenkedett neki, 
bársony szeli den: 

— Csöndesednék talán, lelkem! Mit izgatódik? 
Nem való az, kedves kegyelmed korában! Megérthet­
jük egymást, szép nyugodtan is. 

— Ihol ni! — rikkant a békétlen, csöndesedés he­
lyett. — Mármeg nyugosztalna! Dugnál a koporsóba, 
úgy-e? Ha én úgy engedném dugdosni magam! A ki­
rályt! A császárt! Azt dugdosd, hogy kezet ne tegyen 
az unokáim jussára! Haj, ha Koiháry Judith úgy itt 
nem lenne, hogy azt mondja: „Elég!" 

De azt mondta. Még pedig olyan harsányan, hogy 
egy svadron süket huszár is érthetett volna belőle. 

Nem lesz tovább háborúsdi! Vágja csak tokjába 
vőmuram is a laskametélőjét s pusztuljon haza! Kö­
szönje meg, emberségesen, a király-úr emberségét, sőt 
ha kell, csapjon egy pükeránclit a miniszter urak felé 
is! Nem törik csontja. Akinek család kellett, aki gyer­
mekeket szaporított erre a világra, az tegyen le a po­
litizálásról, uraskodásról! 

Végre valahára elszakadt a zsinór-beszéd. Az 
öreg hölgy lélekzetet vett. Próbálkozhatott másvalaki 
is a szóval. 

Mária szíve esett meg Károlyinén, akinek az el­
telt, rövid órák alatt, jobban belelátott elnyomott éle-

ív 
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tébe, mintha esztendőkön át szépelegtek volna, a pa­
rádés szoba pamlagán. 

Vélve, hogy kegyben áll s hogy több szabad most 
neki, mint bárki másnak, fordult a karosszékbe 
zökkent dámához: 

— Semmi szükség, úrasszony néném, hogy a fő­
vezér úr cserbenlhagyja a fejedelmet. . . 

Oh, hogy miért nem hallgatott inkább! 
Koháry Judit megint kinyitotta félelmes száját. 
— A fejedelem! — sivalkodott fel, bőszülten. — 

Ki beszél itt arról a tivornyáról, aki selyemágyban 
hált, míg jó Ocskay brigadéros úröcsém térdig gázolt 
a vérben? Lakadárékat ad, míg másokat fölvet az 
inség! A lengyel dámáját, Szienyowszkáját kocsikáz­
tatja, mialatt a hites-felesége idegen országokban 
rágja az elhagyatottak keserű kenyerét! ő maga se 
ismer, se családot, se gyermeket. Hát aki utána iga­
zodik, hogy ismerne akkor? Ne féljetek, azt is tudja a 
nép, hogy hová lett a temérdek ezüst-pengő! Mért 
járt szerte csak kongó! Hogy muszkát hozna a nya­
kunkra! Török, tatár, bajor, polyák, francia, porosz, 
velencei, — a kiskutya is jó lenne már neki a magyar 
trónra. Ha elég bolondok volnánk, elfogadni! Főz­
ted: edd is meg! Ide ugyan nem szabadít semmi ide­
gen frekvenciát! Az én kis tubáim ágyába nem fek­
teti a Szavója herceg mákvirágát! Majd én meg­
mutatom! 

De már csak Károlyinénak hetvenkedhetett a 
harcias amazon. A többieket lassanként sikerült ki­
pusztítania a környezetéből. Gábor, nyilván, megelé­
gelte a fejedelem-gyalázást. Mária is utána surrant. 
Mit növelje még nagyobbra a szegény báróné orca-
pirulását? 

Soha éhez fognató égető vágyat nem érzett éle­
tében: menni! Menni, neki a világnak, itthagyni ezt a 
szerencsétlen, zenebonás házat, azokkal az emlékekkel 
együtt, amiket a lelkébe-égettek. Kint azonban sűrűn 
gomolygott az éjszaka. Az utak járhatók is, nem is. 
Kocsisa kifagyva. Lovai elcsigázva. Kész istenkísértés 
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lett volna, nekivágni. Meg sértés is, Károlyiné iránt. Az 
jobbat érdemelt ennél, szegény. 

Maradt hát. És — szerencsére — a z estelinél meg is 
pihent végre a füle. Az öreg grófasszony korán szo­
kott nyugovóra térni, mert hajnalban ő serdült föl el­
sőnek, hogy a szolgálókat felpiszkálja. 

Föllélekzett az egész ház. Az arcok kigömbölyöd­
tek. Károlyiné: mint aki húsz esztendőt ifjodott. Járt 
kelt szabadon s édes mosolygással csillogtak a szeme:». 

Csak Klára maradt az asztalnál, kedvrontónak. 
Sötéten parázsló tekintetét le nem vette a vendég­
kisasszonyról. Olyan komoran nézte, hogy Máriának 
szinte megesett volna rajta a lelke, ha szobájába térve 
nem vár ott rá a gonosz meglepetések egész sora. 

Előbb az ajtó esett ki a forgójából. Majd a tűzifá­
ból sustorgott ki bűzös puskapor. A mosdővizében egy 
rusnya, nagy béka pislogott, lábánál fogva a tükör 
szuperlátjához kötve. Az ágyból pedig kilazítva a 
deszkák, csapok, hogy ágyúlövésnyit durrant a lefek­
vésnél. 

Nem maradt hátra egyéb, mint kiköltözni a sző­
nyegre s ott virrasztani át az éjszakát, a pogány-
kemény pallón. 

Most már biztos volt Mária abban, amit eddig 
csak sejtett. Hogy nem gyermek Károlyi Klára, aki­
nek rajta és szülein kívül mindenki gondolná. Hanem 
igenis az, akinek δ ítélte. Korán kipattant asszony­
bimbó. A vetélytársa. 

* 

Égette a párna, nyomta a takaró. Alig várta a 
derengést. Korán reggel búcsúzással köszöntött házi­
asszonyára. Kocsija befogva, málnája együtt, lovai és 
emberei megpihenve: kötéllel se köthették volna to­
vább. 

A keserű kétkedés sebe ismét megfakadt szívében. 
Vádolta Gábort, amiért vakságában ilyen messzi en­
gedte futni Károlyiék reményét. Hiszen itt már nyíl­
tan beszéltek egy kötendő frigyről! A matróna titkot 
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se csinált belőle, hogy Gábort az unokája leendő fér 
jenek tekinti. Mindenki tudta itt, hogy Klárát az őr­
nagy úrnak szánták, egyedül az ő szerelmese nem tu­
dott semmit. Játszott a tűzzel, vétkes-könnyelműenl 

Nem értette, hogy is hagyhatta megvesztegetni 
magát minap, néhány üresen puffanó szavával. Hogy 
megszelesedett tőlük! Milyen nevetséges lehetett, os­
toba lelkendezésében! 

Oh, csak menni, menni innen! Mindegy, hogy 
hová, a végzet melyik gyászos kapujának fejjel. Csak 
itt nem lenni! Nem látni, nem hallani, nem csöppen-
ként elvérezni! Megoldja talán egy-csapásra, céltalanná 
lett életének csomóját, az országszerte dúló Fekete 
Rém. Hiszen már kifogyott ellenállásából. Meglo­
hadt erejében. Elbukott a kemény akaratában. Nem 
védi többé a hite. 

— Indulok, — mosolygott a mártírnők láz-
halovány mosolyával Károlyinéra. — Haladjon ke­
gyelmed is, a mutatott nyomon. Míg én ittjártam, 
atyámnak is meg kellett érkeznie Pestre, hogy átvegye 
új nagy tisztségét. És a báró úr is olvassa azóta, bi­
zonnyal, a leveléből mindazt, amiket én itt élőszóval 
elmondottam. 

Remélte, hogy magyar a magyart meg fogja ér­
teni hamar, hiába másszínű a tollúk, amit a kalpag-
juk mellé tűzve viselnek. 

— Nincs mitől félnie a kegyelmed gyermekei­
nek, ha itthonról se tüzelik a fővezér urat az okos 
ész parancsa ellen. Ha kegyelmed is segít meggyőzni, 
rajta keresztül, a fejedelmet. Isten áldja meg, úrasz-
szony néném!—halkul t egész csöndesre az imbolygó 
hangja. — Hallunk talán még egymásról, ez életben. 

Károlyiné látta, hogy hasztalan marasztalgatná 
vendégét. Megszorította hát a kezét s ha megölelni a 
lányt éppoly kevéssé jutott is eszébe, mint wtÜ^Í'at 
átkarolni, szép megbecsülés volt, ami a kétpár asz-
szonyi szemből csillant. 

— Gábortól el se köszön, húgom? 
Mária a tarsolykájában keresgélt. Egy elzárt bo­

rítékot vett ki belőle. 
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— Aki bejelentés nélkül jött, el is mehet ugyan­
úgy, — felelte, könnyeivel küzdve. 

Egyébként néhány sort üzent mégis a báró úr­
nak, ebben a kis bilétában. Ne vétsen kelleténél na­
gyobbat, az illendőség ellen! 

— Lesz kegyes átadni neki úrasszony néném, 
majd amikor f ö l k é l . . . 

— Átveszi ő maga! — csendült váratlanul egy 
friss, fiatal hang, a háta mögött. 

Mintha varázsütés érte volna, megfordult. 
Gábor állt előtte, nyusztprémesen, kardosán, sü­

vegesen. Távolabb a lovásza, két jó, markos paripát 
táncoltatott. Űtra készen, hasonlóképp. Csak éppen a 
búcsú volt hátra. Meg hogy pár szót vessen az őrnagy 
úr, azokra az elhűlt kérdésekre, melyekre Károlyiné 
rádöbbent: 

— Elkísérem a dámát, úrasszony néném. Leg­
alább ameddig a magam kötelessége engedi — sodo­
rintott a bajuszán. 

Aztán megfeszegette a dolmányát, vállban. 
— Ennek a komótizálásnak úgvis végét kellett 

szakítani! Nem lennék katona és igaz magyar, ha 
paplanyos ágyban várnám a csatahíreket, mialatt a 
véreim az ikerhalállal komáznak. 

Ha itt volna, bizonyára a fővezér úr se kívánná 
tovább a veszteglését. Hiszen semmi veszedelem se 
fenyegeti ez idő szerint a famíliáját. 

— És és Klára? — hullatta összekul­
csolt két kezét az ölébe Károlyiné, szinte aléldozva. 

Hanem eddigre már lovon ült Gábor. És tisztes­
ségtudó, nagy karéjt szelve süvegével, felelt indulóban: 

— Adja ki neki, úrasszony-néném, a vasárnapló 
bubáját a sifonérból! 

* 

Ά inajor udvar végében Mária „megállj "-t paran­
csolt kocsisának. Kinyújtotta kezét a hintóablakból. 

Gábor ott-termett nyomban. Fejhosszal nőtt meg. 
Sugárzó vidámsággal nézett a sírtában nevető, nevet­
tében rívó jegyesére: 
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— Hát így gondoltad? 
— Vagy így, vagy sehogy. Áldja meg éríe ke­

gyelmedet az Isten. 
És a kocsi megint elindult. Mellette a lovas. Se 

annak, se a dámának nem jutott eszébe, visszanézni 
a rosszemlékű házra. Pedig láthattak volna valamit. 
Vagy Valakit inkább. Egy csitri lánykát, aki még álom­
tól borzasán, egyszál hálóköntöskében, tágraszakadt 
szemmel mered a tovarobogó hintó után. 

A szél fujt, fújdogált. Belekapott a lenge patyo­
latba. Lobogtatta-lapogatta a mezítelen didergő láb­
szárakhoz. Az egész, gömbölyödő kis testhez. Talán 
hogy segítsen bizonyítani a távozó igazságát. Azt, 
hogy nő ez a riadt némasággal bámuló hajadonka, 
valóban . . . Nő, teli érzésekkel, ösztönökkel, homlokán 
az ő szenvedő nemének láthatatlan, gyászos bélyegé­
vel. Nő, akinek egyszerre elfacsarodik a szíve, meg-
izleltetve a könnyeket azokkal a parázsló szemekkel, 
melyek az asszony-fájdalom gyöngyeit eddig még 
nem ismerték. 

A sósvíz kibuggyant. Végiggurulni a hideg széltől 
kicsípett, büszke arcocskán, azonban nein maradt 
ideje. 

A némán búcsúzó egy pillanat alatt fönt termett 
a szénapadlás létráján. Mert soha-soha, szüléje keb­
lén se fog sopánkodni a parányi Éva, a kudarcos ve­
télytárs; a kigúnyolt, szerelmes, árva kis Károlyi 
Klára. 

III. 

Ügy látszott, hogy korán akar befogni a tél. Ló­
gott a felhők lába. Déltájig se melegedett föl a nyirkos 
levegő. A lehelet meglátszott benne. Szürke volt a vi­
lág, egyik sarkától másikig. 

Az utasok borzadoztak. Mária helyes kis orrocs-
kája előbb csak gyöngén hajnallott, aztán egész neiíi 
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pirosodott. Gábor is, minduntalan megrázogatta lábát 
a kengyelvason, míg a lány meg nem szánta s át nem 
invitálta a hintóba. 

Az úrfi nem várt két biztatást. Lovát odakötötték 
a kocsi hátuljához, az őrnagy úr meg befészkelődött 
a décbundák közé. Hálálkodva temette izmos tenye­
rébe Mária kezét. 

— Micsoda csöppnyi jószág s mennyi jót tud 
tenni. . ! 

— Bizony keveset, ha egymagára hagyják! — 
fénylett a dámácska szeme, egyszerre megint leg 
tetejére repülve a boldogság hintájának. 

Majd belepirult a prémes gallérkájába. 
— Félember az asszony, kedves, ha nincs mel­

lette, akit a sorsa gazdájának uraljon! Ütődik, ve­
tődik. 

— De hiszen én melletted vagyok! 
— Most! 
— Egyedül rajtad áll, hogy olyan közel kerül­

jünk, mikor egymás gondolatát is meghallhatjuk. 
Százszor megajánltam. Papot mindenütt találnánk. 
Annyi alkalmunk adódik, ahányat akarunk. 

— Csak egy. 
A kisasszony tagadólag rázogatta fürtös fejecs­

kéjét. Mély tekintetet vetett vőlegényére. 
— Emlékszik-e még kegyelmed, mikor Bécsbe 

indultam? 
— Emlékszem. 
— Hát a Vöröskőn túl való találkozásunkra? 
— A labanc kerubinjaidra? Hogyne! Nemigen 

akart lángot fogni a pallósuk . . . — nyikkant el ne 
vetve Gábor. 

A lány is mosolyra derengett. De alatta komoly 
maradt az arca. 

— Másról is volt szó. Többről, mint két ember 
ügye. Azokról a nyomoruságokról, amik ezt a sze­
gény országot szántogatják. Rávél még? 

— A kisújjad moccanására is, Bíborkám! 
— Én most is, mint akkor, csak a köz-békesség­

ben látom a holnapunk zálogát. 
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Az úrfi oldalán megzördült a kard. 
— Én pedig ebben, ni! 
— Máig se engedett? Nem látja, hová jutottunk? 

Mondja kegyelmed, hiszi-e még mindég, lelkéből, sza­
vára, hogy a háború jóvégre vezethet? 

Gábor nem válaszolt mindjárt. Nyeldesett. Hüm­
mögött. Aztán meghúzta a vállát. 

— Ha másképp hinném is, köt a hűség. 
— És ha a fejedelem maga hajlana a békére? 
— Holnap már Pest felé hajszolnám a lovam. 
Szép, nagy sugárzás lobbant át a fiatal ember ar­

cán. Szinte megvilágosodott tőle a világra-szakadt, 
roppant szürkeség. 

— Miért? — koccantak össze Mária apró fogacs-
kái, valami édes sejtelemtől. 

Az úrfi kalpagja széléig húzta föl a szemöldökét: 
—· Hát, hogy megkérdezzem Pálffy generális 

uramat: nem volna-e szüksége még egy fiúra, a meg­
lévők mellé? Hogy édesapámnak tiszteljem és testvé­
reimnek mindazokat, akiknek szívéből olyan rég kell 
már élőrózsát nyitogatnunk, a kardunk hegyéve l . . . 

Azt a sok derék magyart értette, akik más mód 
szerint akarják ugyan az ország jobb jövendőjét, mint 
ők, de akik azért mégis mind csak azt akarják. 

Mária figyelten figyelte vőlegénye arcát. Megtelt 
a lelke boldog szégyenérzéssel, a hitetlenségeért. Meg 
telt rajongással. Szerelmes szíve jóllakott. Hanem 
azért a másik énje se maradt éhen. 

Leheteten volt észre nem vennie, hogy most is ég 
ugyan a fiatalos tűz a jegyese homlokán, de más az a 
tűz, mint az eddigiek! Űj és sóvárgó. A béke vágya 
sziporkázik benne. Ugyanaz a vágy, mely az ország­
ban minden emberi arculatra rányomta már a jegyét. 

Megszorította Gábor kezét. 
— Talán nem is sejti kegyelmed, hogy milyen 

közel jár a megvalósuláshoz mindaz, amit kíván! Rad-
ványban nem láthatott túl a báróné asszony kötőjén. 
De tudja meg, hogy ami a palánkon belül szellő, az a 
palánkon kívül, maholnap, vihar lesz. 

Igen, áldott vihar, béke-vihar! Nagy vezérek, 
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kiváló férfiak hajtogatják, egyre sűrűbben, hogy min­
den hősi szándéka ellenére is, a fölkelés — bukik. 
Ki lehet számítani papiroson a vesztét, ha itt-ott fel 
is lobog néha még a kuruc csillag. A nép koldus. 
Elégedetlen. A vezérek elvesztették győzelembe vetett 
bizalmukat. A külső segítség, melyet a fejedelem meg­
nyerni próbált: délibáb. Mindenki fáradt már és mind­
többen fordulnak őnagysága felé, várakozó ábrázat­
t a l . . . 

— Miért mondod ezeket? — lohadt csöndesre 
Gábor szava. 

— Mert akarom, hogy lássa kegyelmed: milyen 
szép föladat várakoznék arra, aki a fejedelem mellett a 
háborúra tüzelő Bercsényi úr helyét betölti, mióta a 
gróf úr az északi szövetség ügyében járkál. 

— Károlyi! — kapta föl fejét az úrfi. 
És Mária ráintett. 
— Az. Aki annyi csatát vérzett, annyi babért 

szerzett s aki felé olyan korlátlanul árad a fejedelem 
bizalma. 

— Méltán! — lelkesült az őrnagy úr. — Tudod-e, 
virágom, micsoda a fővezér úr, őnagysága mellett? 
Ami Krisztusnak a pápa. Néven megszólítható, kéz­
zel elérhető földi énje. Amit rendel, a fejedelem ér­
deke. Amit gondol, annak a java. Urunk saját igéi 
ezek! 

— így hát merné követni, amerre irányodik? 
— Bekötött szemmel! 
— És ha Károlyi úr ezalatt új ösvényt törne? 
— Adnám magamat fejszének az út-töréséhez. 
Mária ujjai közé kapcsolta vőlegénye ujjait. 
— Édes, jövendő uram . . ! — rebegte elérzéke­

nyülten. — Imádkozzunk . . . 
A két fiatal szeme megkapaszkodott az ég szürke 

felhőin. Pillájuk se verdesett, a nagy, bízó odanézés-
ben, ahol az embersorsok hatalmas kormányzója tró­
nol. 

A lány aztán keresztet vont a jegyesére. 
— Ámen. 
— Mire imádkoztunk? 
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— Arra a gondolatomra, hogy Károlyi uram, ez 
órában, talán már meg is indult a béke útján. Legyen 
erőssége s vele együtt a fejedelem lelkének megmun­
kálója. Segítse meg kegyelmeiteket az Isten. 

Most meg Gábor mondta rá az áment. S a buksi 
feje odazökkent valahogy az ő szárnyatlan békega­
lambjának gömbölykés vállára. Ott is maradt a ró­
zsás fülecske alatt. Hosszas súgni-valója lehetett. 
Mária pedig hallgatta, édes figyelemmel. Még a szemét 
is becsukta, nagy hallgattában . . . 

így köszöntött rájuk a Glória. Igaz, hogy torony 
nélkül, harang nélkül. De hát Isten temploma van, 
ahol két szeplőtlen fiatal szív egy-ütemre dobban, a 
iéliesre deresedett pusztaság közepett is! 

* 

Nem volt kevésbé viszontagságos Mária útja 
visszafelé se. Csak most nem érzett fáradságot. Szél 
ha cibálta, észre se vette. Eső ha verte, mosoly­
gott rajta. Játékosan csillogott a szeme a zökkenők­
nél. Ha meg éjszakánkint bekéredztek szállásra, vala^ 
melyik úri portán, alig hajtotta le a fejét, máris aludt. 
Aludtában folytatta az egésznapi tündér-álmot. Más­
nap pedig nem azt az utat panaszolta, ami előttük állt, 
hanem amit hátuk mögött hagyták. De azt se igazi 
szomorúsággal. 

Mióta vőlegénye kezét a kezében érezte, megszé­
pült és megkönnyebbült minden terhe. Mióta rá­
világosodott, hogy nincs a lelkük közt áthidalhatat­
lan gondolatbeli ellentét, csupán az esküdött köteles­
ség parancsszava, egyszerre rózsás színt öltött a jö­
vőjük képe is. 

Valami megmagyarázhatatlan, belső érzése azt 
súgta, hogy ez az utolsó próbatevő esztendejük. Sor­
suk rohan végső kifejlése felé. Nem lehet többé hosz-
szú az idő, melyet fényes rabságában, a lélek elhagya­
tottságában töltenie kell. Annyi hányatás után végre 
igazságot kell hogy mérjen számára is a sors, mely 
ötödik hosszú éve, egyre a gonosz arcát mutogatta 
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néki. A végzet is ráunhatott, mindég egy-nyomon 
járni. Bizonyára fordul a szerencse! 

Abban, hogy vőlegényét ép-egészségesen ta­
lálta föl, hogy gyötrelmes gyanúi elmúltak, mint a 
beteg álmok, csak egy új, boldogabb korszak kezdetéi 
láthatta. Amelyiknek végén nem kell bujkálniok 
többé! Nem búcsút venni a kapufélfáknál, hogy kü-
lön-hajlékot valljanak befogadó otthonuknak! Közel 
az óra, amiben majd ország-világ előtt, emelt fejjel, 
pirulás és aláztatások nélkül hirdetheti élete válasz­
tott társának, az ő legkedvesebbjét . . . 

Gyorsan és változatosan teltek így a napok, míg 
Kerecsendnél aztán ütött a válás órája. Gábornak 
fordulnia kellett, hogy kompániájához csatlakozzék. 

Megölelték egymást, hosszan, szent elragadtatás­
sal s azzal Gábor megint kihámlott a gereznákból. Át­
ült a lovára. 

— Áldjon meg a Teremtő! 
— Veled! — susogta Mária a kiegészítést. 
Fényesebb és égőbb volt ugyan a szokottnál a 

szeme, de nem sírt. Állta hősileg azt a csudálatos pil­
lanatot, mikor két szerelmes olyan nagyra érzi nőni 
a másik drága lényét, hogy talán már kicsiny is a sze­
gény emberi szív, ekkora kincs befogadására. 

— Vigyázz az útban! — reszelte a torkát Gábor. 
— Kegyelmed pedig Tudja . . ! 
— Mit? 
A lány elszínesült, mint az érő barack. 
— Semmi. . . Ostobaság . . 1 Igazán véletlenül 

szaladt ki a számon! 
— Mondd csak azért! Ajándék minden szó. 
— Ha lehet kerülje el R a d v á n y t . . . 
— Hiszen a nagyasszonyék is tovább készülnek 

onnan! 
—' Ne menjen utánuk. 
— Nem, ha parancsot nem adnak rá. 
— Akkor is . . . Próbálja valahogy k imódo ln i . . . 
Gábor a fejét csóválta. 
— ó asszony, asszony! Bizalmatlanság a neved! 

Hanem hát, ne alkudozzunk. Ne vétsünk a csudánk 
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égi szépsége ellen. Jobb, ha arra kérlek, hogy olyan 
tisztasággal és hűséggel szeress te csak engem, ami­
lyen tisztán és híven én fogok rád várni. Akkor egyi­
künknek se lehet panasza. 

Mária fölnézett az ő élete Nagyurára. Nézte, 
hogy kevesbedjék a kínja annak a nyilalló fájásnak, 
melyet a törzsében kettéhasadó fa, meg a búcsúzó 
szerelmes szíve érez. Nézte, hogy ne kelljen figyelnie 
a kerekein megdöccenő hintó mozdulására. 

Sokáig látta ott a domb magaslatán állni azt a 
vasbaöntött lovast, ahogy bámul az is, merően, a tova­
robogó batár után. Még mikor első külön-éjszaká-
zásra hajtotta árva fejét, akkor is fülében muzsikált 
az a mély zengésű férfihang: 

— « . . . amilyen tisztán és híven én fogok rád 
várni. .!» 

Maga se értette, hogy mért épp ez a pár szó ka­
paszkodott meg oly szívósan az emlékezetében. 



REX JOSEPHUS 
HŰSÉGES MAGYARJA. 

ι. 
Ecsednél kellemetlen meglepetés várt az uta­

sokra. Az utat keresztbe fektetett nagy szálfákkal el­
torlaszolva találták. Nem először botlottak már ilyen 
tilalomba s tudták, bogy mát jelent. A császáriak vé­
dekeznek a «fekete balál» behurcolása ellen. Tett az 
bennük úgyis elég kárt! Hozzá Lengyelország felől 
friss rohama érkezett a bajnak. Erről is gyűjthettek 
tapasztalatokat, bőven! 

Negyven napot kellett volna időzniök Ecseden, 
megfigyelés alatt, míg ronggyá füstölik irataikat, pók­
hálóvá súrolják ruháikat, hogy csak a veszedelem 
csíráit elöljék. Ennyi tenger késedelmet nem hever­
hettek. 

Mária kihajolt a hintóból. 
— Fordulj vissza! — mondta kocsisának. 
Más úttal próbálkoztak, de nem több sikerrel. 

Bevágva találták maguk előtt, azt is. Nagy keringőzés 
és előzködés után végül, egész rajtavesztettek, A so 
rompó körüli barakokban lappangó katonák lefülel­
ték a batárt. Füstölő-góréba hurcolták, a málnával 
együtt. A kocsist meszes istállóba, a kisasszonyt pedig 
valami hivatalos kalibába. Kezdődött a jólismert cécó. 
Bár itt legalább tudott magyarul az alkomiszár. Érzett, 
hogy magyar főparancsnok regulázta. 

A dáma reá hivatkozott. 
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Korainak bizonyult azonban a reménye. Az al-
komiszár egy írást teregetett elő. 

— Ismeri méltóságod ezeket a betűket? 
— Atyus kezevonásai! — bólintott a hölgy. 
— íme, ő maga parancsolja, hogy a zárlat alól 

ne tegyünk kivételt, senki halandóval! Pedig őexcel­
lenciája nem ért tréfát! 

Ismerte erről az oldaláról, Mária is. De a tila­
lomba mégse nyugodhatott bele, a szabadulás kísér­
lete nélkül. 

A komiszár pillogott. 
— Egyet megpróbálhatunk! 
A vesztegzáraktól időnkint be szokták küldeni 

a főparancsnokságra a jelentést, a megbetegedették é.» 
halottak számáról. 

— Egy ilyen postával kérhetünk utasítást. 
.— Mikor indul a legközelebbi staféta? 
— Két napon belül. 
— S mikorra tér vissza? 
— Rámegy vagy hat nap. 
— Az november vége. December elsejével indul­

hatnék is. 
A kisasszony a mindenható férfiúra emelte sze­

mét. 
— írhatok apámnak? 
Micsoda gondolat! Míg a fölmentés meg nem ér­

kezik, a komiszár — vérző szívvel bár — de kénytelen 
volt «gyanúsnak» tekinteni őméltóságát, mindazon 
tárgyakkal együtt, melyekhez hozzányúlt. 

Megérthette ebből, hogy a dolgok szigorú rendje 
ellen nincs apelláta. Kénytelen kelletlen beletörődött 
hát a hat napi rostokolásba. 

A komiszár azonban dámának számította a mér­
téket. Vagyis: java-eshetőséggel. Csak karácsony ha 
vának hatodik napján vergődött elő a küldönc. Igaz, 
hogy a szabadulás kegyelmével. Ám a malaszt ráadása­
képpen, egy orvossal is. Ennek előbb végig kellett ta­
pogatnia a gvanus hölgy mirigyeit, belekukucskálni a 
torkába, fülébe, meghallgatni szívverését, lélekzetét, 
sőt — biztonság okáért — még három gerezd szentelt 
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húsvéti barkát is elnyeletni vele. Csak így adta meg a 
szigorú apa az engedélyt, hogy lánya a megszabott 
idő előtt léphesse át a sorompót. Aki engedelmességet 
követelt másoktól, saját vérén mutatta a példát. 

Harmadnapra köszöntött be Mária a főparancs­
nok úr pesti szállására. 

A gróf összevont szemöldökkel fogadta. 
— Anyja is, én is, Bécsben hittük önt. Hol kó­

szált, szépem? 
A lány rászalutált örömpajkosan a brummogó 

katonára: 
— Jelentem alásan, utat egyengettem. 
— Miféle utat? 
— Ugyanazt, amit atyus tapod. 
— Félre a tréfákkal! Nem értem önt. 
A generális úr igyekezett mentől emberevőbb ar­

cot vágni kedvencére. De az bátran állta zord tekin­
tetét. 

— Érthetőbb, ha azt mondom, hogy Károlyi 
Sándor báró úr famíliájánál tisztelkedtem? Gondol­
tam: nem árthat a mostani változott levegőjű világ­
ban . . . 

— Űgylátszik, ön mélyebben talált kóstolgatni a 
politika üstjébe, semmint kívánatos! 

Pálffy kivont egy széket s lezökkent. A lányát 
szándékosan állni hagyta. Hadd érezze, hogy nagy­
rangú dáma létére is csak gyermek maradt az δ sze­
mében! És hozzá hibában-talált gyermek, akit piron­
gatnak. 

Mária megmosolyogta ezeket a mord atyai rend­
szabályokat. 

— Lehet, — ütött vissza a dorgatóriumra. — De 
atyustól tanultam éppen, hogy félmunkát sohase vé­
gezzek s ha siker kecsegtet, vágjak be merészen. 

— Siker . . . 
A főparancsnok úr gúnyosan nyomta meg a szót. 
— Lássuk hát, miféle nagy eredményekkel di­

csekedhetik az újdonsült diplomata! 
— Bár atyus is elvinné ugyanennyire, a saját fe­

lével! Mert az én felem, Károlyiné: — hajlik! 
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Pálffy szeme villant egyet. A vizsgáztató hangján 
azonban nem lágyított. 

— És mi történik, ha az udvar, vagy a király-
őfelsége, rosszul találná értelmezni egy dámájától az 
ilyen kuruc őgyelgéseket? 

— Az ő baja! — biggyesztette el szájacskáját ké­
nyeskedve a kedvenc. 

De ez egyszer túlvetette a sulykot. Mert a gene­
rális úr — mint apa — megengesztelődhetett. Mint 
katona is, megszólaltathatta titkon néha a szívét. Ám 
ebben az egy kérdésben — a koronás fő tiszteletében 
— nem ismert pardont. 

Ezúttal már komolyan megharagudott. 
— A király baja nem magánügy! A király baja 

ügye minden tisztességes magyar embernek, aki tart 
még valamit az ősi virtusokra, ebben a fejtetőre-állt 
világban! A király személye szent, akarata törvény, 
hajlandósága pedig a legfőbb kincs ezen a földön, 
ahol, Krisztus helytartója után, ő a legnagyobb úri 
Krisztus, a pápa és a király, kisasszony! Egyik ott 
fönn, a másik kettő itt lent, joggal várhatja el min­
denkitől, ha kell, az életét is! Megkövetelem, hogy ezt 
első sorban családom tagjai tudják! * 

Mária rászeppent a haragvóra. Először "életében 
látta ilyen fölindultnak a mindég-hűvös nagyurat. El­
nézte egy darabig. Alakja, hangja, szavai, különös éles­
séggel vésődtek az emlékezetébe. Aztán tarsolyába 
nyúlt s egy négyrét hajtott iratot vett ki belőle. Nyúj­
totta békéltetőül. 

— Mi ez? — készült elhárítani Pálffy az elétar-
tott papirost, vélve, hogy csak valami asszonyi má-
konyhintés lesz az. 

De Mária nem tágított. 
Erre hát mégis rászánta fél-szemét. Majd nyom­

ban a másikat is tágra nyitotta. Az aláírásra hökkent. 
— . . . Rex J o s e p h u s . . . — mormolta megillető­

dötten. 
És tovább: 
— „Pálffy komteszt fölhatalmaztuk, közvetítését 

érvényesítem, ott, ahol azt célra vezetőnek í t é l i . . . " 
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Nem volt több pattogás, pirongatás. A főparancs­
nok úr magához karolta lányát. 

— így már más . . ! — mondta. — Ha ön ilyen 
férfiakat is megszégyenítő jártasságra vitte, komoly, 
országos ügyekben, mint ez a legfelső írás sejteni en­
gedi, akkor a mai naptól kezdve hozzám méltó félnek 
kell tekintenem. Hogy jutott ön ennek a fölhatalma­
zásnak birtokába, ma belle? 

— őfelsége küldte, Lamberg (herceg által, elindu 
lásom napján. Kéretlenül. 

A gróf sugárzott. És úgy érezte, hogy nem ma­
radhat a bizalomban az ő felséges ura mögött. 

A csengőért nyúlt. Intett a belépő lakájnak: 
— Komáromy Csipkés György úr megérkezett? 
— Kevéssel a méltóságos kisasszony után. 
— Bocsásd be. 
— Nem ismerem őkegyelmét — élénkült a kis­

asszony. 
De a főparancsnok már csak a jövevény bemuta­

tásával felelhetett: 
— Károlyi Sándor báró perszonálissá, Bihar 

megye alispánja, — leányom . . . 
S itt a vendégre emelte szemét. Megnyugtatta, 

hogy bízvást értekezhetnek, mert leánya által küldi a 
tárgyalásuk hírét Bécsbe. Aztán — jó katonásan — 
dologra is tért mindjárt: Remélte, hogy méltóságos úr-
öccse, Károlyi Sándor báró, jó hírekkel traktálja. Hogy 
eszébe se jut, hosszú levele után, eddigi rebelliójában 
megátalkodni! 

A vicispán bütykös Ádámcsutkája nagyokat járt. 
Hogy hiszen a fővezér úr már válaszolt a főparancs­
nok úrnak, ama bizonyos, felszólító levelére.. ! 

— Magán úton, igen. 
De úgy vélte a gróf, hogy egy országos ügynél 

ezt nem tekintheti alapnak. Azért kívánta, hogy akár 
a báróval, akár teljes hatalmú megbízottjával, de ore 
ad os tárgyalhasson. 

— Megvan méltóságodnak ez a fölhatalmazása? 
— Ügy az általános traktára, mint fővezér uram 

személyes dolgában. 
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— Ezt már szeretem! — volt az elismerés. — A jő 
ecet hamar savanyodik, vicispán öcséml 

Első sorban is arra a kérdésére kívánt feleletet a 
gróf, hogy milyen fogadtatásban részesült ama bizo­
nyos, békülékenységre hívó levél? 

— Hivatalos oldalról értem . . ! 
A nyurga ember meghúzogatta hosszú nyakát. 
— Őnagysága, a fejedelem, szerfölött megörven­

dezett annak, — bólintott. — S ha nagyméltóságaitok 
közt nem állnának egyelőre még a politikai ellentétek 
vaskorlátjai, el se engedte volna, hogy kongratuláció-
ját, kegyelmed új, nagy tisztségéhez, írásban is ne tol­
mácsolja, így Károlyi báró urat utasította arra is, 
hogy köszönje igen nagyméltóságod fenntartott barát­
ságát s annak rendi-módja szerint offerálja jószándé-
kát a béke előmozdítására. íme, Károlyi fővezér uram 
levele! — végződött a hivatalos csikorgású beszéd. 

Pálffy föltépte a borítékot. Látszott rajta a fe­
szült figyelem. Mikor pedig az írást a borítékba visz-
szacsúsztatta, egy futó pillantással Máriát is fölvilágo­
sította a levél kedvező tartalmáról. 

— Nagyon derék — mondta. — Bár egyebekben 
is ilyen jó választ hozna, úröcsém! 

De az „úröcsém" csak viszolgott. Kiülő, nagy 
barna szemeit úszkáltatta, őszülő szemöldöke alatt. 
Hogy sajnos, sajnos . . ! A pozsonyi országgyűlés dol­
gában nem engedhet őnagysága. Maga-alázása lenne. 
Meg sérelem, a rendekre nézve is, akiknek kooperá­
ciót ígért, vármegyénkint, a békeegyezség létrehozá­
sában. 

No, ez rossz folytatás volt, a jól indult bevezetés 
után! Pálffy össze is ráncolta a homlokát. 

— Rákóczi herceg úr, — felelt célzatos nyomaté­
kot adva a „herceg" szónak — híveivel együtt kárát 
fogja vallani. Ha esztendők tanúsága se elég, ha Szol­
nok, Tokaj, Sárospatak, ha Eger, Jászóvára, Kraszna-
horka eleste se kellő figyelmeztetés, ha Bártfa, Eper­
jes megvétele se elegendő jóslat a további kardosko-
dásra, bizony-bizony, varsába szorulnak mind, akikért 
pedig a lelkem vérzik! Figyelmeztesse híveiket ÚF-
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öcsém, hogy így a legjobb szándék mellett se boldo­
gulhatok. Es — emelkedett meg hangja — nem ma­
radna más választásom, mint fegyverhez nyúlni. 

De Komáromy sem engedte egykönnyen meg­
félemlíteni magát! Visszavágott. 

— A fejedelem nézete az, hogy nincs mit tartania 
a császári hadak konvergens támadásától... 

És a célzás talált. Pálffy az ajkába harapott. 
Felsorolt győzelmeiket ugyan nem lehetett vi­

tatni, ezek azonban nem a császári hadak erősségét, 
hanem csak a felkelők még nagyobb gyöngeségét bizo­
nyították. Valójában, a labanc-népnek se ment sok­
kal jobban a dolga, mint a kuruc részen. A tisztek és a 
legények ki nem fogytak a panaszból, amiért évek 
óta, emberséges téli szállásuk se volt, nem hogy élel­
met, ruhát, zsoldot kaptak volna. Fölváltás nélkül, 
szakadatlan csigázták őket, hol az ellenség, hol meg 
a járvánnyal kellve dulakodniuk. Hasztalan jelentette 
Bécsbe a főparancsnok úr a haderő válságos állapot­
ját, a legfőbb haditanács se tudott segíteni. Sőt az 
erdélyi sereg főparancsnokával, Steinville gróffal való 
kapcsolatot se bírta megteremteni. 

De az égető bajok beismerése hiba lett volna 
most! Pálffy érezte, hogy haderejének minden meg­
menthető hitelére szüksége van, ha nem akarja kibo­
csátani kezéből azt a hatalmat, melyet a trón és a népe 
kibékítésére nyert. 

— Steinvillével való összeköttetésünk csak rövid 
idő kérdése, — vonta föl hát a vállát, telhető közöm­
bösséggel. — Addig megmarad számunkra a részlet­
ütközetek lehetősége. 

Komáromy azonban erre is talált választ: 
— Azokba őnagysága bízvást belebocsátkozhat! 
— Abban a bódulásban is, amiben seregei leied-

zenek? 
És itt most őexcellenciájára került a sor: beiga­

zolni jól értesültségét. Mária, mintha a saját úti ta­
pasztalatait hallotta volna felsorakoztatva. És mintha 
a beszéd végén Komáromy — megrebbent volna kissé: 
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— A vitézlő rendek harci kedve azóta meg­
növekedett . . . 

A gyönge ellenvetés fájdalmas mosolyra indította 
Pálffyt. Úgy gondolta, hogy azt a csudálatosképpen 
fölbuzdult csaiakedvet elsöpörni, elég lesz az első meg­
dördülő ütegük. 

— A harcok kimenetelének egyedül az Úristen 
a megmondhatója! — vélte Komáromy. Majd föl­
villant, mint aki észbe kapott. 

— Excellenciátoknak is megvannak a rémei! 
— Ugyan? 
— Értesültünk Heister Sigbert gróf ármánykodá­

sairól. . ! 
— A volt főparancsnok a múlté! Kegyetlenkedé­

sei az udvar előtt is diszgráciába ejtették. Egyébként 
ő maga kérte szabadságolását. «Egészségi okbó l . . !» 
Tudjuk, mit értsünk alatta! — iparkodott elhárítani 
a gróf az újabb oldaltámadást, mellyel legérzékenyebb 
oldalát, Heister örökös ármánykodásait vette célba a 
követ. 

De Komáromy is örült, hogy végre ő terítheti 
excellenciás ellenfelére a vizes pokrócot. 

— És a Wienerisches Diarium, főparancsnok 
uram . . ? Akármilyen messzi esünk Bécstől, mihoz­
zánk is elvetődik egy-egy száma az újságnak. Olvastuk 
azt a sokat jelentő hírt, mely nagyméltóságod ki­
nevezésekor megjelent benne! Hogy Heister gróf meg­
gyógyult s bármikor átveheti újból a főparancsnok­
ságot . . . Ha a szerencse hozzánk szegődnék és kegyel­
med magyarországi hadjáratát kudarc érné, ez kony-
nyen díszes pozíciójának elvesztésébe kerülhetne! 

Pálffy elbíborodott, a parókája tövéig. Ám a nyu­
godtsága hamar visszatért. Sajnálkozó gúnnyal vono­
gatta sima, szigorú ajkait. 

Ugyan-ugyan, ki vallaná legkeservesebb kárát, ha 
a fölkelők Heistert kapnák helyette a nyakukba? 

— Még ha egész hadainkat szétverné, se helyez­
hetjük állandóságra a császár dolgát. Mert a fejede­
lem eltökélte, hogy kényre-kegyre a fegyvert lerakni 
nem fogja. 
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Érezni lehetett, hogy a követ a hivatalos üzenet 
végére ért. A főparancsnok nem is szorongatta tovább. 
Fölkelt, válasz nélkül. Komáromy is fölemelkedett. De 
nem látszott rajta, mintha menni akarna. Iratai közt 
kapirgált. 

— Mostanság, — szólt egy kicsit tétován — egy... 
izé járja köztünk. Egy névtelen brosüra . . .Azt gon­
doltam, nem lesz érdek nélkül való, se nagyméltósá­
god, se az udvar számára, megismerni a mieink föl­
fogását . . . Ezt hát engedelemmel itthagyom . . . 

A főparancsnok beleegyezőleg intett. Majd áttért 
a tárgyalás nem hivatalos részére, nem mulasztva el, 
egy jelentőségteljes pillantást vetni a leányára. Mintha 
azt mondaná neki: 

— „No, most figyelj!" 
Komáromy könnyebb hangot pendített. Hogy 

Károlyi Sándor fővezér úr teljes egészében sajátjává 
adoptálja őexcellenciájának béketörekvését, sőt a király 
őfelsége előtt való meghódolás javaslatától se idegen­
kedik. 

— Ha . . ? 
— Ha az udvar a fejedelemre és minden fő-

emberekre is kiterjeszti jó hajlandóságát. 
A gróf ónt vett elő és jegyzett. A követ pedig foly­

tatta: 
— Izeni, hogy a fejedelem úr ma még merev. De 

épp ezt a merevséget meglágyítani érti a báró úr leg-
eminensebb föladatának . . . 

Nagyon helyeselte ezt a főparancsnok úr. Sőt be­
vallotta, hogy ez a személyi üzenet az egész hivatalos 
értekezésünknél fontosabb előtte. Zálog a jövendő 
reményére és őfelsége kegyeire, melyeket a közben­
járótól bizonyára nem fog megtagadni. 

— Addig is, van a báró úrnak valamilyen magán­
természetű kívánsága? 

— Restitúció in integrum birtokai, gyermekeinek 
örökségére nézve. 

PálfTy a kezét nyújtotta. 
— Ezt én cavallerica parola megígérem. Csak­

hogy nekem is föltételem van hozzá! 
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— Éspedig? 
— A báró úrnak, legrövidebb időn belül, le kell 

tennie a hűségnyilatkozatot. 
Komáromy mély meghajlással búcsúzott. 
— Átadom az izenetet, ahogy vettem, Isten áldá­

sát kérve nagyméltóságodra. 
— A béke munkájára! — helyesbítette a tábor­

nok úr. 
Aztán a becsukódó ajtótól egyenesen munka­

asztalához ment. Az otthagyott írásba pillantott. 
— „Egy igaz magyarnak hazája dolgai felől való 

elmélkedése . . !" — mormolta megindult hangon, a 
címet. 

Majd tovább lapozott a füzetben, melyet behajtva, 
ismét visszatett előbbi helyére. 

— „Igaz magyar.. !" — sóhajtotta. — Meg­
esmérem a stílusáról... 

— Kicsoda? 
— Rákóczi Ferenc, a tragikus álmodó. Mekkora 

áldozatába kerülhet az ilyen alakoskodás annak a 
hatalmas jellemű embernek . . ! 

Néhány percnyi súlyos csend borult a szobára. 
Később Pálffy megállt a leánya előtt. 
— A mi mérlegünk azonban, amint látja ön, egy­

formán áll. 
— Ha Károlyiékén kívül más befolyás nem jut 

érvényre Rákóczi mellett! 
— Bercsényivel kivonult az országból az engesz-

telhetetlenség. Kérdés, hogy visszatérhet-e még valaha 
a gróf . . ? — felelt a generális. 

És tűnődve tette hozzá: 
— Nagy szív, de rossz számoló. Mindent az orosz 

szövetségre épít! Hiszen papíron nyélbe is lehet ütni 
azt! De a valóságban a cár, aki maga is bajban van, 
csak annyira fogja mindég értékelni Rákóczi szövet­
ségét, amennyi hasznot ő remél tőle. Ma, amikor a 
belső állapotok a fölkelés torkára tették a kést, mikor 
η szövetség-fogások csütörtököt mondtak, úgy Ver 
saiílesben, mint Velencében, mint a porosz és bajor 
udvarokban, keserűségnél egyebet nem fognak a cári 
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udvarban érni azok, akik segedelemért fordulnak 
oda! 

A főparancsnok elnémult. A lány pedig őrizkedett 
szétzavarni azt a meleg árnyékot, mely atyja homlo­
kán borongott. Megvárta csöndben, míg amaz vissza­
fordítja rá a figyelmét. Akkor aztán őrá került a kér­
dezősködés sora. Hogy Salm grófnak jelentse-e Bécs­
ben a hallottakat? 

— Salm! 
A gróf csak legyintett. 
Hol volt már azóta Salm . . ! Nem hallgat bizony 

semmi földi tájékoztatásra többé, a vén iskolamester. 
Megtért őseihez, az aacheni családi sírboltba. Utódja 
Trauíson János Lipót lett. Premier és első birodalmi 
herceg. Mária persze nem tudhatott ezekről. Szidi húga 
lakzijával kiszakadt az udvari események sodrából. 

— Hogy hullnak az emberek! — döbbent maga 
elé. — Múlik minden. 

— Alakul az újvilág, gyermekemi 
Pálffy keményvonalú, férfias arca feltündökölt. 

Megsimogatta a leánya gödrös állát. Majd kijelölte az 
útját. Hogy Bécsben megint csak Wratiszláw grófot 
keresse. Annak számoljon be. Kérje meg, hogy azonnal 
jelentse tovább a híreket, őfelségének. Üljön össze a 
minisztertanács és egy hozzá címzett okiratban, ünne­
pélyesen biztosítsa Károlyit a király kegyelméről, va­
lamint birtokai és főispáni rangja visszaadásáról. 

—- Ez minden, atyus? 
A főparancsnok, mielőtt válaszolt volna, előbb 

följárta néhányszor a szobát. Aztán a keze lágyan rá 
terült az ő büszkeségének bodros fejére. 

— ö n látni fogja őfelségét, a királyt, — mondta, 
szinte áhítatosan. — írásaiból az tűnik ki, hogy őfel­
sége nem ejtette ki bizalmából. Sőt, hogy azzal foko­
zott mértékben megtiszteli. 

— Ügy gondo lom. . . — bocsátotta le Mária sűrű 
szempilláit. És elpirult. Pedig hőség helyett inkább 
mintha egy fuvalatnyi hideg áramlat futotta volna át. 

A gróf azonban nem tudott erről. Folytatta: 
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— Kíséreljen meg nála valamit, amiért egykor ta­
lán százezrek áldhatnak mind a kettőnket. 

— Igen. 
— Ruházzon föl engem a felség a Károlyival 

való tovább tárgyalás teljhatalmával. Sietnünk kell. 
Heister ármánykodása nem légbőlkapott hír. Vissza­
térte megsemmisítené ennek a nyomorult népnek min­
den reményét. A béke, Rákóczi és vele együtt minden 
híve: elvesznének . . . Van önnek reménye? 

— Meg fogom azt teremteni. 
— Akkor végeztünk is. 
Mária fölkelt, ösztönszerűleg libbent az ő nagy 

erős apjához. Átkarolta, mint valami hatalmas kő­
oszlopot, melybe kapaszkodva semmi baj se érheti őt. 

Mosolygást akart, a csöppnyit elfakult szájával. 
— Eltűnhet a diplomata és jogaiba léphet a kis­

lány? 
— Mind a kettő büszkeségére válik az apának. 
A főparancsnok úr karját ajánlotta. Ügy vezette 

kijelölt lakosztályába a leányát, mint egy gáláns lo­
vag az eszményképét. 

* 

Arra készült Mária, hogy apjának biztonságos ol­
talma alatt egy kicsit visszafelejtkezik a boldog gyer­
mekkorba, mikor még az angyalok tenyerének rózsa­
szín szűrőjén át nézhette a világ folyását. De már az 
első éjszaka, melyet a főparancsnoki szállás födele 
alatt töltött, arról győzte meg, hogy vágya megvaló­
síthatatlan. Alig aludt el, mikor — éjféltájban — vad 
szívdobogásra ébredt. 

Rettenetes álma volt. A nemes úrfiak gavallér­
kompániáját látta a kapu elé vágtatni. Véresek, ron­
gyosak, agyonhajszoltak mind, Gáborral együtt. Dö-
römböznek a kapun, kétségbeesetten. És ő nem nyitja, 
nem nyithatja ki! Helybe kövül a kedvesei után fene­
kedő vasas-németek láttára. Kard csattan kardhoz. 
Vértek csörömpölnek. Támadók és támadottak egyet­
len, rémületesen zsivajló gubancba kavarodnak. Míg-
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nem lövés villan, és Gábor, a szívéhez kapva, ott terül 
el holtan, a kapu előtt. 

Éleset sikoltott, az költötte föl a lidércnyomásból. 
Megdörzsölte szemét. A gyertya ott égett még, az 

éjszakai asztalkán. 
Tudta már, hogy a képzelet gonosz káprázata 

játszott vele. De azt is, hogy nem lehet több ébredése 
ebben a palotában, selyemágyában, míg végére nem 
járt annak a küldetésnek, mely talán semmivel se 
kevésbé sürgős, mint lett volna az álom-kapu kinyi­
tása. 

Reggelre kelve úti bundában állt a főparancsnok 
elé. Nem volt hatalom, ami megmarassza. 

Éjt-napot egybe robogott tovább, a messzi, vesze­
delmes város felé, melytől pedig minden láncos bör­
tönnél jobban borzadt a gyöngéd anyagból vétetett, 
szegény kis asszonyszíve. 

Oh, mire képes egy gyűrű, mely bízva öleli a női 
ujjat! Mire képes ez a néhány aranyba vésett szó: 

„Istenadtának az Istenadta . . !" 
Meg se szállt Bécsig sehol éjszakázni a vasgene­

rális kisasszony-lánya, a Gavallér-Urfiak őrnagyának 
édes mátkája, Mária. 



LÁNCZ-LÁNCZ, ESZTERLÁNCZ . . . 

ι. 

Karácsony havának tizennegyedik napján a hintó 
megállt a Burg kapuja előtt. A szabadságos dáma ki­
szállt és fölsietett a lépcsőn. A lakájok cipelték utána 
a málhát. 

Nem minden nyugtalanság nélkül fogott a ki-
pakolásuknak. Hiszen — Istenem! — megvoltak már 
a keserves tapasztalatai az ilyen visszatérésekről! Mit 
tudhatta, hogy milyen munkát végzett megint távol­
létében ellene az irigység? 

De aggodalma később eloszlott. Amerre fordult, 
nyájas arcok napraforgói mosolyogtak felé. A szolgák 
csajbókolásán tisztelet érzett. A kulcsárné háromszor 
csókolt kezet. Sőt rövidesen egy magán-billet kegyé­
ben is részesült Mária, a császárné főudvarmestere ré­
széről. A felség „anyai hajlandósággal," „családias be­
szélgetésre" várta, mégpedig azonnal.. ! 

Alig maradt ideje, hogy fürtéit legalább némiképp 
helyrelapogassa, mikor már kopogtattak is ajtaján. 
Vélte, hogy a szubrettje jelent valami sürgető udvari 
hivatalnokot s megkiáltotta az „antré"-t. 

Nagy megdöbbenésére — Caraffa asszony libbent 
a szobába. 

— Megbocsát, carissima, égtem a vágytól... S a 
drága fölség is . . ! 

Nem kellett nógatni a leányt. Elég volt neki a 
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gondolat, hogy ez a rosszemlékű asszony egy-levegőt 
szí vele. 

Gyorsan perdült öltöző fülkéjébe, hogy profán 
ruháját szabályszerű, spanyol köntössel cserélje föl. 
Hiszen még a kettesnél is lehetett valami nyugtalaní­
tóbb! Hogy a főudvarmesternő ezalatt egyedül tartóz­
kodik meghitt szobájában. Hozzáérhet azokhoz a tár­
gyakhoz, melyeket ő napjában megérint! 

A selyemszoknya nehéz vasabroncsa keresztül­
hullt Mária fején. Aztán egyszerre csaknem megkövült 
az ijedelemtől. 

— Gábor..! 
Kevéssel előbb bontotta ki kézi-podgyászából vő­

legényének elefántcsontra festett kis képét, melyet még 
összeígérkezésük első idejében kapott tőle s melyet az­
óta, bárhol járt, mindég magával hordott. 

A képen átírva a név . . ! Hátsó lapján a városok 
nevei s a dátumok, amikor találkoztak . . ! 

Egy szökéssel az ajtónál termett. És — nem csa­
lódott. Caraffa asszony ott állt a szoba közepén, kezé­
ben a képpel. Mária váratlan betoppanására megrez­
dült s egy pillanatig tétovázott, a tárgy helyét keresve. 
Aztán fölülkerekedett impertinenciája. Fehér fogait 
csillogtatva fölkacagott. 

No, most rajtaért, kicsikém! Gyógyíthatatlan 
kíváncsiság . . ! Sebaj, vállalom a szidást, cserébe azért 
a gyönyörűségért, amit a miniatűr nyújtott! Mesteri 
munka. És ez az arc . . ! Ez a sastekintet.. ! 

Eszébe se jutott többé, szabadulni a képtől. Sőt 
valósággal kéjesen forgatta ujjai között. 

— Haller báró, Haller báró . . ! Ismeretlen név az 
udvarnál. . . De a városok nevét ismerem. Hiszen 
tudja ön, hogy sok időt töltöttem Magyarországon.. ? 

Mária szinte reszketett fölindulásában, ösztöne 
arra sarkalta, hogy pattanjon oda és tépje ki hamar 
azt a drága ereklyét, a gyűlöletes kezekből. Másrészt az 
illem udvariasságot parancsolt. Meg nem is lett volna 
okos, holmi hirtelenkedésekkel fölkelteni az olasz asz-
szony gyanúját. Hátha nem is sejti, hogy milyen halá­
los kockázatú tárgyat tart most a kezében? 
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Nem, csakugyan nem sejthette, mert az arca egy­
kedvű maradt. És miután mégegyszer meglegeltette 
a szemét, végül is kitette kezéből a képet. Szórakozot­
tan vállatvont. 

— Értékes darab. Igazi dísztárgy. 
A lány föllélegzett. Azt azonban megfogadta, hogy 

tanul a leckéből. Ezentúl, ha egyedül is van, egy percre 
se hagyja födetlenül a képet. Elrejti a szekrény leg­
mélyebb zugába, ahogy visszatér. 

Dobogó szívvel indult meg látogatója oldalán. 
A kamarás kisasszony tüstént nyitotta előttük az 

ajtót. Trónformájú széken ülve, sárgábban és rútabban 
mint valaha, a császárné bizalmas mosolyra nyitotta 
nagy, lapátfogú száját. Fejének gyászparipára emlé­
keztető biccentésével odaintette a belépőket s csókra 
nyújtotta hideg kezét. 

— Nagy tanácskozásaink voltak ön miatt, leány­
kám! — kezdte, szokott tapintatlanságával egyenesen 
nekifutva annak, ami az oldalát nyomta. — Megenge­
dem, hogy taburettet foglalhassanak, — vetette közbe. 
— ön is, Catherine! Maradhat.. . Lehet, hogy a gróf­
nőnek tapasztalt barátnőre lesz szüksége, édesanyja he­
lyett. És őfelsége bizonnyal megengedi, hogy hölgyeim, 
szűk körben, részesülhessenek családi melegségünkből. 

Őfelsége ..? 
Mária követte a császárné tekintetét. És — össze­

borzadt. A szoba homályos beszögelésében, ólomszür­
kén, lesorvadva, szinte apatikus mozdulatlanságban, 
valóban ott ült — az uralkodó. Mint valami bálvány. 
De mint egy nagyon elkínzott istenség bálványszobra. 

Lelke mélyéig megrendült ettől a látványtól. És 
egyszerre megmagyarázhatatlan félelem fogta el. 

Teremtő egek . . ! Mire jött? Micsoda előkészüle­
tek ezek itt? Mit fog megtudni? Milyen hír lehet az, 
melynek ez a bűnös olasz asszony volt a hírnöke? Mi­
csoda új megpróbáltatás les reá? 

Szerencsére, Amália nem sokáig váratta. Fontos­
kodva hajolt felé. 

— Gyermekem, nem kisebb dologról van szó, mint 
az ön jövőjéről. Büszkék vagyunk rá, hogy olyan elő-
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kelő, gazdag és művelt hölgyet tartunk szolgálatunk­
ban, mint ön, aki — lám — valóságos forradalmat kel­
tett udvarunk gavallérjai között! Nem titkolom, hogy 
az ifjú lovagok, mióta ön odajárt, szinte kétségbe estek. 
Nemde Catherine? 

— Ügyvan, felség — tódította a főudvarmesternő. 
— Adoniszaink megrémültek, hogy az aranymadár ta­
lán vissza se repül többé. 

Mária csak nézett, egyik nyájaskodóról a másikra. 
Nem értette, hogy mit akarnak vele. 

Amália pedig bólintott és folytatta: 
— A signora eltalálta az igazat, mint mindég. Ez 

lehetett az oka, hogy gavallérjaink, akik eddig beérték 
távolból keringeni ön körött, most egyszerre valóság­
gal megostromolták őfelségét az ön kezéért s engem 
közbenjárásomért. Nemde, Catherine? 

Catherine megint helyeselt, mint a leckét kihall­
gató tanítómesternő. 

— Igen, felség. A szellemes Wels gróf, a költői 
hajlandóságú Thyrhaim gróf és a mi gáláns herce­
günk, Liechtenstein József. Alig pár napi időközben 
fordultak esedezésükkel mindnyájunk gondviselő 
Atyjához, őfelségéhez. 

— És a grófnőnek döntenie kell a derék lovagok 
sorsa fölött! Ugye, Catherine? 

A főudvarmesternő csendesítette a tempót. Fi­
gyelmeztette úrnőjét, hogy nem hallgathatják el 
a dáma előtt az anyacsászárnő ajánlatát se. 

— Ha kegyeskedik g o n d o l n i . . . 
— Hogyne! Persze! Köszönöm . 
És Amália az elsápadt lányra szegezte szemét. 
— Tudnia kell, gyermekem, hogy míg mi világi­

módra óhajtanánk az ön boldogságát, addig szeretett 
Anyánk a szentek glóriáját szánná feje köré. Cathe­
rine, mondja el ön a többit! 

Caraffa asszony nem kínáltatta magát. Ecsetelte 
az anyacsászárnő kegyét, mellyel minden hölgye irá­
nyában viseltetik és közölte azt a régi nagy óhaját, 
hogy Mária apáca legyen. Beleegyezése esetén kilá-
tásbe helyezte, hogy saját kezével szőné meg vélumát, 
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fonná meg vezeklő övét és fogadalmának letétele után 
is, gyakran meglátogatná. 

— És most signora, hogy hölgyünk mindent tud, 
ami szükséges, — intett közbe Amália — felszólítjuk, 
hogy döntsön a szentek lajtorjája, vagy a kérők bár­
melyike között. 

— Annyival is inkább, felség, mert a kicsike ve­
szedelmeknek van kitéve. Hiszen olyan igézően fiatal 
és szép.. ! 

Ezt a tódalékot csak úgy mellesleg motyogta Ca-
raffa asszony. De Amália mégis meghallotta és föl­
kapta rá a fejét. Rémült kifejezés szökött arcára. 
Eiőre hajolt és feszült figyelemmel végigmustrálta a 
leányt. Egész más szemmel, mint eddig, amikor egye­
dül roppant vagyonában és előkelő származásában 
kereste a kérők nagy számának magyarázatát. 

— Szép! — kiáltott föl, egyszerre olyan élénk ria­
dalommal, melyet képtelen volt palástolni. — Szép . . ! 
Oh, igen . . . Oh Catherine, cseréljen helyet a gyermek­
kel, hogy jobban láthassam! őfelsége kegyes lesz neki 
megbocsátani ezt a kis e lfordulást . . . A műélvezet . . ! 
Az én mű 

Nem tudta végigdadogni, amit mondani akart. Az 
izgalom szavát szegte. Mária pedig szédülten bódorgott 
a kavarodás közepett. Értett most már mindent, amit 
eddig nem értett! És elfehérült a szíve, a küzdelemnek 
attól az új fajtájától, mely e perctől kezdve osztály­
része lesz, e közt a két asszony között, akik mind­
egyikének útjában áll. 

Fölkelt és helyet cserélt Carafíanéval. 
— Felség, — szólt könnyes elfogultsággal küzdve, 

— mély hálával köszönöm mindkét koronás patrónám 
kegyes gondosságát. Ami őfelsége, az anyacsászárnő 
tervét illeti 

— Nos? — dobbantott Amália csontos lába az 
emelvényen. 

— Nos? — visszhangzott a signora is. 
A leány lecsüggesztette fejét. 
— Megsemmisülve a sajnálattól, hogy a magas 



74 

kegyben nem részesülhetek, híjján kell maradnom a 
szerzetesi élet áldásainak. 

— ön . . . ön . . . visszautasítja az ajánlatot? 
— Nem, fölség. Csák lemondok róla. Ez kettő. 
Néhány pillanatnyi dermedt csönd feküdt a szo­

bára. Mária hallotta a saját szívverését. 
Aztán Caraffa asszony széke mozdult. 
— Az ok? Ha ugyan szabad kérdést emelnem 

a felség színe előtt? 
— Az ok, «ignora, ugyanaz, amiért excellenciád 

is csupán alkalmi jelmezként ölti föl az apáca-
fátyolt... Nem érzek igazi elhivatást. 

Mária nem tudott elfojtani egy szilaj tekintetet. 
A császárné rémült kapadozásában nem fogta föl. Pe 
Caraffáné annál inkább elértette. És a szeme sötét 
lángot lobbantott. 

— Felség, bátorkodom megjegyezni, hogy a mi 
kicsikénk vonakodása fölöttébb érthető! 

— Hogyan . . ? 
— Ő a lemondással csak azt akarja kiemelni, 

hogy fölséged áldott anyai szíve találta eí azt, amit 
az ő szívecskéje kíván. A családi boldogságot. Foga­
dok, hogy azóta már választott is a gáláns lovagok 
közül! Honnan is venné magát olyan vakmerő dölyf 
és hálátlanság egy ilyen romlatlan kis teremtésben, 
hogy legfőbb pártfogójának kegyét visszadobja? 

Késpenge-éle volt minden szónak és hurok min­
den mondat. Az olasz asszony fizetett a kihívásért. 

Mária érezte. De egyben azt is, hogy nincs a vi­
lágnak az a kínzó-padja, amin ő a jövendő, édes urát 
megtagadná, mással fölcserélné. Ez a gondolat vissza­
melegítette szívébe az életet. 

— Felség, — emelte föl immár nyugodt bizton­
sággal a fejét, — kegyeskedett kijelenteni az előbb, 
hogy a signora sohasem téved. Magam bizonyíthatom, 
íme, csakugyan eszembe se jut királynőm kegyét 
visszautasítani. 

Amit ő tett, mindössze alázatos esedezés volt, a 
halasztásért. A felsorolt gavallérok mindegyikét 
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nagyra tartotta, de egyikben sem látta azt a férfiút, 
akihez az életét kötni szeretné. 

— Bízom felségedben, hogy fenntartja anyai jó­
ságát szolgálója számára, azon időre, majd mikor a 
szívem önként szólal. 

Megint csönd lett, még nyomasztóbb, mint az 
előbbi. Amália levegő után kapkodott. Riadalmában 
azt se tudta, hogy hányadán is áll. Tiltakozást is hal­
lott, meg beleegyezést is. Melyik most már az igazi? 
A szabadulás öröme, vagy az új veszedelem, ami en­
nek a leánynak szépségével rászakadt? 

Segélykérően nézett elválhatatlanjára. 
És Caraffa asszony sietett is a kívánt segítséggel. 

Mosolygott, hogy az ilyen csacska kis teremtések rend­
szerint maguk sincsenek tisztában azzal, amit éreznek. 
Szűzies lelkük tiltakozik a megnyilatkozás ellen. Sőt 
talán holmi apró, gyerekes aggodalmak is . . ! A szép 
nemnél érthető hiúsági kérdés . . . Hiszen őfelsége még 
mit se árult el azokból a nagylelkű tervekből, melyeket 
a kis menyasszony számára kigondolt! No lám-
lám. . ! Pedig azt se lehet elhallgatni, hogy még fő­
udvarmesterének, Lobkowitz hercegnek Schwarzen-
berg hercegnővel kötött házasságánál is solennisebbet 
tervez! így, így.. ! A gyémántkoszorút, melyet a 
menyasszony-udvarhölgy, hagyományokhoz híven, vő­
legénye homlokára tartozik illeszteni, őfelsége aján­
dékba adná kis védencének! S a megtiszteltetés, hogy 
a császárné saját ékszereivel díszíti föl az esküvős dá­
mát . . ! Az ám, bizony . . ! 

A két nő egymásra licitált. Nagyon buzgók voltak, 
ök tudták, hogy miért. 

Amália már csaknem rikácsolt: 
— A kopulációnál járó illetéket, ami nagy összegre 

fut, mi elengedjük önöknek! 
— Én pedig saját kezemmel varrom meg a mi 

kedves kicsikénk számára az előírásos fehér szatin-
ruhát, fölséged utasítása szerint! 

— Nos? 
— Nos? 
Mária csak állt a szavak záporában. Nézte keserű-



76 

nyugodt szemmel: hogy árulják . . ! Hogy kiáltják túl 
egymást! Hogy kiáltanak mind többet érte! Hogy irta­
nák, pusztítanák ki innen! Hogy hintenék tele gyé­
mántporral, aranyfüsttel, a szemét! Hogy tántorítanák 
el a hűségétől. 

A császárné megnógatta. 
— Mit szól ön mind ezekhez? 
Erre keresztbe tette mellén a két kezét. 
— Még több reménnyel tekintek a holnap elé, föl-

ség, mely mind ezeket a kitüntetéseket meghozza egy­
szer talán nekem. 

— Jövő . . ? így hát megmarad első szava mellett? 
— Felséged szolgálója nagyon szegény. Csak egy 

szava van. 
— Hogy nem megy férjhez? 
— Hogy várok valakire, aki eljövendő. 
— A h . . ! 
Amália kiejtette kezéből a repülő-sós flankót 
De Caraffa asszonyt keményebb agyagból gyúr­

ták. Az még erősködött. Hogy az új menyecskének — 
kivételesen — a kopuláció éjszakáján se kellene el­
hagynia a Burgot, hanem az úgynevezett „meny­
asszony-kamrát" nyittatnák ki neki, mely oly ritka­
ritka halandóknak tárult föl eddig . . ! Hogy amit aztán 
az új házasok a nász-szobában találnak, az utolsó 
ezüst girandoláig mind az övék! Végezetül pedig, hogy 
az udvarba-Iépés szabadalma későbbre is megmaradna 
a menyecskének. Ha nem is laknék bent, «Zutritts» -
dáma lesz! 

— És mindvégig pártfogoltam.. ! — rebegte 
Amália. 

Mária meghajolt. 
— Alázatos szolgálója felségednek, mind e ke­

csegtető javak nélkül is. 
De a császárné most már fölemelte csontos kezét. 

Látszott, hogy nem tud tovább uralkodni magán. 
Hangja kétségbeesett dühvel felvicsirodott. 

— És ha parancsolnánk? Ha egyszerűen utasítjuk 
önt? 
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— A kisasszonynak joga, minden kényszertől 
menten határozni, saját ügyében. 

A császár mondta ezt, aki váratlanul megmozdult 
székében, ahol letargikusan hevert. Fölkelt s míg tag­
jain borzongató reszketés futott keresztül, egyenesen 
császári élettársához intézte szavait: 

— Becsüljük a grófnőt, amiért nem engedi el­
csábíttatni magát a nagyravágyás ördögétől. így 
gondolkozik bizonyára felséged is, akinek köszönjük 
ezt a sikerült próbát. íme, láthatjuk, hogy a dáma 
megállta helyét s épp ezért dicséretünk mellett bocsát­
juk őt el, kegyelmünkben. Távozhat kisasszony 1 

Mária kezet csókolt és vitte az ő pyrrhusi győzel­
mét. Tudta, hogy engesztelhetetlen gyűlölet árad utána 
a szobából. Gyűlölet ezekből a falakból. Gyűlölet, gyű­
lölet, minden kőből. Lesújtotta a megfélemledés, de 
fölemelte és lábon tartotta a mégis-szép, mégis-jó, 
mégis-boldog jövendőbe vetett hite. 

Gyűlölték? 
Szeretett. 

* 

Már egész földerült kedvvel ért lakosztályába. 
Örült, hogy próbát állhatott azért, akinek az életét 

odaszánta és egy kicsit büszke is volt, erre a trón színe 
előtt tett próbára. Az otthoni földről hozott reményei 
keresztül segítették annak kínos emlékein. A császárné 
féltékenysége? — gondolta. — Majd lecsillapodik, ha 
nem talál tápot! A jámbor kis Eleonóra is letesz majd 
kolostori tervéről. Hiszen nem erőszakos természet. 
Fő, hogy atyja előtt vállalt, nagy feladatát be tudja 
teljesíteni. 

De a nap elmúlt, a legkisebb előhaladás nélkül. 
Wratiszlaw a külföldön, a fölséges házaspár egymás 
ellen borzolódva . . ! Az eredménytelenség tetejébe még 
az estéjét is megzavarták. A szabadnapos Pucharmin 
grófné tört rá, viharos gyöngédségével s megtöltötte 
mindenféle udvari hiábavalóságokkal a fejét. 

Másnapra az álomkapu dörömöbölése már meg-
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dübörödött a fülében. Nyugtalansága fölébredt s elűzte 
bizakodó jókedvét. 

Hova fog vezetni ez a halogatás? — kérdezgette. 
— Mi lesz, ha a következő napok is így akarnak telni? 

Már szorult a szíve és feszült a lelke. 
Ilyen hangulatban köszöntött rá a harmadik nap 

és Lamberg herceg meghívása. 
Csüggedése erre elszállt. A nap kisütött. 
Elhatározta, hogy Wratiszlaw híjján Lambergen 

keresztül kíséreli meg a császár tájékoztatását. A her­
ceg fogadó termében hömpölygő, színes áradat, jó kö­
peny is lesz titkos közléseire. 

Alig várta, hogy leszálljon az alkony. A kitűzött 
órában megindult a főistállómester úr fogadó terme 
felé. Mekkora meglepetés várta azonban! Nemhogy 
társaságot nem talált, még Lamberget se. Helyette 
olyan valakit, akire álmában se számított. 

A — császárt. 
Ott állt, a fényesen kivilágított szála közepén, 

mellén összefont karokkal, mozdulatlanul. Nem vála­
szolt Mária reveránszaira. Talán észre se vette a tisz­
telgést. Mintha valami mély-mély kábulat tartotta 
volna fogva. Csak a kezét érintő csókra eszmélt. 

—' Kisasszony, — mondta, halk-vontatottan — 
úgylátszik, számolnunk kell vele, hogy rövidesen el­
veszítjük ö n t . . . Azért ez a különösség, amivel fo­
gadjuk. 

Ólmos súllyal lezokkant a pamlagra s a mellette 
álló székre mutatott: 

— Szólni kívántunk ügyéről, tanuk nélkül. 
Máriának nagyot dobbant a szíve. Mintha va­

lami megnevezhetetlen veszedelem ólálkodnék itt kö­
röttük . . ? 

De vállalt feladata, melynek megoldásához most 
ilyen nem-remélt alkalma kínálkozott, elfojtotta nyug­
talanságát. 

Hiszen a császár okát ígérte adni ennek a külö­
nös, négyszemközti fogadtatásnak! Bizonyára csak a 
császárné még nagyobb neheztelését akarja megaka-
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dályozni azzal, hogy tudta nélkül és nem saját kabi­
netjében fogadja. 

összeszedte magát s telhető nyugalommal felelt. 
— Felség, a választ volt szerencsém közölni ma­

gas patrónámmal. Ez a válasz tagadó volt. 
— Ma! — hullt le József hangja. 
— Ma. — ismételte és leírhatatlan szomorúan el­

mosolyodott. — A gyűjtemény nem felelt meg. De az 
udvar népe folyton változik. Holnapra jöhetnek mások 
s köztük olyan is, aki majd elég szerencsés lesz, el­
nyerni az ön tetszését. Mi lesz akkor? 

— Nem fog jönni olyan valaki! 
Mária hevesen megrázta a fejét. Nem bírta mire 

vélni ezeket a kérdéseket s a császár sajátságos szo­
morúságát. Fürkészte lopva, mint kandikáló rigó a 
madár-hessentőt, melyről nem tudni, hogy lakik-e 
benne ártó erő, vagy se. 

József mégis elfogott egy ilyen rejtett pillantást 
és kihunyt tüzű szeme fölcsillant. Keze — mintegy vé­
letlenül — a lány kezéhez ért. 

— Bizonyos ebben? 
— Bizonyos vagyok, — húzódott vissza Mária 

ösztönszerűleg, a váratlan érintéstől. És bólintott, 
mintha valami távoli, drága jelenésnek intene. — 
Igen, bizonyos vagyok . . . 

A császár elbocsátotta vonakodó kezét. Megtörülte 
homlokát, melyre nehéz verejtékcsöppek ütköztek ki. 

Egy tekintet arra a szenvedő homlokra és a 
lány egyszerre halálos pontosan látta azt a veszedel­
met, melyet az előbb még csak távolról borzongott. 

— Felség.. ! — hebegte eliszonyodva. — Felsé­
ged indiszpozícióval küzd. Hívok valakit! 

És önkéntelenül úgy hátrált, hogy az asztal, a 
középen álló súlyos bronz-órával, kettejük közé ke­
rüljön. De a férfi tagadólag intett. Elérzékenyülésével 
birkózott. 

— Nem, senkit se hívjon. 
Elég lesz neki az a néhány szó, amit hallott. És 

a m i . . . igen! Annyi tépelődéstől mentette meg! At­
tól, hogy minden ujonan fölbukkanó férfi arcába 
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gyanakodással kelljen néznie: nem ez lesz-e az a va­
laki, aki elrabolja tőle a Burg aranymadarát? 

Egy perere elcsuklott suttogó hangja, ám, csak 
hogy annál szenvedélyesebben folytassa: 

—- Ne keresse ön most bennünk az uralkodót. 
Csupán azt, aki egyformán alkotja a császárt és kol­
dust: az embert! 

Hitte, hogy nem kell azért az ő rejtett második 
énjéért se szégyenkeznie. Nem önző az és nem kicsi­
nyeskedő. Tudta állni, évek hosszú hónapján át, a leg­
nehezebb próbát, amit halandó állhat. A lemondást. 

— De a próbáknak is, az erőknek is megvannak 
a határai! Tovább nem bírjuk. Másnak nem engedjük, 
bárki legyen is az a „más", ma, holnap, vagy akár­
mikor. Nem, ezt nem . . ! 

József ökle a mellére döbbent. Láztól cserepes 
ajkai megvonaglottak. 

— Soha! Sohase birnám elveszíteni! Mert ön több 
számomra, mint a trónom, császári és királyi koro­
nám, több, mint valamennyi birodalmam együtt. Több 
az egész fényes komédiánál, az üdvösségemnél is! 
Mert szeretem, az első naptól. Meglátásának első órá­
jától kezdve, Mária . . ! 

Utolsó szavai már szinte kiáltássá növekedtek. 
Kifelejtődött belőlük a fejedelmi többesszám és leko­
pott róluk a gőg. Alázatosan esdeklők s egyben szila­
jak voltak, mint a nehéz kínban eljajdult ima. 

A lány egyszerre rémült rájuk, azzal a kézzel 
együtt, mely elől az előbb önkéntelenül meghátrált, 
mely azonban most nyomon követte, hogy vak sodró­
dással dereka köré kapcsolódjék 

Egy pillanat s a császár tikkadt ajkai szájára 
égtek. 

Csaknem eszét vesztette irtózatában. Megfeszült 
erővel igyekezett kibontakozni azokból a szentségtörő 
karokból, melyek nem az ő jövendő uráéi, akinek 
képét szívében, mátka-gyürűjét pedig az ujján hordja. 
És tagolatlan kiáltást hallatott: 

— Felség . . ! 
De hiábavaló volt minden menekülő kísérlete. Az 
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a hatalmas ragadozó nem azért tépte, a kétségbeesés 
vadságával, birtokába, hogy gyönyörűségét alig-meg-
ízlelten, máris elengedje! 

Az asztalon álló óra megingott és lezuhant. Üveg­
takarója fülsértő csattanással zúzódott porrá. Meg­
roncsolt belső szerkezetéből egy álmodozó kis me­
nüett néhány elhaló hangja dadogott elő. 

Akkor váratlanul mégis lemúlt a roham. József 
karjai lehanyatlottak. 

Valaki belépett. 
Nem szolgaféle! Ezek az esküvel elnémított em­

ber-árnyékok mit sem segíthettek volna a megtáma­
dott leányon, ott, ahol a Burg legfőbb istensége a tá­
madó. Olyan valaki volt a jövevény, akit a császárnak 
is ember számiba kellett vennie, ha már gyermekkora 
óta annak vette és kegyeivel halmozta. 

Halványan sugárzó arccal, fekete gyapjúköntös­
ben: Lamberg állt a viaskodók előtt. 

A császár rábámult, ködös szemmel. 
— Herceg . . ! Te . . . Ön . . ? 
A kegyenc maga is olyan fölindultnak látszott, 

mint soha. Aztán egyszercsak ott térdelt a lopott bol­
dogságában megzavart ura lábainál. 

— Felség, bocsánat.. ! — mormolta. — Csupán 
egy rendkívül nagy ok ragadhatott erre a vakmerő­
ségre. Hosszasan kopogtattam. 

— Kopogtattál.. ! 
József agya még mindég botladozott a szó ér­

telme után. Majd fölkapta fejét. Szeme egy éles vil­
lámot vetett. Sötét dühhel buggyant ki belőle a hang: 

— ön otromba és arcátlan! 
— Legyek, — futotta el a bíbor Lamberg sze­

líd, szőke arcát. — Legyek otromba és megalázott 
inkább, mint felséged boldogtalan. Uram, a császárné 
s a Dominák bármely percben megérkezhetnek. Ha 
itt találnák fölségedet, ebben a helyzetben . . ! 

A császár nem talált szavakat. Helyette Mária lé­
pett elő, még zsibbadtan bár a lezajlott események­
től, de eltökélten, hogy a célzás szégyenletes közössé­
géből kivonja magát. 
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— Herceg, én . . . — kezdte. 
József azonban már lélegzethez jutott és elhárí­

totta. 
— Egy szót se! Megtiltjuk! Semmi magyarázat! 

Mától fogva ön egyedül nekünk tartozik számadással, 
ezen a világon. Értse meg ezt és óvakodjék beleele-
gyedni abba, ami egyedül a mi kettőnk dolga itt. 

És Lambergre mutatott. 
— A kímélet csak ürügy! A császárnénak eszébe 

se jut, látogatást tenni, ilyen szokatlan időben. 
— íme felség, a főudvarmesteri hivatal írott je­

lentése, amit röviddel előbb vettünk, — ha régi szol­
gájának szavában nem bízik többé. Uram . . . És itt a 
csatolt indokolás . . . Fölséged látogatása ma kima­
radt. A császárné nyugtalan . . . Az Isten irgalmáért, 
hallgasson rám fölséged . . ! 

De beszélhetett az elvakult embernek! 
József egy rántással repesztette ketté az írást. 
— Rád hal lgatni . . ! — tajtékzott föl a dühe. — 

Rád hallgatni és távozni. . ! Ma, most, amikor annyi 
szenvedés után így gondoltad, ugye, hűséges 
jóbarát, akivel mi testvér-módjára bántunk? 

Lamberg fölkelt. A lágyság eltűnt róla. Egyenes-
nyugodtan pillantott a császár szenvedélytől ködös 
szemébe. 

— Igen, felség, — szólt — így értettem. A leg­
magasabb Ház érdekében. 

— Sohase hivatkoztál rá! 
— Kénytelen vagyok azt tenni, Uram, amit so­

hase tettem. 
— Hiába! 
József hátra dobta fejét. Érdesen fölnevetett. 
— Elkéstél, herceg! Mától fogva az a Ház, amire 

hivatkozol, idegen nekünk. 
— A Ház válhat idegenné, Uram, de a házasság 

nem. Fölséged férje a császárnénak, akihez eskü kötii 
Felséged, mint a legkatholikusabb szülők fenkölt 
sarja, jól tudja, hogy az eskü örökre szól. 

— Ohó . . ! — vetődött előre József erős álla. — 
Csak amíg tűrjük, rabszolga módon görnyedezve 
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mindenféle idegen akaratok igája alatt! Csak amíg 
föl nem bontjuk! 

— Fájdalom, ez az egy túlnőtt felséged világi 
hatalmán. 

— A pápáén nem! 
Lamberg búsan intett. 
— őszentsége sohase fogja felbontani fölséged 

házasságát. 
— Megint tévedsz! Fel fogja bontani! Hiszen te 

is tudod, hogy ez a szerencsétlen frigy nem szabad­
akaratból, hanem a politikai kényszer nyomása alatt 
jött létre. Nem is láttuk azt az asszonyt, akit szá­
munkra rendeltek! 

— És mégis, megesküdött vele fölséged! 
— A prokurátorok! Igen! — dobbantott a csá­

szár. — Mi nem! Viseltük a jármot, amit nyakunkba 
kötöttek. Mostanra vége! Felszabadítottuk magunkat 
és mindent, ami korlátoz, odavágunk! 

Ám a herceg csak a fejét rázta. 
— Uram, a prokurátoroknak adott szavunk is 

szó. Eltart a sírig. 
— Könnyen beszélsz! 
— Igen, felség. Mert nem terheli többé az életemet 

semmi öröm. Minap temettem el a feleségemet. 
— Mi . . . mit mondasz? 
— Azt, Uram, hogy Mária Claudia, az én falusi 

lánykám, szűzi asszonyom: sohase énekel nekem 
többé, örökre hallgatni fog . . . 

Lamberg szemét könnyek lepték el. Csöndesen 
állt ott, lehorgadt fővel. 

József pedig megrendülten nézte. Csak most tűnt 
föl neki, hogy a herceg — gyászruhát hord. Mint 
egy villámcsapás, hasított át rajta ez a ráeszmélés. 
Hirtelen kinyúlt barátja után. Megszégyenülten és 
jóvátevő bensőséggel magához ölelte. 

— Oh Léo, ne vedd szívedre a hevességünket s 
€gy hang se legyen többé! A mi dolgunk úgyis elvé­
geztetett. 

— Még nem, egyetlen Uram! 
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A fiatal ember szelíd konoksággal nézett, köny-
ayein át. 

— Föltett célom, hogy felségedet távozásra bír­
jam — lehelte. 

— Hagyd, Léo! Mindennel leszámoltunk. 
— A rossz példával is, amit fölséged népeinek 

mutatna? 
— Csak emberi példa, kedves hívünk! 
Lamberg azonban nem tágított. 
— Fölséged, — mondta — élhet házasságon-kí-

vüli életet. Odavághat minden akadályt. De a birodal­
mat nem vághatja sutba. 

— Nem is szándékunk. Egyszerűen átruházzuk 
Carolus öcsénkre, aki éppúgy Habsburg ivadék, mint 
mi. Te pedig majd beletörődsz lassankint, hogy bará­
tod környezetéből elpárologtak a hízelgő érdekboga­
rak. Hogy «felség» helyett Burg Józsefnek fogják hívni 
s ezen a néven boldogabb lesz, valamennyi koronát­
viselő elődjénél. Ugye, eltaláltuk? 

A császár hangja is szelíd volt már, szinte esdek­
lő. Átkarolva tartotta a herceg vállát, úgy beszélt 
hozzá. Hogy pattogott az előbb, de akkor is tudta, 
hogy az egész világban csalódhat, egy-valakin, barát­
ján kívül. így aztán azt se bánta többé, hogy a herceg 
tanúja lett annak, aminek nemsokára méltóbb formá­
ban lesz tanuja . . . 

— Leopoldus, te nem mondhatsz ellen! 
A kegyenc összekulcsolta kezét: 
— De igen, Uram. Az Isten legyen nekem irgal­

mas érte. Ellenmondok, fölséged iránti szeretetből. Kö­
nyörgöm, ne cselekedjék megfontolatlanul! Lehetet­
len, pillanatok alatt, ilyen elhatározó lépést bölcs kö­
rültekintéssel megtenni! 

— Pusztuljon minden, ami az útban áll! — volt 
rá a válasz. 

És Laimherg látszólag legyőzve térdet hajtott 
— Megértettem felség. „Pusztuljon minden." A 

grófnő is. 
A némaságba parancsolt lányra mutatott. 
Mert a „mindenbe", természetesen, ő is beletartó-
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zott. A botrány, mely itt nyomban ki fog törni, reá 
is áthárul majd s többé az se moshatja tisztára, ha 
őfelsége felborítja érte trónját, házasságát, az örökö­
södés rendjét. Legföljebb megoszthatja vele azt * 
gúnynevet, melyet irigyei majd nem késlekednek rá-
cégérezni. 

— Megértettem, hogy fölséged ezt akarja, mint­
hogy visszautasítja alázatos tanácsomat s inné, még 
mindég ittvan, ahelyett, hogy sietne a katasztrófának 
elejét venni. 

Egy tekintet az uralkodó arcába és Lamberg tud­
ta, hogy megnyerte a csatát. 

A császár még babrált a szék faragványán, de 
már csak botladozva. Aztán egyszerre lehanyatlott a 
dacos feje. 

— Igazad van, Léo, mint mindég. — dünnyögte. 
— Jogunk mindent elvetni, ami a miénk. „Tőle" 
azonban nem fogadhatjuk el, ami mindhármónk éle­
ténél több, csupán azért, hogy még ez órában kény-
szerítsük dűlőre azt, amihez korlátlan idő áll rendel­
kezésünkre. Köszönjük, hogy erre figyelmeztettél.. . 

— Tehát távozik fölséged? 
A herceg már megint térdelt. Szinte vallásos tisz­

telettel csókolta meg ura kezét. 
József igent bólintott. 
— Egy kikötéssel. Meg fogsz mondani a kis­

asszonynak mindent, amit mi el nem mondhattunk. 
Bocsánatát kéred féktelenségünkért. Isten látja, hogy 
a legőszintébb hajlandóság vezete t t . . . Keressetek 
módozatokat és határozzatok, ahogy ő akarja. A vá­
laszt aztán, a felségek távozása után, meghozod ne­
künk. 

— Meglesz, — felelt Lamberg, egy mozdulattal 
leszorítva Mária tiltakozásra emelt kezét. 

El se bocsátotta, míg a császár ki nem fordult az 
ajtón. 

* 



Hogy a császár távozott, Lamberg is elbocsátotta 
régre foglyát. Mária pilledezett egy darabig, hangta­
lanul. Fehér volt, mint a napszívott len. Szemei úgy 
nyíltak lassú-nagyokat, mintha álom kerülgetné. Csak 
az arca meg-megrándulásáról lehetett látni, hogy nem 
álom az, amivel küzd. Hogy el van borzadva és meg­
viselve, az utolsó porcikájáig. 

Majd lehajolt. Fölvette lesiklott, csipkés kendőjét 
s a vállára terítette. Azzal indult is. Akkor a herceg 
útját állta: 

— Méltóságod magamra hagy? 
— Amint látja, excellenciád! 
— De hiszen nekünk válaszolnunk kell? 
A lány levont ujjáról egy gyűrűt s halk koppa­

nással odatette a herceg elé, az asztalra. 
— íme a válaszom, — felelt. — Szíveskedjék 

Excellenciád a császárnak tudomására hozni. 
És fölszegte fejét. Hosszú pillái felvetődtek, ki­

tárva szemének két kék virágát. 
Lamberg a gyűrűért nyúlt. Megnézte figyelme­

sen s közbe halkan morzsolta a bevésett jelmondatot: 
— „Adeodatae Adeodatus . . . " Istenadtának, az 

I s t enad t a . . . 
Föltekintett. 
— így vagyunk? 
— így-
Csend hullt közéjük. 
Aztán a herceg megint megszólalt: 
— Udvari ember? 
— Nem. 
— Közülünk való? 
— Nem. Egyike azoknak, akik fölött állandóan 

ott fenyeget a végzet. 
— Tehát magyar! 
— Igen. 
— A lázadókból? 
Mária kurtán fölvillant. 
— A jogkeresőkből! És most tud hercegséged min­

dent, amit két halandón kívül itt eddig senki se tu­
dott. Informálhatja fölséges barátját, miután más mó-
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dora nincs, megértetni vele, hogy nem tűrhetek el bi­
zalmaskodást senki teremtett-lélektől, aki a férfi-nem­
hez tartozik. Ha mindjárt koronát visel is! Ha a tör­
ténelem legnagyobb áldozatait hozná is meg értem! 
Ez kész. , 

Fölvette a gyűrűt s indult tovább. 
— Az ilyen közlések következménye könnyen ki­

számítható, úgy az udvarnál, mint a szülői háznál, — 
mondta, meg vonagló szájjal. 

De Lamberg megint útjába állt. 
— Nem addig, amíg engem is meg nem hallgatott! 
— Mi beszédünk lehetne még? 
— Csupán ennyi: lovagi szavamra fogadom, 

hogy a császár nem fog megtudni tőlem az ön köz­
léséből semmit. Találok számára más magyarázatot. 

A lány halkan felsikoltott. Szája megszűnt vo­
naglani. Arcára visszaköltözött az élet színe. 

— Herceg . . ! 
És önkéntelenül kezét nyújtotta. 
Lamberg tiszteletteljes csókot nyomott rá. 
— Szegény gyermek! — simogatott a hangja, apás-

kodóan. — Nehéz órát élt, tudom. Ez azonban nem 
elég ok arra, hogy bennem egy hitvány fajankót lás­
son! Sem pedig, hogy esztelenségekre ragadtassa ezt 
az okos kis fejét! Szó sincs semmiféle vesszőfutások­
ról, se szülői kitagadásról! Leül ide mellém és meg­
hány juk-v etjük a dolgokat, jó testvérekként. 

ő maga is lebocsátkozott. Majd nyugtató hangon 
elkezdte boncolni a nagy kázust. 

Hogy hát: mi is történt itt tulajdonképpen? Nos, 
igen. őfelsége kissé túl temperamentumosán talált 
v ise lkedni . . . És hát, igen . . ! Tagadhatatlanul, meg­
illette ajkával az udvar egyik hölgyét. Fölháborító 
valami lenne, ha nem az uralkodó, hanem másvalaki 
anya-fia merészkednék ilyesmire! De ezt a különbsé­
get nem szabad ám, csacska módon, szem elől tévesz­
teni! Vannak gesztusok, melyek bizonyos magas sze­
mélyek részéről, egész más elbírálás alá esnek, mint 
4 többi embereknél! 

Az ellenkezést példákkal némította el. 
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— Ugyebár, konfirmáció alkalmával a püspök 
meglegyinti a bérmálandó arcát? L á m . . ! És nem 
számít ütésnek. A nagymester is megüti a lovag-jelölt 
vállát. Nem számít ütésnek. A császár is megcsókol­
hat valakit. Nem számít csóknak. Nem szégyen. Oh, 
gyermek, gyermek! — ingatta a fejét mosolyogva — 
be szerencsés is, hogy egy ilyen nagy udvar szöve­
vényei közt, csak annyi tmegalkudni-valója van, mint 
egy ártatlan, elrepülő kis csók . . ! Aztán hát: mi is 
az a csók? Puszta üdvözlési forma! 

És népeket sorolt föl, melyeknél a csók nem több, 
mint másutt a főbólintás. 

— De őfelsége nem barbár! — lobbant közbe Má­
ria, észre se véve, hogy nagy-ügyesen már belecsalo­
gatták a vitába. — A bécsi udvarnál az etikett szent­
ség! 

— Halkabban! — intett vissza amaz. S a telhető 
legtermészetesebb hangon magyarázta: 

— Ez a terem ugyanis, szomszédos a császár ka­
binetjével. A felségek pedig beérkeztek. 

— Ha meg is maradok az udvarnál, a felséges 
asszony oltalma alá fogok helyezkedni! — kapott az 
ötleten a lány. 

Ezt azonban megint nagyon szerencsétlen gon­
dolatnak ítélte Lamberg. 

H o g y a n . . ! Pálffy generális leánya, mint — vá­
daskodó? S még hozzá koronás uralkodóját denun-
ciálná? Ég őrizze a ,,testvérkét" minden effélétől! 

— Akkor hát ? 
Közvetlen válasz helyett a herceg ismét mesé-

lésbe fogott. Ecsetelte, hogy milyen heves vérmérsék­
lettel jött világra a felséges űr. Hogy míg a kis boszor­
kány föl nem tűnt az udvarnál, bizony-bizony, a ga-
lantériákból is kivette részét! De mióta a tündérke 
testi-lelki szépségeivel bilincsekbe verte, olyan tiszta 
életet él, mint egy gyermek. Elmesélte nagy fogadal­
mát, megható lemondását, melyből nem is lépett ki. 
míg az egymást-követő kérők föl nem ébresztették 
benne a rettegést, hogy míg ő szemét sem emeli hal­
ványára, jöhet valaki más és elragadja, 
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Mária elhallgatta a mesét, mely olyan lágyhangú 
és nyugtató volt, mint egy bölcsődal. Hanem azért 
végül is csak legyintett. 

— Excellenciád minden férfi-igazsága se ellen­
súlyozhatja az asszony örök igazságát s azt a bántó-
dást, melyet elviselnem kellett! 

— ö n figyelmen kívül hagyja, hogy őfelsége a 
hibáért bocsánatot kért! — pattant vissza a védő. — 
Hogy felajánlotta a legtöbbet, amit férfi asszonynak 
felajánlhat: hogy törvényesíti szerelmét! Nem túlzott. 
Olyan lelkiállapotban van, mikor semmi sem lehetet­
len nála. Meg fogja tagadni családja hagyományait, 
feleségét, gyermekeit, vallását, odadobja trónját, ko­
ronáit is, ha kell s ha ön úgy akarja. 

Hogy akarta-e! 
A puszta föltevéstől is eldöbbent. 
— Ez a házassági ajánlat, kívül minden erkölcsi 

törvényen, nem elégtétel, hanem tetézett bűn! — 
vonta össze a szemöldökét. 

És keserűen tette hozzá, hogy ilyesmi nem ér­
hette volna azok közt, akiket őexcellenciája ..lázadók­
nak" bélyegezett! Akiknek tegnapjuk a nyomorúság, 
májuk a hányódás, holnapjuk pedig talán a pallós 
lesz, ha Isten nem cselekszik értük. 

Szemrehányás csengett szavaiban, a herceg s az 
őt körülvevő egész ledér világ ellen. Lamberg mégse 
tiltakozott. Ellenkezőleg, hirtelen megélénkült. 

— Isten? — kérdezte. — Nem, grófnő, nem! A 
bibliai idők elmúltak. Jehova nem nyilatkozik ki 
többé a felhőkből, villámlás és mennydörgés közepett. 
A csodát nem ő maga míveli, hanem arra kiszemelt 
eszközei útján művelteti. 

— Ej, excellenciád játszik a szavakkal! 
De még milyen gyakorlattal játszott! Hogy el­

találta azt a húrt, amit pengetnie kell, ha a kívánt 
melódiát akarja kicsalni ebből az igazságában háborgó 
kis lélekből! Hogy osztott-szorzott! Hogy forgatta a 
hányadosokat abban a számvetésben, melynek tétje 
— a császár nyugalma, botrányoktól, végzetes össze-
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morzsoltatástól való menekülése — minden eddigi 
kockáztatásánál nagyobb volt! 

Keményen Mária szemébe nézett. 
— ö n pedig ember-sorsokkal játszik! Hiszen 

most módjában állna, végbevinni szenvedő véreiért azt 
a kegyelmet, amit odafentről vár számukra! Ne ke­
ressen mindenáron megtorlást, még ha sérelmet lát 
is! Gyakoroljon elnézést egy szenvedő ember téve­
dése fölött! Legyen könyörületes s ezen a krisztusi 
áron váltson javakat azok részére, akik nyomorúsá­
gáról olyan meggyőző képet nyújtott. Szabjon fölté­
teleket a bocsánatáért. Kérjen szabad-kezet abban, 
amit helyesnek ítél. Végül aztán segítse dűlőre a béke 
művét, aminél szebb célja asszonynak nem lehet. Nem 
szégyenkor nagy-nagy hatalom, amit a kezében tart! 

Mondhatott-e ennél többet? 
Mária egész megszédült attól a perspektívától, 

mely fölszakadt előtte. Percekig hanghoz se jutott. 
És Lamberg sem zavarta. Hagyta lelkendezni. 

Csak idők teltén szólalt meg ismét. Hogy hát: mit 
is mondott ő? „Kérjen" szabadkezet a testvérke? Ak­
kor rosszul mondta. Ne kérjen semmit. Követeljen! ö 
maga tanácsolja ezt, aki a bocsánatot közvetíteni 
fogja majd, őfelségéhez, kizárva természetesen a fel­
forgató terveknek még puszta gondolatát ':. 

— Már most aztán méltóságodon a sor, dönteni: 
egy parányi szánó elnézés és országos boldog béke, 
vagy kicsinyeskedés, fölé borítva egy nagy gyász­
zászló, a magyar címerrel. Ami talán az ön jegyesé­
nek is szemfödele lesz! Nem, — emelte föl a kezét 
elhárítólag. — Ne válaszoljon mindjárt! Fontoljon 
meg előbb mindent. 

És hogy ne csupán ajánlja, hanem elő is moz­
dítsa amit ajánlott, fölkelt s eltávolodott. A puha sző­
nyegek felfogták lépteinek zaját. Csak Mária gyors, 
szakadozott lélegzete hallatszott a csöndben. 

Majd a herceg ismét megállt. Lebámult az ablakon 
át, a Burg udvarára. Vagy talán nem is hatolt olyan 
messzi a tekintete? 

Az ablaküveg visszaverte a mögötte hagyott lány 
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alakjának tükörképét. Azt figyelte. Hogy marad ott, 
szinte megbűvölten? Milyen nagyra tágulnak a sze­
mei? Hogy vonaglik érzékeny szája, melyen még ott 
a romlatlanság gyermeki vonása . . . 

Sóhajtás feszítette a mellét. 
Az ő romlatlan gyermeke, Mária Claudia jutott 

eszébe, aki egy egész hosszú napot feküdt már végig 
törékeny kis hátán, egy sötét, rideg pinceboltozatban. 
Anélkül, hogy ő az emléke elé térdelhetett volna, az 
eseményeknek ebben a bolond forgatagában . . . 

De visszafojtotta sóhaját. Elködösítette volna 
az azt a képet, melyet figyelnie kellett. Elveszíthette 
volna azt a pillanatot, mikor a révület elfoszlik s a 
tűnődő magához eszmél. 

A lány ujjai a levont gyűrűvel babráltak. 
Rábólintott: 
— Küzd. 
Majd egyszerre megint helyére siklott az arany-

karika. 
— Kész, — állapította meg erre s ismét vissza­

tért. 
Mária már állva, kezét nyújtva fogadta. S az a 

kéz nem remegett többé. 
— A döntés? 
— Elfogadom a tanácsot. 
— Megbocsát? 
— És föltételeket szabok. 
A herceg kezet csókolt. 
— Mik a föltételek? 
— Restitucio in integrum, Károlyi Sándor báró 

úr birtokaira vonatkozólag. A szatmári főispánság, az-
esetre, ha a föltételeknek megfelel. Üljön össze a mi­
nisztertanács s erről a határozatról, egy szabályszerű 
okiratban, ünnepélyesen biztosítsa a báró urat. Az ok­
mányt én magam kívánom rendeltetési helyére jut­
tatni. 

— Ez minden? 
A lány tagadólag intett. 
— Hátravan a legfontosabb. Ruházza föl a felség 
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a Károlyival való továbbtárgyalások teljhatalmával 
azt, akinek először sikerült őt mérlegelésre bírni. 

— Bocsánat, — mosolyodott közbe Lamberg, 
mentegetőzve — nem foglalkozom politikával. Ki az 
a szerencsés fickó, akire méltóságod céloz? 

— Az apám! — nőtt meg Mária, fepiosszal. 
A herceg meghajolt. 
— Grácia . . ! Több nincs? 
— De igen. Egy kérdés. 
— Parancs! 
— Ha ittmaradok, mi biztosítja az én 

az én 
Lamberg tudta, hol kell közbevágni. 
— Háborítat lanságát? 
— Ügy van! 
— Sajátmagam. 
A herceg nem hallgatta el, hogy itt ma a házi­

gazda is égett ember kissé. . . Megperzselődött az 
emberi önuralomba vetett, túlnagy hite. Nem fog 
többé eltávolodni vendéglátó otthonából, ahová a 
dáma mindég nyugodt szívvel léphet be ezentúl. Sőt 
kell is találkoznia a felséggel, másképp hogy érvénye­
síthetné fölötte befolyását? 

— ö n lehet a birodalom áldott diktátora! — vé­
gezte be szavait. — Csak hárman fogjuk tudni. Meg­
elégszik ennyivel? 

— Ez az, amit akarok. 
És Mária ismét kezét nyújtotta. 
Lamberg nem marasztotta tovább. Pillanatnyi­

lag legalább, elért mindent, amire törekedett. Meg­
állította urát azon a végzetes úton, melyen minden 
ellene ágaskodott volna, hogy a saját kezével megbon­
tott, évszázados hagyomány-falak végül romjaik alá 
temessék, menthetetlenül. Átadhatta magát a végzett 
kötelesség nyugalmának. Ernyedtségében észre se 
vette, hogy odaát, a császári kabinet felől, apró lépések 
topognak s egy kis kéz elválasztja az ajtó egyik szár­
nyát a másiktól. 

Néhány ujjnyinál nem volt több az így támadt 
rés. De ez a hasíték épp szembe esett azzal a szár 
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iiyas, nagy ajtóval, melyen át Mária távozott a terem­
ből. A fenséges gyermekek nevelőnője még elkaphatta 
tekintetével a dáma uszályának egy tovafelhődző fod­
rát, ahogy a kilincset a rakoncátlan kezecskékből ki­
szabadítva, az ajtót megint betette. 

A nagy, fekete szemek tág örvényt nyitottak. Mé­
lyükben két baljóslatú, sötét pont villant. 

Guitana összeszorította a száját, hogy föl ne ki­
áltson. 

Jól látott? Úristen.. ! Jól látott? A magyar 
hölgy? Lambergnél? A császári kabinet tőszomszéd­
ságában . . ? 

Majd elszédült. A fölfedezés úgy érte, mint egy 
oldalába mélyülő tőr hideg, éles hegye. 

II. 

A padjához láncolt gályarab nem érezhette las­
súbbnak és kínosabbnak az idő múlását, mint Gui­
tana azokat a perceket, míg a császári pár „családias" 
együttléte tartott. A felség megszokott vizsga-kérdései 
feszegették most az idege szálait. A gyermekek éret­
len, éles hangja sértette fülét. Amália kényeskedése 
pedig — ez a szánalmas és reménytelen kokettéria — 
megtöltötte rémülettel. 

Mintha a császár ingerülten válaszolgatna ..? 
Mintha? 
Nem, egészen bizonyosan ingerült volt a felség! 

Társalgása szórakozott, mosolygása mesterkélt. 
— Ez az ember színlel! — gondolta elször­

nyedve. 
Nem kételte, hogy a császárral történt valami. És 

próbálta összegezni a tapasztaltakat, amennyire ku­
szált agyától kitelt. 

íme. a magyar dáma visszatért. Ittjárt, Lamherg^ 
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nél. Egyedül. S az ajtó nyitva . . ! Tehát: a császárnál 
is . . ! Es őfelsége egész kicserélődött ettől a találko­
zástól. Már nem senkié többé. Ezé a senki-asszonyé. 
Már Valakié . . ! 

Hogy következtetésével idáig jutott, nem ügyelt 
többé a vizsgából felszabadult gyermekekre. Nem 
bánta, ha zajt ütnek is. Elnézett fölöttük, mikor meg­
rohantak egy-egy bútordarabot. Sőt szinte örült, mi­
kor hajbakaptak a koncon. 

Amália, a kisebbik, toporzékolt: 
— Nagyasszony, a könyvet kegyeskedjék . . ! 
De a csöpp „Nagyasszony", Jozefa se volt rest! 

Beleragódzkodott a képes bibliába. 
— Fenséged szamár! A könyv az enyém! Domina 

csak másodszülött! 
— Majd én megmutatom . . ! 
A két gyerek visított. És míg Guitana csupán mí­

melte a szétválasztás buzgalmát, a császárné szemé­
ből valósággal gyűlölködő pillantás lövelt dulakodó 
palántáira. Meg tudta volna fojtani őket, amiért meg­
hiúsítva trónörökös-váró reményeit, lányoknak szü 
lettek s mert tetejébe most még, illetlen lármájukkal, 
azt a néhány drága percet is megrabolták, melyeket 
a sóvárgott férfi oldalán tölthetett volna. 

Igen, lám, Josephus össze is vonja szemöldökét! 
Már emelkedik is, a visszavonulásra, anélkül, hogy leg­
utóbbi összezördülésükből kiengesztelődnék és régebbi 
közös életmódjuk újból-fölvételének reményét nyitná! 

— Felségednek több gondot kellene fordítania a 
gyermekek jó modorára, — mondta zordul. — Jozefa 
vásott, Amália pedig kezd egyszerűen tűrhetetlenné 
válni. 

A kettőjük testvéri érzését sem találta kielégítő­
nek az uralkodó. Szerinte Carolus öccse és közte, egész 
más viszony volt, az ő korukban! 

— Elégedetlenek vagyunk a tapasztaltak miatt, a 
nevelőnővel is! 

— Esti táblánál, felséged jöttekor, a gyermekek 
bocsánatot fognak kérni, — hebegte Amália, kétség-
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beesett kísérletet téve, hogy férje figyelmét ottho­
nukra terelje. 

De a császár elutasító mozdulatot tett. 
— Estére nem terheljük felségteket! A gyerme­

kek feküdjenek ezentúl korán, mert talán épp a hosz-
szas fennmaradások ártanak nekik. Az éjfél előtti ál­
mot felségednél se pótolja a késői kelés. Magunk 
szándékozunk e tekintetben jópéldával járni e l ő l . . . 

Guitana majdnem rábólintott. Gyilkos gúny vo­
naglott a száján. Érteni vélt mindent, míg úrnője 
csak annyit látott férje szavaiból, hogy váratlanul rá­
terült boldogságának e percben éppoly váratlanul, me­
gint vége is szakadt. 

Oh, az a gyűlöletes fantom megint kísértett a 
Burgban! Visszajött a magyar dáma s innen a császár 
megváltozott viselkedése . . ! 

Ügy megzavarodott Guitana, a saját nagy bizo­
nyosságától, hogy majdnem elvétette volna rangelső­
ség szerint léptetni ki a főhercegnőket az ajtón s haj­
szál híjján, rátaposott a császárné uszájára. 

De Amália se volt jobb állapotban, mint ő. Zo­
kogással küzdve, vonszolta végig megrokkant testét a 
folyosón. Lakosztályába érkezve aztán, az elmarad­
hatatlan Caraffa asszony keblén, kitört belőle a két­
ségbeesés furórja, úgy, hogy az udvarmesternő azt se 
tudta, mihez is kapjon előbb. A derék halhéjpáncél-
ját nyissa-e meg, ablakot rántson-e, vagy a szagos 
üvegcsét hozza? 

A császárné azonban tiltóan hadonászott. 
— Nem, — rikácsolta, szinte eszelősen. — Ne érj 

hozzám, Catherine! Levegő, repülősó, mindez semmit 
se használ most nekem! A virgácsot hozd! 

S a megszeppent gyermekekre mutatott. 
— Fizetni fognak az átkozottak, azért, amit velem 

tettek! Hagyjatok egyedül! 
De már akkor meg is suhant a vessző, csontváz 

karommá görbült kezében. 
Caraffáné sietve tuszkolta előre húgát. 

* 



Csak saját otthonában hökken rá, hogy az is tá­
molyog, mint a megszédült pille. 

— Porco di Dio . . / — szisszent rá. — Mit jelent­
sen hát mindez? 

— Ránk nézve a legrosszabbat. — mormolt Gui 
tana s az ajtónak támaszkodott. 

— Rébuszokban beszél, kedvesem! 
— Szolgálhatok tényekkel is! — nevetett sötéten 

a lány. — A magyar hölgy visszatért. 
— Nagy újság . . ! Az egész udvar tudja. 
— Az udvar semmit se tud, nénémJ Az a 

kreatúra Lambergnél j á r t . . . 
— Járnak a herceghez mások is. 
— De nem egyedül! 
— Oh .. ! Diavolo . . / 
Az úrasszony most már fölkapta a fejét. 
— Ki látta? 
— Én magam. Az a perszóna találkozik a csá­

szárral. Mindennek vége. 
— Még nem! 
És Caraffáné szeme nagyot villant. 
— Hagyj gondolkozni! 
Azzal kivonta írószeres asztalának székét. Mielőtt 

azonban belemerülhetett volna a kemény feladatba, 
melynek megoldása kétségkívül az ő leleményességére 
•árt, meglepődve nyújtotta ki kezét. 

— Hát ez mi? 
Az asztalon egy boríték hevert. 
Gyors mozdulattal föltépte. Aranyozott szélű bil­

let került elő. Oldalt — a címer helyén — keresztbe­
tett csontok s egy halálfej. Ruggiero pecsétje . . . 

A dáma egy percre lefüggönyözte pilláival sze­
mét. Végigfutott a rövid sorokon. Aztán gőgösen el­
mosolyodott. 

— No lám . . ! Cäetano . . . Ez jókor jött! 
A másik sötét keserűséggel nézte. 
— Asszonyom itt leveleket olvasgat, míg én kín­

padra feszülök? 
— Ostoba! — volt a kurta, nyers válasz. — Ar 

én bőröm se olcsóbb, mint a tiéd. 
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És Caraffáné odafricskázta az írást. 
— A magisterhez nevezetes ügyfél érkezett! 
— Mit érdekel az most engem? 
— Sőt nagyon is! Mert a kliens nem kisebb le­

gény, mint a cseh helytartó. A maestro bizonyára nem 
ok nélkül hívat minket. . . 

— Nem. Prechorowsky jósoltatni akar, a ma-
gister pedig bajban van, minthogy friss híreink nélkül 
mukkanni se bír. 

— Hát szolgálunk neki friss hírekkel és közben 
magunk is tájékozódunk. Nem érted? 

Az úrnő toppantott. 
— Elfelejted, hogy Prechorowsky egyike a ma­

gyar dáma titkos hódolóinak? Vedd a köpenyedet és 
kövess I 

Ezúttal Guitana se várt több bíztatást. A gyűlölt 
vetélytárs nevét hallva, egyszerre neki lett a legsür 
gősebb. A két asszony, fojtott szavakat váltva, hussant 
le az emeletről. 

A laboratórium ajtajában Caraffáné félretolta a 
két törpét, akik a bejáratot őrizték. Neki szabad be­
lépése volt ide. 

Csakugyan, ott találták már a helytartót. Jöttükre 
kényszeredett udvariassággal kelt föl a háromlábú kis 
székről, mely fölbillent súlyos teste után. „Kedves 
meglepetésről" csicsergett, bár mérges elpirosodása 
meghazudtolta. 

— Húgom és én, mindennaposak vagyunk a la­
boratóriumban, — tűrt el az úrnő egy tapodós kéz­
csókot, gyors jelet adva, Prechorowsky lehajtott 
feje fölött, Guitanának: 

— Kösd le a figyelmét! 
így maradt ideje, néhány legsürgősebb szót vál­

tani Ruggieroval. 
— Baj van, messere.. ! 
— Nos? 
Hamar megértették egymást. 
Az olasz aztán a helytartó felé hunyorított: 
— . . . ez is hasonló járatban! 
— Két legyet egy csapásra .. ? 
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-— Ha sikerül . . . 
Rövidesen Caëtano visszafordult. Áldatta Pre 

dhorowskyval a szerencséjét. Hiszen — mint mondta 
— az óhajtott jóslat föltétlenül mágikus kapcsolatot 
kívánt! A hölgyek pedig, akik jeles tanítványai, tar­
tóz tatás helyett, megígérték segítségüket! 

S már szét is vonta szentélyének függönyét. Rej 
télyes formájú lombikokat hozott. Meglehetős távol­
ságiba, háromlábú asztalt, annak közepére nagy üveg­
edényt állított. Majd meghajolt Caraffáné előtt. 

— Kezdhetjük. 
— Igen, igen! — élhetetlenkedett Prechorowsky, 

nyugtalanul. — Hanem ezzel az én titkom megszűnik 
titok lenni! 

Az úrnő épp az üvegedénnyel babrált. Különféle 
tinktúrákat csöpögtetett a vízbe. Az ellenvetésre elmo­
solyodott. 

— Excellenciád titka már se titok — mondta. — 
A mi szép kis magyar dámánk miatt kívánja tudni a 
jövőt! írva van ebben a bűvös edényben. 

Prechorowsky hát nem szabódott tovább. Visz-
szazökkent helyére és azontúl megadólag nézte a va­
rázslatos tudományú asszonyt, akihez most a magisz­
ter is társul szegődött. 

A kettő egymással szemközt hajolt a tál fölé, úgy. 
hogy szájuk suttogása — mindenki mástól hallatla­
nul — átborzolódhatott a felhődző folyadék tükrén. 

És Prechorowsky föladta a kérdést: 
— Mit művel hát e pillanatban a kisasszony? 
— Éppen lakásába érkezett, — válaszolt az úrnő. 
Kis szünet és újabb csöppek után Ruggiero vette 

át a szót. 
— Egy nőszemély van nála. 
— Miféle? 
— Valószínűleg komorna. A hölgyet vetkeztetik. 
— Ah . . ! Csak gyorsan! Tovább! 
— A dáma levetkezve áll tükre előtt. . . 
A helytartó úr pufók arca rákvörös Jett . Hirtelen 

hátra tolta székét. 
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— Istenem.. ! — botladozott a nyelve. — Kissé 
magam is beletekintenék a kedves edénykébe . . . 

— Egy lépést se! ön szétszakítaná a delejes kört! 
A csésze csupán avatott mesterei előtt nyilatkozik 
meg! 

A helytartó úr homlokát törülgetve hibbant me­
gint vissza, Guitana mellé. 

— Mi . . . mért toalettezik a szép gyermek, ilyen 
szokatlan órában? — kérdezte. 

— Mintha jönne valahonnan! — vágott Ca-
raffáné a mester elé. — Nézze csak, messere? Ez kü­
lönös . . ! Hajoljon jobban a tál fölé, míg én a kabalát 
mondom . . ! 

Valóban, halk suttogást hallatott. 
Ruggiero szeme egész kidülledt, feszült figyelte-

ben. Végre megszólalt: 
— Per Bacco . . / Méltóságodnak ördöge van! 

Nem hiába tanítványom. Igen, én is követem vissza­
felé! Egy folyosó . . . Ah, hát ez Mi ez? 

És megdörzsölte szemét, mintha nem akarna 
hinni neki: 

— Tisztára olyan, mint Lamberg herceg sza­
lonja! Lehetetlen! És mégis . . . A Madonnára . . ! Őfel­
ségét látom! 

— Bizalmas kettesben, a mi szép kedvencünkkel! 
— sikított közbe az úrnő. — A légyottot megzavarja 
valaki. . . De mit művel excellenciád? Megrántotta a 
szőnyeget! A folyadék hullámot vetett, semmit se mu­
tat többé. 

Most Ruggiero is fölegyenesült. 
— Jobb is talán, — szólt jelentőségteljesen. — 

Ilyen abszurdum .. ! 
— Csak önöknek! Én már rég sejtettem. — 

Legyintett elhárítólag Prechorowsky. — Egy kis já­
ték . . . Istenkém.. ! Efelől meg bízvást helytartó­
névá tehetném a szép dámát, ha nem volna olyan ha­
rapós! De hát ez mind semmi. Ebből nem lettem oko­
sabb. 

— Excellenciád megveti a pazar mutatványt? — 
sötétült el az olasz, sértődötten. — Első esetem volna! 
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A helytartó úr kezdett megszeppenni. Engeszte-
lőleg veregette a magiszter vállát. 

— Félreért, barátocskám! Félreérti A mutatvány 
elsőrangú volt. De én nem a multat és nem is a jelent, 
hanem a jövendőt akarom tudni! Azt, hogy mit kell 
tennem? Égy kis tanács, Don Dominico . . ! Egy kis 
tanács .. ! 

Caraffa asszony is előjött az asztal mellől. Ruhá­
jára mutatott, melyen vízcsöppek fénylettek, ö is 
duzzogott. 

— Excellenciád, meggondolatlan mozdulatával, 
nemcsupán sokat ígérő mutatványunkat szakította 
félbe, hanem még drága csipkéimet is tönkretettel 
Méltatlan volna bármi követelőzés! Nincs mindennap 
egy öltözetem arra, hogy szívességet tegyek hálátlan 
barátaimnak s tetejébe kárt is szenvedjek végettük. 

— Méltóságod megtagadná a jóslat folytatását? 
— hűlt el Prechorowsky. — Lehetetlen, hogy ilyen 
szigorúan büntessen! 

— Az én számomra pedig lehetetlen az efajta 
tékozlás! 

— De hát mekkora az a kár? — jajdult föl a 
helytartóban a rosszatsejtő fösvény. 

Az úrnő Guitanához fordult. 
— Minap hozták a ruhát a szabótól, ön vette át, 

húgom. Mennyit is fizettünk érte? 
— Ezer forintot. — vágta rá a kérdezett, szem­

rebbenés nélkül. 
— Ezer — 
Prechorowsky levegő után kapott. 
— Jóságos egek .. ! De hát miből készült az a 

ruha? 
— A csipkék valódiak! — hajlongott Ruggiero, 

gáláns mosollyal. — Nem gyerekjáték . . . 
A kíváncsiság végül is győzött a vén emberen. 
— Megtérítem a kárt. Folytassuk! — rendelke­

zett. 
Ám az olasz csak állt, egyhelyben, tovább. 
— Excellenc, vígasztalhatatlan vagyok .. . Míg itt 

tanakodtunk, a folyadék — elromlott... 
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— De hát töltsön be helyette frisset, szerencsét­
len! — kezdett kijönni sodrából a kliens. — Mit 
gondol, messere? Lopom én az időt? Hogy minden 
két-napban idesétálhatok Prágából? És a tartomány 
ügyei.. ? Csak lel talán egész Viennában még annyit 
abból a kotyvalékból, amennyi nekem szükséges? 
Zavarjon érte valami naplopót, egy-kettő! 

— Fölösleges, — vont vállat nyeglén az, olasz. — 
Van szerem készenlétben, amennyi kell. 

— Akkor nem értem . . . 
— Uram, a szer drága! Excellenciád nem kíván­

hatja egy szegény ördögtől, akinek a tudományánál 
egyebe sincs . . . 

— Szegény ördög! — csapta össze kövér kezeit 
a helytartó, egy újabb érvágás sejtelmétől felizgulva. 
— Nincs egyebe.. ! Hiszen zsebében tartja a fél biro­
dalmat? 

— Az egész se sok. A kincstár üres, a császár 
zsebe üres, a császárnék erszénye üres. A 

— Ne tovább, ne további 
Prechorowsky befogta a fülét, bár legszíveseb­

ben arculütötte volna a vigyorgó olaszt. 
— Töltsön be új folyadékot! Fizetem. 
— Csupán, ha excellenciád saját jószántából. . ! 

— vedlett vissza tüstént előkelő udvaronccá a kal­
már. — Nálam klienseim kedve a fő. 

Azzal hozta is az új üvegcsét. 
A dáma szakértően rázogatta az edényt. 
— Várjuk a kérdést! 
— Mit látnak számomra? — pöfögött mérgében 

még mindég, a póruljárt. 
Caraffáné szája szélei gyorsan mozogtak. Rug-

giero pedig emelt hangon felelt: 
— Excellenciád a szerencse fia! Magáénak fogja 

vallhatni az isteni hölgyet, ha eszén jár. 
— Hogyan? — fulladt bele a hájgombócba a szó. 
— Hogyan? — ismételte Guitana is. 
— Ki kell fürkészni a szép kisasszony múltját.. . 

A dáma gyakran tesz hosszú utakat, idegen országban, 
— Magyarország . . ! 


